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Kusom no Ocamnaecmuyu

VYBoaHa peu qupexktopke duionoiike ruMHa3Hje

VY nme peun — CTux:

He npeckouyutu npoJiehe

IMornen npoaupe y HE3aMUCITHBE TyOHHE.
Petko pacnopeheno mmbdsbe
ca MJICYHO O€JIMM I[BETOBHMA

paLITPKAJIO Ce MO TPpajy.

He npeckouumu 3naxosee npoaeha.
[Tucarno je Ha ornacHoj Tabmau

W3HAJ yja3a y aHTUKBAPHHUILLY.

Berap ce xoneba.

Crturam cMo 70 pa3fgajbuHa
KOj€ je HEOTIXOTHO 0P KaBaTH.
V Bepramy ce 4yjy camo 3BOHa
W CHpEHE XUTHE MOMOohu.

Cger je 3aCyT BapJbHBHM

U y3aJIyTHUM 00jalllib-emhiMa.

CHBOIUTaBHYACTO je HeOO.
TBoje pyke CHa)KHE U TOTLIE.

He mopa na ce usrosopu.

He moxe HectaTu oHO mITO TEOU Tpeda.
3anpaso!
Muteuno O6enu 11BeTOBH. V3BIaunM U3 cTabsbHUKa

BJIaKHaA yCIIOMCHaA.
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Qunonowika eumnazuja

Pacyra xao nenTupoB 1mpax oBora yaca Ha IyTy
y3 pexy. Tu hemr 3HaTH KOjy.

Harnwm ce ga Tv 1oTakHEM TpCIaBUIIC.

He mpeckounTty miponehe,
MUJIOOKe nTuile U TBoje pyke. CHa)XxHe U TOILIE.
[lyncupa y cienooununama

Omnaj xoju mokpehe cBer.

Ilecma je nactana 14. mapta 2020, 1Ba 1aHa Hpe yBOhema BaHPETHOT CTamba.

Hparana hehes-Umykuh

VY ume ctuxa, npuye U npuyama — pey:

[TocToje nanu 1 gaHu, ajlv MOCTOj€ OHU y KOjHMa je CBE IITO OHU MOTY JIOHETH, CBE HITO CE y HhIMa
MOJKE JOTOAMTH, CBE O YeMy MOTY CBEJOUYHTH — caMo ped W mpuya. Jla ped HHje omHa ceMeHa U mpa3Ha
JBYIITYPHUIIA HETO KITUIIA TIPHYE KOja je Ha MOYETKY CBAKOT Oumu, CBEI0UE U MPHUE U IpHYamba MaTypaHaTa

dusosnomke rTUMHa3Hje.

MHoro myTa ce y ’)KHMBOTY 300T HeUer U3BPCHOT WM Aparor Mopa cauekatd. Yekajyhu da npohe u
camo 0a npohe BUPYC KOjH je CTAaBUO KUBOT Ha YeKamke, MaTypaHTH Cy MpoJiehHe faHe MpOBOIWIH Y CBOjUM
cobama, u3a Mpo30pa U pauyHapa, U CaCBUM YAaJb€HH TKaJu OJIM3MHY NpU4ajyhu 0 cCBeMy OHOME O YeMy
cy mucmwd jeaaom Anapuh, bopxec, locrojescku, Kamu, Cenumosuh, uc, Lipmancku 1 MHOTH Ipyru
TBOPLM IHUCaHe pedd. 3axBasbyjyh pa3BHjeHHM YMTaJauyKUM HaBUKaMma ITOCBEIOYMIM Cy A2 KIbUTa UMa
JEeIMHCTBEHU 0OIUK npeHocuge Mazuje W ca TaKBUM TaJIUCMAaHOM Yy PYLM M3BEIU y CTBapaH CBET

PackospnukoBa, Axmena Hypynuna, Any @upnunr, Xacana, Mapka Kpamesuha, Xamiera...

Jlok cy mpuyaiy npude, OHU CY KHMBEJH HEITOHOBJBHBA UCKYCTBA. JIOK Cy mpuyaiu, HecTajau cy
CTpaxoBH, HEMHUPH, OTUILTEHOCT U omiuTe Oe3Hale TpeHyTKa nojadanor HewsBecHowhy. Jlok cy mpuyanm,
OHH Cy CTBapajil HOBU cBeT. OcTaBjbasid y amaHeT mopyke. Jlok cy mpudany, OHH Cy BELITO W30eraBayin
omrTpuue Tyhera Maua M MOHyAWIM HOBY Bep3ujy csera. Jlok cy mpuuanu, cujainu cy ekpand. [lok cy

pUYaiy, NpHOIMKaBajIo ce camo HeOo na u3apxke. ok cy mpuyaiv, OHHU Cy, IpeKO HOhM, MPUYBPCTHIIHN



Kusom no Ocamnaecmuyu

3BC3A€ CJIOBHMMa WM OCBCTIMIN jOHI HCKOJIMKO CBCTOBA. I[OK Cy npuydajii, OHU Cy CBC€ BpPEMC 3alpaBo

MIOCTajaju CBe OOJBH JBYIH.

[Ipen nama cy npuue maTypanara @unosnomike rumHasuje y beorpany, Hactane y ToIMHH Kajia OHa,
kao HacnenHuna Jpyre Oeorpaacke rumHasuje, obenexana 150 roguna mocrojama. Hacrane cy y Bpeme
nanaemuje kopoHa Bupyca y Cp6uju tokom mponeha 2020. roamue. IIpodecopka KEMKEBHOCTH IIp
Mupjana Craknh CaBkoBuh M YyUEHHIIN TPU MATypaHTCKa OJIeJbErha, KOjUMa OHA IMpeiaje, CaCTaBUIIH Cy
30MpKy y BpeMe HacTaBe Ha JajbuHy. llpnue cy mpeBezieHe Ha CBE OHE je3MKE KOje Cy Hallld YYIEeHHUIH
M3y4aBa TOKOM PEIOBHOT IIKOJOBamka, il M y4min (axynraTusHO. [IpeBoanonu cy Onnm ydeHuy u
IPYTHX MaTypaHTCKHX OJieJberha. HeceOMuHy MOApIIKy MIIaAUM IMPEBOJHONNMA NMPYXHIH CY HBHUXOBH
mpocecopu cTpaHuX jesuka. Hactanma je v 3ByyHa KiHra ca ayJuo-CHHUMIINMAa Ha je3WIMa KOje Hallu

MaTypaHTH FOBOPE.

3oupka npudya JKueom no Ocamnaecmuyu (Ilpuuwe u npuuara uz 0oba Kopoue) camo je
JOKYMEHTapHH 3aIlic O TOME J]a HUjelaH HaCTaBHUK HEMa MPaBO 0d JiedU C802 YHeHUKA 00 OYUHO2 Tynared

y 0obouwt, anu 0a jeduHo nederbe Koje mpeba 0a npuMeHu jecme nederbe 00 myeze.

Bepyjem nma nmema koja ofpacrajy y 3arpibajy, y3 3BOHA Makap JajieKe IpKBe, OJarocT W ayre
pasroBope TOCTajy 3ApaBH M A00pH Jbynu. BepyjeM na oHa fJera Koja cy OCeTHia CTPOTOCT y HM3pasy,
JOCIIETHOCT Y BaCIUTambY, YIIOPHOCT Y MpENpeKaMa Koje ¢ MOCTaBIbajy Mpe/ lbuX 1a OM MOCTaIH CHAKHH
u oxBaxkHu mokpehy cBer kama ompacty. Bepyjem ma mutagm Jbyu KOjU CTBapajy W HMajy ueje

npencTaBsbajy 0yayhHOCT K0joj ayryjemMo 0e30e1aH CBET.

XBana reHepaiju Matypanara @uonomike rumaazmje y beorpany!

Mcp Hparana hehes-Umwykuh, nupekropka duononike ruMaasuje



Dunonouwika eumMHazuja

ITPUYE U IITPUYAIBA HA CPIICKOM JE3UKY
TRV A TS ———

[pwuay Kasna 00 boea unu noocemnuk na nsybas? wiryctpoBao Munan bjenanosuh 1V/1



Kusom no Ocamnaecmuyu

Ayrtopu

Mupjana Crakuh CaBkoBuh, npodecopka KisHKEBHOCTH
Ouun [ujan Kabmap 1V/4
Muna Tonuh 1V/1
Jlena Buhentujesuh 1V/4
Muna Cnacuh 1V/7
Hymwa Fajuh 1V/1
Mapuja Bacuh 1V/1
WBana Bypuh 1V/1
Muunia Cranosuh 1V/1
Vpour Josanoruh 1V/1
Mama Curapuua, IV/1 u npod.
Haranuja Jlommh 1V/4
Munena [TanToBuh 1V/4
Janwna Tammwmh 1V/4
Jenena Bokuh 1V/7
Jparosby6 JakosibeBuh 1V/7
Jenucasera {umutpujesuh 1V/7
Anbhena Crenuh 1V/7
Teonopa Jlecnior 1V/4



Qunonowika eumnazuja

KNUBOT MO OCAMHAECTHUINHU

(ITpuye 1 npuyama U3 1002 KOPoHe)

ekako ¢ mponeha 2020. romgune OcaMHaecTHIa je TOcCTaja Jpyraduja.
Hanymrena je u mopobibeHa ckajlmoBuMa, BajoepuMa, padyHapuMa pa3HUX
BEJIMYMHA U cTapuHa. [IpasHom moreny Ou ce yunHmio na je OcaMHaecTHIa
n3 KameHunuke 2 cTBapHO ormycrteda, Ja je mpecaxHysa U MOTOHYyJa Y MaJloJyIIHOCT. 300r Tora
IITO je Mpa3Ha, MOMHUCINO OM HEKO Ja je W 3abopaBibeHa. Mim cMemeHa — CaBpeMEHHM

TCXHOJIOIIKHUM ITOIITarajivnaMa 1 romMarajimma. Wnu nokiiexna npea CBCONIITOM IMMaHUKOM.

Ann, 6e3 003upa Ha MPOCTOPHO M3MEIITAE, HAa MPa3HEe CTOJIHIE U ycaMJbeHEe MOPTPETe
nycalna-calyTHUKa KOjU jOII yBEeK 3a0pHHYTO TOIJIeAajy Ka BpaTuMa M HIOIYEKYjy J1a UM
32)KaropuMo CBOJUM IpHyama u npuyamuma, OcamMHaecTua ce caMo Hausries yrumana. OHa je
u oBor nposicha ocrana 3apakeHa HCTHM JAyXOM M MH(UIMPaHa HETOBpaTHUM yoehemem aa ce of
nujene xkroudiceenocmu xuBu. OHa je ¥ oBOT Iposieha HacTaBuIiIa J1a )KUBU 110 CBOM — J1a IPKOCH
HEUUTamwy, IPa3HOCIOBIbY, HEJbyOaBH U HEYKOCTH. Jla ce myxoM OpaHu of cinamama ayme. [la ce
nayuioM 1o Jby0aBu kpehe. Jla jby0aBiby, IpUUOM U pUUYakEM pacTepyje nomactu. [la u oBy —

HCBUJbUBY.

N Ttako, nekako ¢ mposieha 2020. rogmHe, OcaMHaecTHIla je HAcTaBWja Ja Harpusa
OIacHOCTH, OecMIcao, CTpaxoBe, HEPBO3Y M Kpu3e. YIIOpHA Yy CBOJUM JIETIOTaMa, 0JlaHa IBPKYTY
JyIla CONCTBEHUX Jeradya, OcaMHaecTHIa HUje TpecTaja Aa Kpoju BPJIMHY, XpaOpOCT U JIETOTY.
Hanporus, peu joj je oBora nposieha cBe MyapHja, Qyiia cBe 0JaropoaHuja, a 1yX cBe OpUTKUjU.
Jep, OcamHuaectuia Huje camo yunonuna n3 Kamennuke 2. OcamMHaecTuIla je Ha4YWH KUBOTA U3

Kamennuke 2.

VY TakBOM XMBOTY MMa MHOI'O y4€Ha U JUUYHUX yuuTesba. Jletaunma n3 OcaMmHaecTuie
kpuia nonynupy Auapuh, [{pmancku, Bberom, JloctojeBcku... buxosu caroBopuuiu cy Xamier,

Ana @upnunr, Mapko KpasseBuh, Xacan, Pazymuxun... tbuxoBu canyTHuiu cy necme, npude,



Kusom no Ocamnaecmuyu

POMaHHU — MpUYE U MpUYama. A Kaja je 4OBEeK y TaKBOM JPYIITBY, OH C€ MOpa 3alHUTaTy 1ITa Ou

CBHU OHHU KOj€ CMO YHTAJIM B 0 KOjMa CMO pasroBapainu yunauiu y Cpouju oBora mposeha.

C nponeha 2020. rogune, MatypanTu OuUIIOIOMIKE TUMHA3H]j€ CY ca CBOjoM Ipodecopkom
IpUYaId Ipuye — MPeKo CKajma, Bajoepa, Mpeko KOPoHe U YIpKoc KopoHH. [Ipudanu cy mpude o
jyHarma u3 OcaMHaecTHIle — 0 ToMe Kako Oou ce XamieT, PackosbHukoB, Mepco, Ana ®@upnusr,
Axwmen HypyauH u MHOTH, MHOTH JIpYTH KEM)KEBHU JIMKOBU MOHAIIANU Y 100a KOpOHE, /1a CY Y

Cp0uju, Hekako ¢ nposieha, OBe TOJIUHE. ..

W3munubajyhu u npuuajyhu Hame nmpude, MH CMO ce CHaXwid, melhycoOHo Goapuiy,
3a00paBjbalii Ha OMACHOCT, oOpayyHaBaJd ca HEBUIJBMBHUM... CMejasin cMo ce — 3axBasbyjyhu
BEJIMKOM 3Hamby, KOje je TIOJACTaKJIO KPEaTUBHOCT M PACKPWIIMIO MAIITY... YXKHBAIH CMO Y
nmpuyama Koje cMo, 3axBaJjbyjyhu npuuamuma n3 OcaMHaecTHIle, CTBOPHIIM Ha PaJIOCT KUBOTY H

YIIPKOC KOPOHH....

Bepyjyhu y 6naropogHocT npuye 1 npuyama, cajia uX pajocHo mnpociehyjemo Bama.

Haznpassse Bam unTame Ouio!

np Mupjana Crakuh CaBkoBuh



Qunonowika eumnazuja

YriaBHOM ojJ MackaMa

Ounun [lujan Kabnap 1V/4

Jytpoc, y nany 6e3 CyH1ia, BUIe0 caM ra Ha MpTBOM MyTY, 0113y Moje kyhe, Kpaj 3aHemelie mpyre.
JlaBHO 1pe, cpeii CMO ce Yy CHY, y crenu Kazaxcrana rie ce mocie poOuje HacTaHHo.

3aro cam ra jyrpoc oMax Mpero3Hao.

,,BUIMM, JbY/IM Cy CKUHYJIH CTape ¥ CTAaBWJIM HOBE Macke” — peKao je.

,»J1a, 300r BUpyca” — peKao cam.

Muiag 1 MpIaB, y KaIryTy, HECTao je u3a homika. Manoyac, UCIIo/1 BpaTa Hamao cam MUCMO:

,» 11 Me ce cehai? Ja cam OHaj )KMB 3aTBOPEH, U30JI0BaH — jep OCET/bUB U pamuB. Ha riaBy mu nao
w1adoH, TeJo mojena riiaj, MajuYruHo MUCMO yjelo 3a cpue. Jyx, 1yx mu ce pa3dorneo of BUpyca
HemnpaBJe, O]l TOPUMHE, O MHata, o Oexe u JlyxkuHa, 01 3MHUJCKUX OYH]Yy JIMXBAPCKUX, OF OBE
cobe... Hucam ce uzneuno: youo cam. 1 yomo u cede. Kpuo cam ce ucnon macke. Caji My BHIIIE HE

tpeba. [pBo cam HecpehHno, cyBo, 6ecuiBeTHO. CBU cHeroBu Crubupa He MOKPUIIIE MOj Tpex.

Bunuwm, y ctpaxy cre. Y cTpaxy o cTpaxa, 0] UICTUHE U JIaXKu, O MOXKJIa U CUTYPHO, O/ CyTpa U...
bamr ce pasurpao haso! A Bu my ce cmejte! Jlemotom ra nmobeaute! Bunum, nma JlyxuHa xao
iese. Kan ckuny oBe, HaByhu he cBoje crape macke... kopucrosbynuu. Hahure Pazymuxune, onu

HE HOCE Macke, u [lyme.

CBuIpuUrajioB je CBoje Macke CKUHYO TeK mpen ,,nyT y Amepuky”. [lopdupuje IlerpoBuu ckuna

ApyruMa MaCcke U CyMma y CBC IITO je 110 CBCTY BUACO, aJIU HEMA JI0Ka3a.

Jom me Gonu mcrta GosecT, jep je CBET UCTo MecTo, a rpanoBu [lerporpamu. [Iponasze mponeha,
najajy cHeroBu. Jlea ocamenor rpemHor cpiia OTOIUIIA je OHA, HEBUHA y TPeXy, CHaXKHA Yy Hecpehu.

[1naBe nTuile Tyre BHEHUX OYHUjY, MOj€ Cy HEOO.

A BM KaJl CKHHETE OBE Macke — He cTaBbajTe Apyre!!! bynurte nckpena, nena u Henmena TOMJIMHA,

37aTHa U MOTpedHa.”

P. P. Packo/bHUKOB
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Ex Ponto y 106a xopone
Wik

E solitudine
Muna Tonuh 1V/1

Csuma, wupom yujenoe céujema, Koju cy cmpaoaiu u cmpaoajy paou oyuwe u
FbCHUX GETUKUX U jeuumux 3axmjeea, nocsehyjem ose cmpanuye Koje cam mekoh
nucao camo 3a cebe, a 0aHac ux wiamsem ceoj opahu ceojoj y 601y u Haou.

WBo Augpuh, Ex Ponto

Kora mu jpyou cama ona miaga skena? OHa Miiajia skeHa, KOjy caM HEKaJa cpeo, MIaay,
nujerry ¥ 6e30pIKHY, O IECHASCT ToAnHA. Jla 1 y leHHM O4MMa U Jlajbe cja 0/1pa3 OHOT Heba
10/ KOJUM CMO XOJaJIi HaCMHUjaHH, O] KOJUM CMO HIayTall MCIPEKUIaHe PUjedn O JbyOaBH U

BjepHocTu? Jla 1 1 naske cja To He0O y ’heHUM ounmMa’?

JeqHOM caM Ha MaOPyCKOj paBHH HAIIa0 BHCOKO JIPBO: HETOBE PACIBjeTaHE KPOIIHE CY
HYyJMJIe CBOj€ IpaHe BjeTpy M HHUXaje ce y 3aHocy oA mposbeha. A ja cam rienao, U MUCIHO Ha
TanacaBy JMHM]Y HEHOT THjesla U Ha Oujely pacijeBaHy JbENOTY 3a KOjOM CYy Ye3HYJIU U 00JbH

JbYJIM HETO IITO CaM ja.

Kora nu cama 5pyOu ona mmama >xeHa? Cama, Kaa CBHJETOM Xapa IOMIACT CMPTU U
yHakakeHnXx cHoBa. Caja, Kaj Jbyad YMHPY O]l jaJIOBOCTH, OJ CaxpameHe MIIAJOCTH, OJ
HEeMpoXXuBJbEeHOT TIposbeha. Cana, kaga je mosbydair cMpT, a )KUBOT camoha ¥ Mpak oTyheHocTH,
JIOK HamoJby JbYIU YMHPY O OONHUIIAMA, JbYIU YMHUPY M0 yIUIlamMa, CaMU U cTapH, 03 HKaKBOT

ITIOMCHaA.

Cjetn 1 Me ce leHa 0e30prKHa MIa0CT, lhbeHUX BjeUHUX IIecHaecT roguHa’? Jlanac, kamga
CBHjETOM Xapa momiact cMpTH M ceOuuHor Oectpamrha. Cjetu Jm ce, WK je yracHyiao HeOo y

BEHUM oyuMa?

***k

U rne rox mornenam, cBe je caMoha, U 4era roji a c€ TaKHEM, CBE je OO
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Ancypanm jyHak paau ox kyhe

Muuna Tonuh IV/1

bozcosu cy ocyounu Cuszugha da be3 npecmanka Kompaba 6elUKy CMeEHY 00 6pXa
jeone naanumne, ooaxie je kamen NOHOB0 NAOAO YCled c8oje CONCMEeHe MmedlcUHe.
OHu cy Mucauau, ¢ U36eCHUM NPABOM, 0d HeMA YIICACHUje KA3He 00 OeCKOPUCHOS U
besnadwnoe paoa.

Anbep Kamu, Mum o Cuzugy

YoBek ce nJaHac Hajla3u y CUTYallMjU KOja HUje HUMAaJIO Mambe arcypHa HEro OHa Y K0joj
MIPOHATA3UMO MUTCKOT jyHaKa. PeueHo My je /1a ce 3aTBOpHU y CBOj JIOM JIOK CBETOM Xapa 00JIeCT
JbyIi YMUDY, jep OH HE MOXKe Ja ypaau HumTa. PedeHo My je aa ce He Mo3/[paBiba ca Jbyauma, 1a
n30eraBa CBaKu HENOTPEOHH (PU3UYKH KOHTAKT, J1a CBaKO Bede ueka oopahame nojauruyapa y ocam
caTd U Jia He MOCTaBJba MuTama. M OH ce, ka0 peBHOCHU Trpal)aHuH, 3aucTa MPUpIKABA IPOIIUCA.
HacraBpa nma xuBM u3Mel)y cBoja yeTwpu 3uia, npuxBaTajyhu cBoj Oe3HAIEKHH IOJIOKA]
npehyTHO, a cBoje pajHe oOaBe3e M3BpIIaBa CABECHO, KOJIMKO MY TO OKOJHOCTH JI03BOJHABA]Y.
[TpuBatHUIM M3palibyjy pajHUKE KOjU U Jajbe My Ha I0CA0, JeKapu M MEAMLUHCKE CecTpe
naHoHOhHO O1ujy HaJ OoJeCHMIIMMAa, Jiella IpaTe HACTaBy MPEKO e€KpaHa, a MEH3UOHEPU celie Yy
CBOJUM cTapuM (oTesbaMa caMu U 0e3 urae mkora. M Tako, AaH 3a 1aHOM, CBE JOK He mpehe y

HAaBUKY CAMOTHHWYKH XUBOT JIMIICH HC)KHOCTU U JbYACKOT 10JHPAa.

Taj yoBek naHammuIe yMHorome Hanukyje Cusudy, Koju je u3rypao KaMeH J10 Bpxa U caj
CUJIa3u J0Jie, K HheMy, My4eH cehammMma Ha Jienie JaHe, Kaja ce CyHYao Ha IUIaKH MOopen
OycTaBOT MOpa U yIujao y cede Tomao, cjaaHu Ba3ayx Jieta. lberosa curyanuja je Tparudsa, anu
unak, He Moxkemo pehu na je Cusug tparudan jyHak. OH je cBeCTaH CBOTI M0JIOXkKaja, a U3 TaKBe
HEroBe cBecTu paha ce mpesup mpemMa CBUM OKOBHMMA, HETOBAaH y TUXOM OYHTOBHUIITBY CpIia.
Cu3undoBo omTpoymIbe jou jeTHoM TpujyMdyje Hax 60roBUMa, HaJ BbHXOBOM Ka3HOM, ajli ¥ HAJl
CBaKUM TOPOOJhaBAKEM YOBEKOBOT JTyXa. TO OMITPOYMIbE j€ IPOM3BOJI TOMUPEHOCTH Ca THME J1a
HUKaKBa HarpaJa He 4eka OHora Koju Johe 10 Bpxa, U Ja MHJIOCT OOroBa He cuja HaJ OeqHUM

JbYACKUM CTBOPOBHMA.

10
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Mehyrum, Cusud ce u gajbe Bpaha KOTpsbarmy CBOra KAMEHa, 2 YOBEYaHCTBO HACTABJba J1a
KMBH M Pajid Y CAMOTHUIITBY H30JIaIlKje. Al CBaKO 3pHO TOT KaMeHa, Kao U CBaKW 4ac camohe,
3a cebe 00smKyjy jenan cer. Cama 60pOa Jga ce CTUTHE JI0 BpXa IOBOJBbHA j€ J1a UCITYHH YOBEUH|e

cpue. Mopamo na 3amuciumo Cusuda cpehnor!

11
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Jpyra manca Axmena Hypyauna

Jlena BuhenTtujesuh 1V/4

Nwme mu je Axmen Hypyaus, nany cy My Ta ¥ y3€0 caM moHyheHo.

CjenuM Ha KOJbE€HHMMA, Y THUIIMHM TaMHHUIE, W CIyIIaM OTKYyIaje KyApeT-cara, CypOBH
rajon cyabune. Jlocmuo cam oOBije, jep je HEKO IPYTW IUNTUTHO MOj oOpa3 u Tyhu KHBOT,
yrpo3uBIy TuMe Moj. Hekasa cam O1o CBjeTIIo Bjepe, cajl caM Bj€CHHUK TaMe; Kiiedehu yekam cMpT,

Cpna IIyHOT PAaCINIMHYTUX JKCJba U CIIaJbCHE CaBjeCTI/I.

Jaanma Me tiiea Moj cycjen u canatHuk Ahum. Crpor, Kypaxkas nenuja u3 poaa Karuha,
OCTapjeny NPepoBCKH paauKai. M oH ce, Kao u ja, ymimTao y Taj haBosbu mo3uB BiIacTH U BohcTBa,
uctjepyjyhu mpasay u >xenehum pen. Anm, unHM ce ga cMo o0ojulia oMaHynu... MeHe je
W3HEBjepuiIa COICTBEHA CaBjeCT, a era HepeajHa OYCKHMBama Koja jeé MMao OJ CHHOBA, W
MpeBeJHKa jKeJba Ja yrpasiba TyhuM xuBotuma. CyBuie je o mux Tpaxuo. Ciad je oHaj Koju

Tpaxku, a ciabo je ¥ OHO LITO Ce OJ] kera Tpaxu, 0uo oH Katuh miu Hukorosuh.

Hyro cjenumo. He roBopumo Huiita. hyrame cy Halle pyjeuu, a norjieaq Hama kazHa. U3
IETOBUX OUM]Y CJ€Bajy CTpHjesie: CypoBe, omiydHe, yoojute. OHe cTpeMe Ka rope, Ka OHOM
MaJICHOM TI€HIIepy Ha BpXY TaMHHMIIE, KPO3 KOJU CTUAJBUBO, C BpEMEHA Ha BpUjeMe, POJIpe MOKOjH
3pak cyHua. Camo, mTa My TO BpHjellu, KaJl Cy My I0/IepaHe TOCIOICKE YaKIINpPe 3aIHjerJbeHe 3a
3aTBOpCKyY Kiymy. [labe mynam y Hebeca, cTapu JoBU€ — HEMa TaMmoO BHILE NTHla 3a Tebe. Hema
HU TBOJUX CHHOBA; OJUIECT]eNI Cy, pa30jexanu ce — HEKU y OUjeNu CBHUJET, a HEKU JIOMY, CBOJHUM

japebuniama u ntuhuma. Huko a 3amjeHH cTapor cokoJia M IpeBHje My o3iiijeheHa kpuia...

IlIto je oBo? 3ap Beh momaze mo meHe? UyjeM TOMOT KOpaka, KOWHUILYY HONMH, TPKY

cynouHe...

Anu He 60juM ce. Hamro crpaxoBaty, HaTUTH M pa3MUIILJBATH IITO je Moriio outu? Jla je
MorJio Outh, U OmiI0 Ou — anu HUje OMio. A OHO MITO HUjEe OWIIO YBHjEK M3TJIeNa JIUjeTo, jep je
JaJIeKO W HEe3aMpPJhaHO pa3oyapamiMa U MPJHaBIITHHOM KOjy JOHOCH CTBapHOCT. [IpeBumie cam

MUCITHO 32 kuBoTa. JKenum 6apem otuhu y cMpT 6e3 OpeMeHa CIyTHH.
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3Ham, oTBOpuhe ce Bpara 3WHJaHA, C€jMEHU he Me 3rpaduTh ¥ ByhH MO XOAHHUIIUMA H

yJHUIaMa Kao nmpeOHjeHo 1mcero, o4eKkyjyhu aa ce miammm CMpTU U Ka3He.

E Moje Hecpehe, He 3HaTe B Ja caM ja joIl OJaBHO MPTaB YOBjeK, MHOTO IPE HO IITO CTE
M€ 3aTBOPWIIM y OB3j IIEjTAHOB MoApYyM. He Moske MeHe MOoroIuTH Ballia pecyaa 1 pujed, Kaja cam
ja cebu HajcTpoKU cyauja. Moja je caBjecT najeKo cypoBHja u Opxa o1 kaaujuHor rnepa. CBoj cam
TMeTeo MPOCyo HaJl pjeliemheM 3a XacaHOBO Xalllliekhe, UCUCYjyhu CBOje HUIITABHO MME MaJIiM,
KYKaBUYKHM CIIOBMMa. TaMo Me TpakuTe ako BaM Tpeba mejx Axmen HypyauH, moHOC U ciaBa

tekuje. OB1je je caMo OKp3aHa JbYIITYpa.

**k*

EBo, ymaze. Anm dekajre, ma OBO HUCY KaJWjUHU JbYIU, HUTH CYJITAHOBU HM3aCIAHMIIM.

Hurgje xyOype, HUTIje KaHUMje; HOCEe caMO HeKe cpeOpHe Oakpade U 4y JHe MacKe MPEKO JIHIIA.

,,J100ap 1aH, y ©Me BJIacTH Bac 00aBEIITaBaMoO Jla CT€ IPUBPEMEHO MYIITEHH Ha CI0001Y,
yclieq 3apa3e Koja CcByJa xapa W Op30 ce mupH. 3aro cy HaapeheHu 3a0paHmiv Ja y MajoM
3aTBOPEHOM TPOCTOpY OopaBu Buie Jpynu. [Ipema Tome, CBM 3aTBOPEHHIIM M YyBapu MOpajy

HaIlyCTUTH OBY 3Trpany’ .

AhuM U ja cMO ¢ HEBJEpHUILIOM TJIe[alId MaJIOT IJIABOT YOBje€Ka KOjU CAOMIITaBa CIACOHOCHY
BujecT. Hujenan Huje cMuo nosjepoBaTh. Taj cBUjeT U KHUBOT OJ1 KOT' CaM C€ 3ayBHjEK OIPOCTUO
cama me 3oBe Hatpar... Ila kyga hy? Kome? Ouy mto Me ce jensa cjeha? MprtBome Opaty?

Hecyhenom cuny 1mTo Me je 3aMUjeHHO Y TeKHju?

,» Aje e, MOMIIY, ycTajTe U nosazure!”, peue uysap. ,,Jlomuio BpujemMe Ja ce pa3miiazumo,

a CBako csoMme!”

,,HeMaM ja HUKOr cBOr”, omITpo U3roBopu Ahum. ,,Moju CHHOBU HE BpelEe HU TPYHKY

MIpalIfHe ca OBOT KajbaBor moja. To cy cinabuhu. M3jenure u HUTKOBU .

Hemoj tako, Ahume. [Iperpybe cy To pujeun. Hukag He MOKeMO 3HATH IITO OMCMO MH
ypaauiv Ja HaC HEKO JIaBM OMYOM HaIlIeT JOCTOjaHCTBA U MOIITea. J{a mu OucMo je mpecjexau u

HaCTaBHJIX Ja ) KUBHUMO oe3 4acCTH, UJIn oucMmo ce 6aI_II/IJ'II/I Y CMpPT 3aje;[Ho ca CBOjI/IM Hadeauma?

Huxo To He Moxe pehu yHampujes.
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*k*x

Crojum mpen TBphaBoM, caM M HCTpyneo. Jlumiem, mocie TOJMMKO TroauHa. Ta naBHO
3a00paB/beHa YMCTHHA 3paka Tmojacjeha mMe Ha Hekora; Ha jeaHy CKHUTHHILY, OOjeIIeHmaKa;
IUIEMEHHUTOT MaHTYyIa U BUTE3a ciiobozae. Ha mor HajOosber nmpujaTesba, Kora HE CMUjEM y OYH J1a
nornenaM. He 3aTo mro OM Me OH HarpAMO M OCYAMO; Oall CympoTHO — HEroBa CIIPEMHOCT Ja

OIPOCTH MHOTO OU Me BHILIE 60Jbesa 0 YKOPa, 3aTO LITO ja HE MOTY OIIPOCTUTHU CEOU.

Bpahao cam ce cTapom, mycTOM 4apIinjoM, U3 KOje Cy ¢ CBU CKIIOHIIIN 300T OBE MTPOKIIETE
6ospke. Buano 6ux camo mokoje no0po 3HaHO nuie. CBe je UCTO — a HUIITAa HHUje Kao TpHje.
OpnjenHoM, U3 TOHOPA MOT MallTamka U3BYKao Me jeé MUPHC IPOJbETH:E TPaBe, 3eJIeHe U Miaze. Taj
cam Mupuc Beh jeTHOM 0cjeTHo; 1aBHO, JeJHOT BapJbUBOT IpoJbeha, KaJl caM MyCTUO JeIUHY KEHY

KOjy caM MKaJa BOJIHO J1a OJC.

Ty cam mancy 3ayBHjeK ympomacTuo, jep ce Hucam cMuo Ooputh 3a JbyOaB. Kama je
OTHIILIA, Ta JIJ€BOjKa je 3acBarja 3ameyaThiia cBa BpaTa Moje BeXKHOCTU U ToruinHe. OcTaBuiia Me

j€ Ja )KUBUM Y XJIaJTHO] BapIly Jia caMm je 3a0opaBuo 1 mpedoino, a Hucam. CaMo cam ce cMp3ao.

Cana cam 10010 MPUITUKY J1a UCTIpAaBUM cTapy rpemky. Mnu, Axmene, 6opu ce! Cpeha Huje

KHIIa a najga Ha Hac. OHa je NMTUla JeTaYnIla: MopaMo je JypuTH Ja OUCMO je€ OCBOjUIIH.

XacaH CUT'YpHO Herjje JyTa — IO Manlkbalnuma, JIiBajgaMa, aauHama, Tpaxxehu cMmujex u
panoct. OH 11jenu )KUBOT 3a HEUUM Tpara, a Hukaja jaa ra Hahe. Mnu ra Halje, na ra mycrtu, jep Ou

MY CBHJET MOCTA0 JI0caaaH 0e3 y3alyaHUX IMyCTOJIOBUHA.

borxe, TM 3HaILI: HMCaM MHOT'O IyTa Yy ’KMBOTY 3a HEIITO MOJINO. MUpPHO caM ce ca CBUM U
MOCITYIITHO KJIMMAo TJIaBOM JOKJIe roa cam morao. Cajga TpakuMm camo jenHo — omporinraj. 1 3a
MeHe, U 3a AhriMa 1 BeroBe CHHOBE, U 3a CBE JbyJe. TH U MOj MpujaTesb cTe 00JbU JbYIU Ol MEHE,
Bu here To Mohu 1a MU yuuHHTE, y TO BjepyjeM. A na i hy ja cam ce6u Mohu 1a OpoCTHM, TO

HC 3HaM.

Anu, HacTaBuhy jJa JJyTaM 1o HEBUHO] TpaBH c1000€ y MOTpa3u 3a XacaHoM, Hajajyhu ce
Jla U JaJbe YyBa CBE OHO IITO je Y MeHU OmI1o yoBjeuHo u BpujenHo. Cynouna he nmokaszatu aa iau

caM ra M gaJb€ ,Z[OCTOjaH.
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CrpaxoBame

Muua Cracuh 1V/7

Kouna ra ocraBumie npea OpojeM YeTHpPU XUJbaJle YETHPH, OHE YIHUIE CEBEPOMCTOYHOT
npenrpaha. Jom Huje OMIIO HU JEBET CaTH H3jyTpa; YOBEK j€ HEPBO3HO NMPHUMETHUO YIIaJbeHE
IUIaTaHe, KBajJpaTe 3eMJbe€ M3 KOJUX Cy HUIAIH, JbyAe Ha OamkoHunhuMa mpuctojHux Kyha u
HajBaXKHU]E, allOTEKY KOja ce HaJla3| Mmopea kbuX. BOHWYKY U clienn 311 3aTBapao je TpoToap ca
npyre crpane. Ha mu3nory anmoteke O6uo je HaTnuC 1a je 3a0pameH yna3 Mranujanuma. Tako je u

00Jbe; OHM Cy HaM CaJI HajMamke MOTPEOHN Ha OBAKBUM MECTHMA.

Bo3au 0e3 pykaBuia My je HCTOBapHO Ko(ep; HeKa )keHa yMOPHOT, MyYHOT TOIJIe/1a Haj3a]]
0TBOpH Bpata, Takohe He Hocehu pykaBuiie. Bozau My Bpatu Kycyp y pyKy, a YOBEK IOMHCIIH:
,,Mopam 6utu MHOTO TaXKJbUBHjH. [lourHMO cam aBe rpemke: JJomycTrno aa meroBa pyka JOoTaKkHe
MOjy (MaKO HOCUM pYKaBHIIE, &I HUKAJ HUCH JJOBOJBHO CUTYpaH), a 3aTUM CaM CBOJUM H3pa3oM

JuIa nokasao ctpax. He 6ojum ce.”

He nupajyhm Hu jenHy KBaky ymiao je y cBOjy coOy W IpPBO CHa3uo yYMHUBAOHHK ca
naBabooM, OOKaIOM U TIOCTOJhEM 3a calyH. J{oK je Kkopadao ka leMy IPoBepaBao je unucTtohy code
U CBE y cBeMy OHMO je MOTIYHO 3aJ0BOJbaH; UMao je mpo3op. Kana ra je razmapuna (koja Huje
HOCWJIa HM pyKaBHIIE HM MacKy) yIIMTala 3a UMe, OH je 3aT€YeHO OJIr0BOPHO J1a ce mpe3nBa Kosuj.
He paaun yOnaxkaBama cTpaxa Koju 3aucTa HUJe HU ocehao, Beh 3aTo 1mITo My ce caMmo OHO BPTENO

Yy IJi1aBU NOCJICABLUX HEACIbA.

I'ociogna KoBup y moveTky Huje u3nazno u3 kyhe, m HapaBHO He OM HU M3JIa3M0 J1a HUje
JiolIe 1O 37paBJbe camMo celeTH yHyTpa. llociie HeKOoIMKO Heneshba M3allao jeé HaKpaTKo Ipe
JBaJieceT 4acoBa. JeAHOT MOMoIHEBA OTUIIIAO j& 0 HajOmmker Onockomna. YBeK je HapaBHO OHpao
MECTO y MOCJIEAbEM penty, 1o MoryhHocTH y homiky aa Ou umao jeiHy oco0y Mame Koja Ou cezerna
nmopen mera win 6e3 Jbyau ca o0e crpane. M3na3zno 6u Manmo mpea Kpaj 3aBpIieTka GuiMa aa He

01 MOpao Ja MpoJa3u Kpo3 Mace JbYIU KO 3Ha KaKBOT 3/[paBJba.

Huxkana Hu jenan mMeji uin 00aBelITehe HHIje CTH3aJI0 3a Hhera, ajld j€ OH 3aTO Ca MyTHOM
HAJOM CBaKH JlaH YUTa0 jeAHYy pyOpHKy y HOoBHHaMa. [IpenBeue je u3HOBao ne3UH(PUKOBAO LIETy
coOy ¥ MO 4aj 0] MaTea, jep Cy TOIUIM HanuIy Owiu npenopydenu. U panuje je 4oBek MpoBOIHO
JI0CTa BpEMEHa y N30JIallUj 1, aJId TH IaHU Cy OMJTU Apyrauuju oJ1 oBuX caja. OH je TO paauo CBOjOM
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BoJboM. Kaja ce maHu MpoBOie OBOJIMKO jETHOIMYIHO OHH CE€ YECTO CII0je, Al MUCIIHU CY T€ KOje
WX pa3liBajajy Aa He Oy1y MOTIYHO CTOIUBCHH JEIHU ca APyruMa. YIOPHO je TIeJa0 Y YaCOBHUK,

aJIi OBY IOBYYEHOCT j€ MOTJIa MPEKUHYTH CaMO HOBHHCKA BECT O 3aBPIIETKY CTPaxoTe.

VY kyhu ce Hanma3uo jegaH CTapu By4jak ca KOjUM Ce CIIPHjaTebuo, jep KUBOTHIHE HE MOTY
OWTH IPEHOCHOIIN, a HEKO JIPYIITBO MY je UMak Ouio morpedbHo y oBoj m3onaiuju. O6pahao my ce
Ha IIIAaHCKOM, aJIi UTAJIMjaHCKH, KOjH j€ TTIOMaJIO ¥ 3Ha0, 0J101jao je aa kopuctu. KoBun je ®uBeo
y CaJlallllOCTH, MIPOILIOCT U OyayhHOCT cy Ominn HeOuTHU. Huje s)xuBeo y cTpaxy, y TO ce peIoBHO

yoehupao. Camo je XTeo J1a )KMBH, a Kako KMBH HUje OuTHO. Caja je )KMB M caMo TO j& HYXKHO.

Jenne Beuepu, kaga ce Bpahao M3 OHMOCKOIA, paMEHOM ra je 3akauyuo jedaH Muaguh.
locoguH ra je morienao ca HariauMm rahemem, a BUCOKM Mitaguh je 3amameHo MPOMYIao
n3BUmkBCHe. [lopes mera je uita Heka KeHa Koja je ymuwia Ha Mranujanky; e Hohu Kosup je

MOHABJHAO J]a UX HUje MOo3HaBao. MelyTum, ABe 10 TpU He/leIbe HHje U3JIa3H0 Ha YIIHILY.

Meby kmurama Ha nosunu Hajaszuo ce 1 Hosu 3aBer, a KoBuj ce Mame U3 paio3HANIOCTH,
a BUIIE U3 ocehaja Iy>)KHOCTH, yIyOno y YnTame Mmocieamer nornasika. Huje ctBapHo cMaTpao ia
je 3acimyxwuo aa benu jaxad jojarie u 10 \bera, aju ra je, umak, mpeja cBaky 30py camao. Can Ou ce
YBEK OJMTpaBao MoJ| pa3IMYUTUM OKoiHOcTHMA. [IpBO Om My Omio Bpio Bpyhe, a Tpu 4oBeKa U
benu jaxau, cBM Haopy»KaHH, ynaiaii OH y leroBy coOy HIIH Cy Ta YeKall Ha 3J1a3y U3 OMOCKoIIa,
WJTU CY C€ CBa YETBOPHUIIA CTamasia y Miiagrha Koju ra je 3aKkaqyio Ha YJIUIW, WK OU ra rie1aiy Kao

1a ra He 1o3Ha]y. Ha kpajy cHa yBek OM ce jako 3akanibao U To OU ra mpoOyauio.

Jenmnor HeMHpPHOT MapTOBCKOT jyTpa mpoOy/auia ra je Heonucuba BpenuHa. [lopen Bpata
Jj€ yriie1ao Tpu YOBeKa, y I[pHUM, IIPBEHUM 1 OJsie1uM 0ojama, a ucripes] ibux Tpojuiie 6emor Kosuaa
Ha yujeM ueny je nmucao 0poj 19. 3amonumo ux je 1a cauekajy u OKpeHyo ce Kao aa he na ce Bpatu
y can. To cam ypanuno, jep cam cMaTpao jaa je 00Jbe 1a ce OBO CaJl CBPIIM HETO JIa POKUBIbaBAM

OBaj CyCpeT IOHOBO.

buo je yxBaheH y cBOj TOj Maruju kaja ra je cromnao Kauab.

16



Kusom no Ocamnaecmuyu

Yexa HAC 3J1aTHO CyHLIE

Hyma 'ajuh IV/1

Herne je Hexo ympo, anu Taj HEKO jJaHac HucaM ja. JlaH je HOB u MupwuiIe Ha mpoiehe.
Hurne aujennor obnaka, usriena aa Hehe outu onyje. Onna tpeda kpenytu gabe. Cam je. Temko
nuire. bone ra mioyha. Hucam ra Hu uyo kana Me je jyrpoc Oyauo. Moxkna Huje Hu nonasuo. Ja,
BEpOBATHO HUjE HU J10Ja3K0. MopaMm aa noxypum 10 MapTtuHa 10K jour nma Bapusa. Kaxy na je
cag moopo jectu BapuBo. Curypno he omer pehu ga Huje rinagan. OH HUKaa HUjE TUIaJlaH, Kaxe
KaKo He BOJIM Ja jexe, anu capauHa Hehe Outu noBosbHA. CBe capAMHE OBOT CBETa HE Ou Owmie
JI0BOJBHE /1 3a ra 3ajede. Mima npesumie pana. OH je Hajropa Bpcta HecpehHor. Mima Tymop moBpx
cBera. Bugum ra y cBakoj ¢uieku. Kaxy no6pohyanu Tymop, ainu ja y TyMOpuMa He BHAUM HUIIITA
noopohynno. Hu y Opa3gama Ha BeroBOM BpaTy, HU y OXHJbLUMA. Buiie HU y 4eMy He BUAUM

Huura noopohyaHo. Cymmam y cBe.

CwumpT ce myma, konuko Oemie? Beh ocamzaecer yetupu naHa Biaja oBa MOILIACT, BaJb/a.
Ocehawm je u3a cebe. Hukan 3acurypHo He 3HaM Kaj je Ty. CuHoh je Ouia 6mu3y, cacBuM Om3y.
[Mommyxkna je. ['mena me, raena Mor crapiia, ajau He 1am 1ok cam uB. He nam. [ToHOBO je 3acmao.
Oxmanuhe ce xpana. He Boium ma ra Oyaum. Mana, yBek ce Oyau y3 ocmex. Boseo Oux aa 3HaM o
yemy cama. [locneamu myT je MOMHEba0 JaBoBe. 3amTo JaBoBu? Hberose oun cy Tako 6eckpajHO
1 HenoOeaMBo MJIaBe. YBiaue y ce0e Kao BUP U HEKAJl MU C€ YUYMHH J1a y ’bMa HeMa MecTa HH 3a
ITa BUIIE OCHM 32 BeroBe pude. e mu ra Boje ™M meroBu jJaBoBu? Hamam ce Herne maneko,
HErAC MHOI'0 JAJICKO, HETAC IPCBUIIEC JAJICKO. He BoiuM 1mro MY y OUMMa YBCK BUAHUM KaKO CC U3
Te JaJjbHHE BpaTu oBamo. YoBek HUKaJ He MOxke Ja Oyne cmpemad 3a To. Koxka my omer ropu.
ITonoBo Mme je muTao 3a Puly. Pexao cam na cy camo naBoBu 6uinu cad. Heke onyje He Mory 11a ce
MpeABHUE, a OBa je Mocieama Kojy je modekao HecrpemaH. Cpamorta ra je 36or Tora. Oceha ce
m3aatum. CBe mTo je OMOo ¥ MITO j€ MUCIIHO J1a jecTe, HecTalo je. tberoro Teno My je caga cTpaHail.
He pa3ymejy ce, He npunanajy jenHo apyroM. He Bepyje BHIIE CBOM Telly, IPEBHILE j€ MOCTAJIO0

HCTIOCIIYIIHO Yy MOCIICAHE BpEME.

[ra cana ca Pudbom? Jegnom je 6una Tako JUBHA, TAKO jaKa, TAaKO IMBJba, kao CaHTHjaro.
[ITa Ham je cax octano? Camo cehame. Onaj koctyp aa noxaceha. To Hac u youja. Mu cmo Tako

mand. JKenum Hazan. Kako ce usnasu u3 ose 3emsbe? ['ymm me oBa Ky6a. Tpyje me. XKenum na
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oJlBeJieM cTaplia Ha3aja. He npumana oH oBze, oBae cy My cBu Tyhunu. Hamie mecto je Ha Mmopy,
MU TaMmoO >KMBHMO, TaMO Cy Hamia Opaha, Mu cMO CIIOOOJHU, MU CMO JIUBJBH, MU JKEIMMO BUIIIE,

KEITMMO jOIII, jOIII )KUBOTA, jour 6opbe, jour cBera, jou, joul, jour. CUrypHO OM XTeo Ha3zal.

bynu ce, mopamn na jenemr. ‘Ajae Canrujaro, 'ajae unya. Unga! Ynua! Unda, ycraj, yeka
Hac damail. Yeka Hac puba, 4Yeka HaC MHOTO puba, MHOTO BEIHKUX puba, MHOro Behux o1 OHE.
Uuua! Mope ce cjaju. [lanac je la mar. Ma, noBuhemo Buiie, joBuhemo 60sbe, caMo ycTaHHu. Y cTaj!

Unya, yeka Hac 31aTHO cyHIEe. Ynua!
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Ka3na ox bora uim noacerHuk Ha Jby0aB?

Mapwuja Bacuh IV/1

AxMmena HypynmHa WTEKako pacTykyje CHTamMja Koja je 3aJaecuia CBeT, alu oceha
TOIJIMHY U CUTYPHOCT CBOje TeKkuje, rae he mposectu npencrojehe pane, unrajyhu Kypan, xoju
JbYIM TAKO MaJio YUTajy, a jOoIll Mamke pa3yMejy WIH 1Mo memy kuBe y 21. Beky. Kao u cBe o uemy
pasMUIIIba, U TIOMUCA0 O BUPYCY Y HEMY H3a3uBa MpeBupama. [lomano oceha nojerHy Hagy u
BEPY Y JbYJCKH POl ia U OBO UCTPITH, a IOMaJIO KJIoOHYhe u ogycrajame. Mox/a je oBO u Tpebalio
Ja ce JeCH, MOXK/Ia je JbYJICKH poJ To Oamr 3aciyxuo? OHga onMax ojadailyje Ty MUCao, CBeCTaH
Jla je OH CyBWIIE MaJM W TpemiaH HacmpaM bora u menor Kocmoca, Ja TOBOPH O 3aciyrama,
rpexoBuMa, cyaOnHama... AJin je Takohe cBecTaH Jia je y CBOjOj BEepH YBEK OMO CHTypaH y jeIHy
UCTUHY KOJy je YHyTpalimu rinac McxakoB yBek HacTojao na nmobuje: na boxja ka3Ha yBek CTHXE

TpelIxe.

Jparo My je 1a Heko BpeMe Hehe MopaTu 1a Buba sbyne. Jbyau u cTBapu Koje OHU YMHE CY
My cBe 0100jHUju. Oceha Heky noTpedy Aa nmoberHe, Ja He IJIe[a U OBY AHUKY U TOMaMy JbYAU
u oceha ucto oHo raheme Koje je ocehao nmocmarpajyhu miaauhe u aeBojke one byphercke Hohw,
orpesiie y rpexy u HemapHocTH. U cajn cy Jbyiu HeMapHH, Kylyjy TOJUKE 3aIuxe, He Muciaehu Ha
apyre jbyzae, Beh camo Ha cebe. OHia ra Hemro npecede. Huje mu v on 610 TakaB Kaj je 0JUTy4no
Jla KaIMHUIY HEe crioMeHe Opata, muciiehu Ha cebe, OJHOCHO Ha CBOje MopayiHe 003upe? A TO je
UIaK Jipyaduje, paBja ce caM cedu, OH ce caMo KJIOHHO rpexa. Mnak, Muciu, Huje ce caMo KIIOHHO
rpexa, Beh ra ce u 1amuo. 3aTo HUj€ MOTao OJ KaJWHUIIE Ja 3aTpaku OpaTa, jep My je 4ucTa
CaBecT MpysKaja MUPHUJU KUBOT OJ] criaceHor Opara. CBakako, TO MPETEPUBAKE JbYIU HUKAKO
HUje Morao Ja nmojMu. Cmarpao je 1a je 3a Jby/e JEKOBUTH]E Ja caja KHUBE y TUIIMHU U KaKBOj-
TaKBOj CMHMPEHOCTH, HEro Ja MaHu4de, Kylyjy OrpoMHe 3aiuxe XpaHe muciehu na he um 1o
MPY>KUTU CUTYpHU oricTaHak. OjeaHom ce cetno OeryHia Mcxaka, jep OH je yBeK HCIUIMBaBaO HA
MOBPIIMHY HErOBUX MHUCIHU Kaja OM pa3MHUILBa0 O HedeMy ITo ra TUITH. OYuTieHo je OBaj
BUPYC M OMACHOCTH KOje je JoHOcMo nMao Behu ytunaj Ha Axmena HypynnHa Hero mro je oH

JKCJICO [1a TTpHU3HA. Axo je YOmmTe XKUB, TAC JIK CC Hcxak CakKpuo y OBUM Mpa4YHUM BpCMCHI/IMa?
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Ja nu je yomure Ha cno6oau? Lllta ako BUpyc AocIie 10 MpadyHe TaMHUIIE Y KOJOj C€ Hajla3u, U OH

Ty yMpe, HEBOJbEH U 010aueH 0J] CBUX?

Ogaj BupycC 3a mera je u aparoneH. OH je mpeacTaBbao MPEKPETHUILY Y )KUBOTY AXMena
Hypynuna, jep je KoHauHO CXBATHO Jia OH Ca/1a MMa IITa J1a u3ryou. Panuje je Mucimo aa uma camo
cebe u CBOjy Bepy W Ja je cBejenHo Aa Jiu he ce meMy MKaaa HemTo crpamHo necutu. Cana,
Y3IPXTH OJ] TIOMHUCIIH Jia O BUPYC MOTao Jia 33/1eCH H-eTOBOT IpHjaTesba Xacana. Yak oceha na ou
MY JIaKIIe OMII0 Kaja Ou ce leMy HEIITO JOTOAMIO, caMo Kaja ou 6uo yBepeH aa he Xacan outu
no6po. Hempecrano pasMuisea 0 TOME Kako MOKAa OBaj BUPYC, MOPE] CBUX OIACHOCTH KOje
JIOHOCH, UIaK TpYyXKa MPWINKY Ja JbYAU 1ajy IPEeJHOCT IPaBUM )KUBOTHUM BpenHoctuMa. Oceha
na My He Ou OnIIo J1ako HU Kaaa 6u ce Mynu Jycydy Hemro 1oroauio, U Taja cxsara 1a JbyoaB u
MpXKHBa KOje je yBEK IoMellaHe Ipema memy ocehao umak HucCy jeaHake, Beh ga jpy0aB
HaJBIagaBa. ¥ HErOBOM CpIy ce oajenHoM paha u mperiaBibyjyha 3aXBajHOCT 32 YZOOHOCT
IEroBe TeKHje, jep yBubha na je KpoB HaX TJIaBOM IpuBHIErHja. Mcxak MoXIa HE YXHBA TY
MPUBUIIETH]Y U TO Ta pactyxyje. [locie Tonnko ronuHa, 6am y OBOM NaHKYHOM BPEMEHY Y KOMe
BJIaJIajy HENpaBaa U CMPTOHOCHH BUPYC, OCETHO ce kHBO. OCETHO je Ja je OTBOPHO CBOjE CpIIe U

IMyCTHUO Y BbEIr'a TaAKO JaBHO 3360paBJ’beH0 ocehame JTJY68.BI/I.
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IIpo/beha u mope

Wpana Bypuh IV/1

Kapantun, nan ko 3Ha koju. Kopona ce mmpu. Camoha je Hem3OexHa. TummHa cBe

riiacHuja. MoluM je Ja ce yTHIlla, aji OHa, YIIOPHO, CBE IJIACHH]E U TJIACHHU]E O/3Bamba Y MOjUM

yIIUMA.

YynHo je To, KaKo YOBEK YBEK Kyau 3a camohom. Hekan ce u cTuam Te cBoje MOXKYJE,
3aTpmnama je y cebe u oKpyxKyje ce Jbyauma. Cpamora ra je ®ejbe J1a Ha TPEHYTaK CBH yMPY KaKo
Ou oH, OapeM Ha HEKOJIHMKO MUHYTa, UCITYHHO Ty CBOjy IepBep3Hjy. JecTe, uyqaH je TO CHHOHUM
3a caMmohy, anu kako OuX je Jpyraddje Ha3Bao. Jour jeHoM cBojoM Hemoryhnomrhy na nmponahem
paBy ped, J0KaszyjeM jaa oHe HHcy AoctojHe ocehama. KopoHna je 3aBnmanmana, a ja cam 100m0

HAIpETCK OHOTI'a 3a IITa caM €O JKUBOT MOJIMO.

I'nenam je caga. Oun y oun. U Huje Tako nena. MiMa HEWTO y HOj HEJbYACKO, HEIITO
xsangHo. [TokymaBaM 11a joj ce OTprHeM, alld M€ JypH MCTHUM >KapoM KOJHM caM ja By HEKaja.
[Tomaro je ce u mammm. CBe MITO BUAUM Y H0j caM 3ampaBo ja. Camo caga cede BUIUM MHOTO
qucTHje, jacHuje. Bunum cBe cBoje 6ope Koje MU je )KUBOT HEMHJIOCPAHO MCLPTAo 1o yery. bope
KOj€ HUKaJ HHCaM Tpakuo, OHe Koje Cy ce caMe HameTHyIne. [la Me muTare Kaj, ciarao Oux Bac
Kaga OMX BaM peKao Jla 3HaM OJrOBOp Ha TO MHTame. [enam my, 3ampaBo rienam cede, CBOj
*uBOT. CMPT MU HHMKaJ HUje Owmia 6mvka. Caja Kajga MU je oy3eTa MOTYhHOCT KpeTama oceham
KaKO MU ce IlIyma u3a jeha. OHako nykaBo, uMajyhu Ty Moh s1a ce oOpyIin Ha MeHe, He OH/1a Kajia

OyzneM 01O cripeMaH, Hero 0arl y OHOM 3pHIETY MOj€ HECTIPEMHOCTH.

Ko 3na, MOX1a je KOpoHa U MopaJa /1a ce JeCH Ja OUX CXBaTHO HEKE CTBAPH Y )KUBOTY, Ja
OUX BHJIEO CBE MPOIYIITEHE NPUIMKE U jOUI jeTHOM MPU3Bao oHe 100po uckopuirhene. U y oBom
TPEHYTKY KaJia je TjaBa MOj KMBOT, MUCMO MOja CMPT , @ HOBUMh y pykama KOpOHE, CBE MU je
jacHo. ITpusuBam bora, na, 6am oHor y kojer He BepyjeM, byhka, cBeTiocHor muiia, npu3uBam
CBE CHJIE J]a OKpEHY MpOKJIeTH HOBYMh Ha riaBy. McTtuHa je, kymMuo caMm cBe 3a camohy, yBeK cam
KYZEO0 3a ’OM, aJli XKYJIe0 CaM caMo OHJIa KaJia caMm O6uo curypa ja he je npekunyt JlymuH uin

MuaHoB 3arpJbaj, Yporuesa mana, AHUH U TeoopuH ocMmeX, JeneHMHO NuTamke, MUHUH y3/1axX
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nim 6OJ'IHI/ILIapKI/IH riaac. O cyje YHMHUIK Aparou€HoM, TO TCK Caa CXBaTaM. I[a JIKX CaM ITPEKACHO

TO CXBAaTHO?
»lIpekacHo, cxBaTuo mra?
Huje npekacno, ogoujam To 1a mpuxsatum!”

OBe KpXKe pe4d MOT HOBOT OOJHHYKOT IIMMepa yiwie ¢y Mu Haay. [egao cam ra qok
cnaBa. Hekako My ce YMHWIIO A2 Cy My O4M yBeK OyaHe. Te oum, momyt Mopa IuiaBe, cujaje cy u
CBOjoM Miajmomhy mpoTHBpedYwsie HeroBuMm roauHama. Croj 3ame0spanie KOXe Ha pykKama
npeceraiy Cy OXHJBIIKA OJ YIWIICE W TIOCCKOTUHE HUCIYHCHE INMPJhaBIITUHOM. AN OH je Ouo

IIOHOCAaH Ha TC CBOjC PYKE, ouie Cy AOKa3 XUBJbCHA.

,HUje Ta KopoHa HUIITa OMACHHUja OJf OHUX HajBehmx puba ca KojuMa caM ce Cycpeo |
6opuo. Hucam ja 11eo cBoj )KUBOT IPOBEO pBYhU ce ca MOPCKUM CTBOpEHUMa, a OU Me cajy
HEeKa HeBUAJbHMBA OoyiecT youna. Ako Me HHje yOusa Moja ocakahena cabsbapka Hehe HU

2

OBO.

,Ja caM y CYIITHHU HecpehaH Maiii 4OBeK, MHOTO MambH O] CBOje mpesiene prude, MHOTO
MMOHW3HUjH, cabuju 1 oJ1 oBe Oonecth, anu Hehy oxycratu, 6opuhy ce. Huje yoBek pohen
3a mopa3. Camtihemo ce CBH Kpo3 KHBOT I1a ra yJapamo, KyJiuMo... Y 1apa U KyJId U OH Hac
¥ TO MHOTO ja4e HETo IITO CMO MU Hhera, ajli OHJ/Ia BaJbja MOHOBO ycTanemo. Onoujam na
MPUXBATHM JIa j€é YOBEK crocoOaH 3a mopa3. [locTtoju yBek HEKO KO HaMm J00anu HEKy

Kpriuy CBETJIOCTH 3a KO_]y CC YXBATUMO U UCIUIMBAMO HEKAKO Ha HOBpIJ_II/IHy.”

,»,MOXJ1a MOj )KMBOT M3IJIeAla YCaMJbEHO, alld ja ca cOOOM YBEK HOCHM CBOj€ CHOBE, Kajia
MH j€ TEIIKO 3aKMYpHUM, 1 Beh caM Ha Mopy, Y A(puIiy OKpy>KeH JIaBOBHMa, aiu Hajuerihe
caMm ca cBojuM jaeuyakoMm, ManonuHoM. To je moja cpeha 3a K0joM caM yBEK Tparao CBOJUM

HecpehHuM Tenom.”
,,JI3BUHH, IpUYaM... TAKO... HETIOBEe3aHO, Hehy BHILIE J1a T peMeTUM Mup.”

VY ToM TpeHyTKy camoha U THUIIIMHA [TOCTaJle Cy MU OIET JIparoleHe U y>KUBao caM y luMa

KO HeKaJl, yekajyhu ja uX cBaKOr TpeHyTka nmpekuHe CaHTjaros riac.
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XpadpocT U KOpoHa

Mununa Craakosuh [V/1

I[TPOJIERE 2020. TOAUHE. KOPOHA BHPYC IIOJIAKO MAPIINMPA KA CPBUIN.
KAHTUHEPKA AHA ®UPJIMHI, [TO3HATA 11 KAO MAJKA XPABPOCT, XUTA Y TEMIIO
HA AJIN. OCTAJIA JE BE3 TOAIJIET ITAIIMPA. Y PEJY 3A INTARAILE CBABA CE CA
CTAPUIJOM KEHOM U BPAYHUM ITAPOM...

Peo npeo kacom. bpaunu nap u cmapuja cocnoha cmoje uza Ane Qupaune u ne2ooyjy. Kampun

cmoju nopeo.
MYX: Xajte, rocrioho, mosium Bac! HakyrmoBanu cte ce cBera Kao Jia HUKO JIPyrd He MOCToju!

XKXEHA: Tako je! 3ap Bam oBakBo noHaiame He Jieiyje kpajibe 6ecpamuo? llta he Bam nBanecer

[IaKOBamwa O/ /IBaJIECET YETUPH TOoaJIeT nanupa?

CTAPUJA TOCIIODBA: Jbynu nanac! Camo o cebu OpuHY U He Ilieajy Aajbe o cBora Hoca! Illta
hemo panuTi Mu ctapuju ako ce ctame noropma? Kako hy ceOu 06e36eautu 6110 Kojy cTBap ako

MOCTOj€ OBOJIMKO XaJarsbuBH Jbyau?! JlajTe Hama KojuMa je moTpeOHO OapeMm Mo jeAHO MaKOBambeE.
AHA ®UPJIUHI:

YTuajTe gapMy casia CBU BU JbyIU
ITouyjTe Kora oBa OBJie Ky/H.

Majka XpaOpocT cBoje yciyre HyIu

Jep jom ce jenHo cTpamHo 1062 Oyau!
[Iponehe cTuke, a ¢ UM U KOpoHa!

A’ nahu he ce nap oHux MOpoHa

[ITo cipemuinu 3ajiuxe HUCY 3a TO 100a,
A Tan Ha cHary ctynuhe cBa Moja poba!

bes Opure npohu he jour u oBo Oosa
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Kan ucrtyne Ana ®@upiuHr u meHa koina!
MY U XKEHA: (hauzmenuuno) Csamra! be3oOpasnyk! KakBo nmoHamame 1 uckopuihaBame

oBako Jomie curyaruje! [la aucu T yna, skeno?! Kako ce To jour 3oBem u Xpabpoct?

AHA OUPJIMHI: Jlyna, ja? Momum Bac! Ja cam Xpabpa, jep cam Beh y jenHom Makcujy
npoTpyaia Kpo3 TPyIy JbyJd KOHIICHTPUCAHY OKO OpalllHa, y3eja CBe OpalrHO M OTHIILIA Kao

noOenHuk! buo je To mocneamy yac, HICaM UMala Apyror u300pa OCUM Jia TO ypaaum!

CTAPUJA XEHA: I'octioho! Mu Bac caga MoiuMo camo jeHO, a TO j€ J1a YMEPEHO KyITyjeTe

HaMHUPHHUIIE KaKo OM MX OMJIO 3a CBeE.

AHA OUPJIMHI: Ja cam Muciniia 1a MOJUTE 3a TOQJIET Manup.

[TOCJIE ITPEITMPKE MAJKA OIJIA3U KA ITAPKUHI'Y 10 CBOJUX KOJIA. KPEHVYBIIN
JHAJBE CA KATPUH, CPERE HA CTAHULIU MJIAZIOI" XAMJIETA KOJU CE BPARA CA
HIKOJIOBAIBA V THOCTPAHCTBY. KATPUH IIOKYIIIABA JIA MV CE OBPATH.

YV onuzunu aymobycke cmanuye. Ana ce ynywma y pazeo8op ca mMaaoum Kpawvesuhem. Kampum je

bayuna oko Ha Kpawvesuha.
AHA: Mnanu kpassesuhy! Otkyn Bu!
XAMIIET:

Amna ®@upmuHr, neno je sujaeTu Bac.

Camo, monuhy, n1Ba metpa usmel)y Hac!
JHohox ympaso u3 Burembepra ca cryauja

1 HapeheHo je 1a ocTaHeM y KapaHTHHY U ja.
Uynu cTe cBakako, phaBe BECTU HOBE

Ona MM y3€ CTpalIHu BUPYC HEJEIBE OBE.
Ox, Tyra Me TUILITH, OX, Tyra Me Mopu!

A xon xyhe Me yeka mpu30p jOIll TOpH...

Majka je cama ca MOjUM CTPHUIIEM KO JE€IHO.
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Kao na joj je mocie odeBe cMpTH CcBejeHO!
Mora oma Ty Kao U J1a HUKaJl HUje HU OWJIo,
Jlesbeme acercoiia 1 MacKu Oarll UM ce OCIIainiio!
3ajeTHO OHU KyJIe O/ TOAJIET Marupa rpajie,

A MeHn CC, HU BUIIIC HU MAbEC, U3Y3€THO rane!

Ilpu nomeny 3awmumne onpeme Ana 6ude 00IUYHY NPUNUKY 3d NOCIOBHO NAPMHEPCMBO C

MYHCHUM Kpasveguhiem.

AHA: Jlparu moj, ja cam 6uia y mpBuUM peZioBrUMa Ha Barioj crpanu oHIajH mpenupke OKo BUpyca
ca Hopsexxanuma! Moja xona u Moju npousBoau cy Bam yBek Ha pacnonaramy! XKuBeo mianu
KpasbeBHh U jKMBeJa 1ena kpajbeBcka nopoauna! Kog mene here y 6mino kom Mmomenty Hahu cBe

npousBoe! Mnak ce Mopa MpeXUBETH U 0Baj paT MPOTHB HEBUIJHHBOT HENpHjaTeba!

XAMIIET: (myarcno)

XBaya, MomrToBaHa, ako Tpeda 3Bahy.

Anm caja camo 3a jeJHOM CTBapu Tparahy:

Mopam ca3HaTu UCTUHY, IITa j€ ca OLleM OUJI0

U mira ce memy 3ampaBo mpe CMPTH 1eCUIIo!

Jla 1 je BUpYC WU TaK HEIITO JIPYTro

JloBeno A0 Tora J1a He OKUBU AYTro?

A 601 pacTe, UHTEH3UTETa HUKA/l UCTa,

Mupa My Hema JI0K padyHMIIa He Oyze yucra!

Kampun nomucnmu oa ce obpamu Xamnemy, a ou oonasu yepehen o8um noxyuiajem

0oogopasarsa. Ana ce wymu na Kampun u kpehe oame, 3anesajyhu.

AHA: 3a6ora, Katpun, Oynano! Ynponaruna cu Mu npuiuky 3a nocao! Caja cu nomuciuia ia ou
T€ HEKO Jpy0akao! JoI u a Te Tako 3apakeHy Mmocje BykJbaMm ca codom! Ajae, HOCH Taj manup u

MOXXypH, MopaMm Hahu MopoHe 6e3 wera... hyru! (kpehe ¢ necmom)

[Tyct he yckopo 6utu u oBaj rpaj

YuM Ty HOTOM KpOYM BUPYCHHU Taj!
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Ho, »xuBOT nasbe uje u aajbe Mopa uhu

A Ana ©@upnunr kox cBakor he ctuhu!

Kouna moja Ty cy, cripemMHa U KpuaTa

Ta, 3Ha ce 1a je Majka y cBemy Tara-mara!

Ko oz oBUX cTama )XHBH, O] BUpYyCa HE CTPEIIH,

Taj je crpeMaH 3a cBe, BUpYyc Apyre he ga kienu!
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Kopouncku Bujenay

Ypom JoBanosuh 1V/1

VY nponehe 2020. ynapu ,,upyBanuna’” u 'y Lpay l'opy. KOBUI19, no3natuju kao Kopona
BUPYC, UCIIOCTABHIIO ce Jia je To LlpHoropuuMa HempakTHYaH W HeCXBaTJbUB Ha3uB. [Ipe cBera,
HUje MMa0o HUKAKBO 3HAuYCHe; OMO je camo, Ha MPBU ITOTIIEA, HACYMUYHA HHUCKaA cioBa. J[pyro,
MTOHEKE j€ acOIMPao Ha KOjeKaKBe MaIIMHE U 3a0adyeHe, NajeKe KpajeBe, IOroToBo 300r 0BOT Opoja
— 19 — xoju je TymaueH Kao CEpHjCKH, IITO je AOAAaTHO 30ymHuBaso mparmatuune LlpHoropre.
UuHMIO0 ce TOM OpJICKOM HapOy /1a je MUCTEpHO3Ha OOJIECT joI TajHOBUTH]a U CMPTOHOCHH]a aKO
je mmdpoBaHa Mo aAKPOHUMHUMA U CEpUjCKUM OpojeBrMa. JouI HEIITO je MOPUIIO I[PHE ropocTace:
BEJIMKA MOIYIapHOCT UMeHa HoBoHacTtaie Oosect ca Kopanom. Braguka Jlanuno je ogmax, na
O OTKIIOHHO OWJIO KakBe 00ja3HU O] Marvjcke (pyHKIHje je3uKa, XTeO Jia YCBOjH HOBO MME 3a
Bupyc. CTora je, Kaja cy ca3Halld Ja c€ MPEHOCH KAIUbUYHHUM ITyTEeM, Ha3Ballle ,,[1JbyBaJuIa’.
Mapa je Ha MoYeTKy OMJI0 HEKMMa HECXBaT/bUBO Kako he 0e3 mibyBamba, IOroTOBO TOKOM CEOCKUX

BehaH)a, Ha KOHIY CBU IMPUXBATHIIC OBO ITPCUMCHHNYABAILC.

Hyro cy ce LpHoropiu apxxanu. Bupyc je noHeo HekakaB DpaHIy3 0AMETHHUK, MJIaJ ajlH
6onenubuB yoBek. [Toberao je u3z ®paniycke 300r cyhema, a kaja je ynura 1iTa je ypaauo, oH
oarosopu na ce camo 3arnenao y Cynne. L{pHoropnu Tako mpecTazolie nocTaB/baTd MUTalka, a
Biaauka J{aHniao M 00jacHU Jja Ta U HE YyAM TakaB OJIFOBOP OJf 0CO0€ YMjU Cy CYHApOAHMIIN
He3Habomu nomyt Captpa u Kamuja. ,,Jlahemo mu wmemy CyHlle, 1a OH HE 3HA Jla Cy Halle

IUIaHuHe Ouile 1aneko 1 Myxames10BOj pyLH, KaMOJIU Bberosoj!”

Mnanu ®@paniy3 je 3apa3vo rpaHuyape — BOJHUKE KOJU Cy ra cadeKalu U MPOMYCTHIIH.
Cpehom, 6m10 uX je caMO HEKOJIMLMHA, a jelaH 01 HbHX, KaK0 Cy ce KacHHje MIaIUIN y Hapoay,
MOTao je Ja BUpPYC IpeHece caMo OpyXjy. ,,Jla je merosa yebaHa CHH, JyHAIITBO POAMTEIhA, &
yedepaap JKeHCKUba, MOXK/Ia O JbyIu M OWIM y onmacHOCTH . Taj cTacuT YOBEK je jeANHH, Kao
camari, onpehen na oyzae ca @paHiryckuM qonibakoM. OCTaiy Cy HCKOPUCTHITH U3TOBOP MTOPOTUIIE
3a K0jy OpHHY, aJli U CTpaxa o]l HapaBH TOT UyJHOT PaBHOAYIIHOT YOBEKa KOjU OEKH O 3I0UMHA
rinenama y CyHie. Jeqan crapyju UTYMaH HUj€ MOTao Jla ce HauyaH BbEeroBoj HapaBH:,,3a1e’0 MU

j€ HEOOMYHO /1a TakaB YOBEK, KOJeM j& CBEJeTHO Ja JIM YMHUpe jeaHo Ouhe uimm He, MOXE /1a ce
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sarneaa u npen Cynmem 3anemu’”. Tako ce Hahome jeman @paniy3 u jegan LlpHoropar y

KapaHTHHY 3ajeJTHO, 3aHUMajyhu ce camo pa3roBOpOM.

,,Ja0j, youe, Buhe oBora 3arBopa, cBe Me cjeha Ha OHOMaJI Kaj] CMO IMOTYPHUIIE XTjeJId BUjaTH
no lletumy, Ma HHUjeCMO CMjeH C KEHCKHIbaMa OMTH M mopoauie nocjehuBatu na GUCMO UX

cakpwiu on Typaka”, 3aroue OpKaTH, BACOKH YOBEK.

,Huje m cam xkuBOT 3aTBOp? OneHyTH y hopMy Telna, y KOXKHE OKOBE, IIOCIaTH ¢cMo 0e3
npucranka Ha HeonpeheHo. XKuBumo, poOoBU cBOr oOimKa, 0€3 MpeIeCTUHUpPAHE ECCHIIH]E.
[Ipa3HuHy HEHTpa KCIyHhaBaMo KOjeKakBUM (QHIOBMMA U Jierypama. Kaia cxBatumo fa je 3Hayaj
MPUI0JAT OBUM JIerypaMa camo (aTaMopraHa JbyJICKOT 3arjiefIaHor y O0ECKOHAaYHO; (haTaMopraHa
YOBEYje XKYAHE 32 CBETOM BOJOM CMHCIIA, BOUJ KOJU CMO TOM JICTYPOM HCITYHHJIM ITOCTaje jOII
napagokcanHo mnpasuuju. [locraje mpasHmju jep, Oamr 3aTo IMTO CMO C€ MOTPYIWIM Ja Ta
HUCIYHHMO, MM CMO Ta THM (WJIOBMMA JOJATHO W30OYIIWIH, MPOKOIMATN W MPOAYOUIH, jep je

Heycrnex Guia HeMUIOCPIHO MoryoaH. Jep je ancyp/aH, Kao U mpa3HuHA.”

,,JoBjeue 003Kju, 0 YeMy TH TO paclpeaanl HAIIUPOKO U HaBeINKo, yoro te pHu Lllejran!
Kakse cy Te myOmHe OyHapa crionayie u KakBu Bowau u ¢opme? TBOj TOBOp je Kao Kaj cHaxa
Munowuha npuya — ja je HUIITA HE pa3yMHjeM, Ma je Mmocjae muTaM: 'Je Ju TO 3Ha4YM J1a T€ MOTy
rieaar 1ok ce yenubam?’. CaMo MITO ja HE MUTaM, MUCIMM, HE MOTY Jia MUTaM, 3a0pameHo je,
MHUCITUM, 00’KaHCKUM 3aKOHOM... a U YacT, MOIITeHhE, 00pa3, 40jCTBO... a HUCAM TaKO MJaJl BUIIIE,

a caMm... JOI KaJ BUIUM OBe OoJemTHHe...”

@paniy3 ce HacMmeja ropuitaky. buno My je mpujatHo. ,,JJa GUX T caBeTOBao jaa je TH
nutamt. Mnu 6apem rienamn 1ok ce yenwba. [llta Te Opura na i je o 3akony! Ila je nmu mo 3akony
OBO IITO CMO y OBOM KapanTtuny? Jla i1 je To 00xju 3akoH? CBe je To KoHBeHIIH]ja, LlpHoxooopyue
(Oopehu ce ca u3roBopom, peue), He 3akoH. CBeT je ckyn koHBeHnMja! Kao Ha npumep, youj ako
He momu3o(peHnIn Kaa T Majka ympe! BpeqHOCTH — MECTUMHYHE M pelaTUBHE... A O/ CBUX

3emMasba HaljeM ce y Teokpatuju...”

Cana ra je LpHoropary 60Jbe pa3ymeo, CEM OHOT HaKapaIHOT M3roBOpa MMEHA HETOBOT
Hapopa. [Topasmucnuo je u mpuserao, a raaBy CTaBUO Ha CBOj pedepaap. Ynurao je @panirysa ga
JIX CTBAPHO MUCIH J1a O My TO YCTIENO, a OBaj OJATOBOPH J1a MY j€ CBEJETHO U Jla pajiy IITa JKeJu,

anu na He oceha orpanuuema. ,,Tu MOHAKO MUIIyjell Te MyIIKe MUMO OOjer 3aKOHa, MUITY] U
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JKEHY... HMje OWTHO IITa JPXKHUIN Yy pykama. Y TBOJUM pykama Ouhe cBaka myika y0ojuTa, WIH

CYIpPOTHO, HeucnpaBHa. Vcroj Tomna KyIa cpiie eCeHIUjaaucTe’” .

Mana HHje pa3ymMeo TOCHeImby ped, M0 HHTOHAIMjU je OCETH Kao IO3MTHUBHY, Ia
peue:,,Hucu ta Tako nyn kako npuyajy Hamm Jeyau! Hemam kyma ¢ wmom, oBae he me moju

3ananuty... T cH, Kako OHO KaXy, epMUPIHpao, Tje OuxX ja Morao, 1a Kaxkem, 1a emeprpupam?”’

,Moxemo Hazaa 3a OpaHIyCKy, aKO 037paBUMO. AJIM JJa MU JOCTABHUIII Kade U TyBaHa.
Tora curypHo umate oze. Taman he mo tag npohu gama oko mojera 3nounHa”. [ToTom y3e mapue

xapTHje.

VY KapaHTUHY Cy 3aJp)KaHH TPH HEIesbe. 3a TO BpeMe Cy MOBPEMEHO NMpUYad, Maja je
®paHIily3 4YecTo TpPaKHO jOII XapTHje OX Apyrux Jeyau. [locie Tora cy wW3anuiM, 3IpaBu.
LlpHoropari je 0Teo, y3 BeHY CarilaCHOCT, JK€HY 0 K0joj je mpudao. DpaHiry3 je oHa, Ha YTy, CBE
BpeMe 10j 00jallmbaBao MOpaIHy MO3aMHY OBOT YKHa, a [[pHOTOpaIll HHje TOMEPHO OKO Ca lEeHOT

JUIa U PYKY ca cBor nedepaapa.

Mana cy ce cBe Tpoje moBpeMeHO ocehanm kKao CTpaHIM, HAy4YWwId Cy Ja IpUXBaTe
cornctBeHe npemnpeke. [lokymanu cy ga npuxsare Tyhe concrBo, Masia ra Hucy pasymenu. Cpahe

KOj€ cy ce JielIaBaje oHekal MUpuIIa je Jarasa necma Opkaror L{pHoropua.

A mo ponacky y ®paHIycKy, Yy BUKEHAMLIM mopen Mopa, PpaHily3 oTHouYe NPBO
IperucUBame ca XapTHja, a OHJAA M NHcame Ha nucahoj MamuHu. HacnoBuo je mucaHuje Kao
,,dPopma 1 Bou1”. Anu Kajia je moKyIao aa oojacHu LlpHoropiymMa 3Haueme, O4ycTao je, 1 Ha3Bao
j€ JHOemo MO jeaHoj JaBHOj OoJiecTH, MOXKJIa CTapujoj W O OOJIECTH YTEJIOBJbEHA ¥

arcypz.
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Mapko KpasbeBuh u 6ujesna posna

Mama Curapuna, IV/1 u ipod.

[Manup Tpaku KpasseBuhy Mapko,
TP TPAKH IO PETHJU 1IH]jEII0]
ca CBOjHjeX TPUCTa My TUHApA.
[Tarmup Tpasku Tpu Oujena naHa,
ar’ He MOXe HUKaKaB Ja Hale.

U jomr He 3Ha mTo he My manwpa,
AJX’ je 4yo J1a Cy TaKBH JIaHU

y KOjuUMa I1jesa cpIcKa paja

3a IarMpoM Ko 3a 0J1arom Tpara.
Hawmjepa ra 0jemre Hanujena

Ha TpxHuUIy Kpaj MapKUHTa THjeCHA.
Tyn ce mehe cuporuma paja,
penoBrMa He BUIU ce Kpaja.

Kan yraena te kosone mycre,
crage Mapko c IllapuHOM Ha IapKUHT,
MaK pasare CBojera 4aaopa.

ITox mum Mapko crane Beueparty,
BeYEpaTH, TAKTHKY CMHUIIJBATH.
Kan yjyrpo jyrpo ocBanysio,

ycta Mapko mipe 3oputiie oujerne,
KpeHy Mapko Ha To 00jHO MoJbe.
¥Ycra Mapko, ka TpkHHUIH Kpehe,
nohe Mapxko mel) padose mycre,
Mel) padoBe U mpa3He U MmycTe,
3ahe Mapko y penose rycre.

Bunje Mapko rje ce Korba Jiome,
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OKO OpalirHa, yJba U mnamnupa.

He Bjepyje cBojujeM ounma.

I'nena Mapko CBy Ty KaBry JbyTy

rJije ce CTapo ¢ MJIAJUM IOHAIIPEXKE

KO he oTeT moTpenmuTuHy Kojy

MOTPENIITHHY 32 3aJIUXY CBOJY.

To je Mapky Bpiio xao Ouino

MaK MOBUKa U3 Oujerna rpia:
,Mope, Cp0OJbu, mmiTa ce oBfje 30uBa?

Ja ce yyZ0M HauyTUT’ HE MOTY:

CBE Ce YOBjeK OpyKa ca 4OBjeKOM

OKO OpalliHa, yjba, aIKOX0Ja,

OKO Keca, IpenyHuX KOJIUIA,

OKO Oeca, cTpaxa U MaHuKe,

KO he Kora Hagurpar 3a Kacom.

Mope Cpbu, 6paho moja apara,

CBE C€ MEHHU OBJlj€ IPUUHMbHABA!

MHOTO PYKY, @ MaJIeHa CHara,

MHOT0 JbY/IH, & PUJETKO YOBjeKa

JIOTjepatio mapa a0 ayBapal

Hero, 6paho, xan cre me Beh 3Banu,

na Mehy Bac u Ipyru myT 3ahem,

Ia ce oHjaa, obpaho, pazymjemMo:

OBO HHj€ M0JbE 32 MET/IaHe,

HU TPXKHHUIA, HA PadOBU KICTH.

TpxaHIA je Kyja u31ajuna,

y 10j, Opaho, MHOTH cTe Ha MeTH!

Hero, 6paho, u3 padoa 6jemrre,

y Kyhe ce cBoje cajl CKIIOHUTE,

ca KOpPOHOM Maude YKpCcTuTe!
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W cxiionTe ce ox Tora nanupa
JaTUTE Ce BU OPYXKja TPABOT:
JPXKHUTE Ce KIbHUTra CTApOCTABHU,
cjerute ce bora u no6pore,
cavyBajTe y ceOH YOBjeKa,
Tpebahe Bam kaj cBe oBo npohe!”
[Ta u3uhe Mapko U3 Tp>KHUIIE,
MOBPATH CE€ Y CTUXOBE JIPEBHE,
na ¢’ He Ouje ca HapOoJIOM CBOJUM,
OKO yJba, OpaliHa u nanupa,

Beh 11a paju o kopuctu Oyne

y IjecMama u y ioykama,

Koje 300pe 0 CHa3! JyHAuYKOj,
KOje KaXKy Jla je CHara rpasa,
KaJ| ToTepa 1napa o ayBapa,

Jla ce MerjiaH y3 Hayky Ouje,

Jla ce yllla Kpaj CBOT OJMKILer rpuje!
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3amro ce XacaH He MUPH ca cya0MHOM 10K Mepco nokymasa j1a nuje oesry
kady

Haranuja Jlommh 1V/4

CenuM Tako, U y TpeHYTKY cxBaTtuM. Dany MU joIur nurapera. A HemMaMm TIe cajl, CBE Cy
3aTBOPUJIIM, MAKO j€ TET Tmociie mojaHe. A ckyBao cam Beh kady. Morao 6ux nmo3saru Mapujy, na
nohe mano 10 MeHe. Jlonuia Ou 0Ha CUTYPHO, YakK | J1a caM 3apa)keH. AJIM CTBApHO, HEMa IIUrapeTa.
OBaj cBeT je yyIHOBaTO MeCTO. Mapwuja ce Huje jaBmia Ha TeredoH. Coda Mu OJIEIITH OPEOJICKUM
cjajeM. Mapuja Mox1a uma rurapera Koz cebe. He mory na nonujem xagy 6e3 nurapera. Cyna
OKO MeHe, Toruie 0oje. bone me oum o wux. [IpoTekia Ba qaHa ME€ HEHITO YYJHOBATO CTEXKE Y

wryhuma.

A Ko 3Ha, MOXk/1a OuX U Morao HaroJsse. OHaj 4yIHOBaTH KOMILIMja Ha JY>)KHOM Kpajy yJIuLe
curypHo uMa nurapera. He mory na nonujem kagy 6e3 nurapera. Ila mra u 1a Me xarce, kao 1a

j€ BaXKHO.

Kymnam My Ha Bpara, yoBek He ojaroBapa. OBo cyHiie Mu Beh muba oune jabyuurie. [Ipodam
orer, HUIITA. TaMaH MOMUCIUM Ja OJyCTaHEM, KaJ| €TO TH Hhera, ujae KpymHUM KopaluMma HU3
ynuily 1o cBoje kyhe. ,,Jlobap gan! Kako tu mory momohu, kommuja? IlIto cu Hamosby y oBaj

yac?”, peue OH CHaXXHUM Iy1acoM. CpyaH 4OBEK, HEMa LITa.
,2JMmamn i nurapety? Mopam NonymuTy Urapety, a oxjaaauhe mu ce kaga’.

,»3aTO CH TH HaIoJbhe U3HIao, mpujaresby? [1a sxemumn mu na Te BUAM HEKO, na Te Xarcu? Jla kaxy
— BUIU HUKOoroBuha, Bamo xohe na mmpu OoJemTrHHe, He TOMITYyje 3aKOHa HUjeJHOra, a Te y

3aTBOp Kacabe cTaBe v TO 300T Majio JyBaHa, ¥ TO jOIII OBJIje, Ipel MojoM Kyhom”™, mode oH.

»lla cranu mano, cranu! U v cu takohe Omo Hamosby. A ImTa TH paauil BaH Kyhe HakoH

MOJIUIMjCKOT yaca?”
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,Ja TH, Ipujaresby, uaeM nomaratu Jbyauma. Kan cy Beh 3a0paHy Ha TpaHUIly METHYIIU Ja ce
MIOM]jEPHUTHU OAABJIE HE MOTY, PEKOX J]a OJJHECEM MaJjlo HOBIIA U Yera roj 3aTpeda kommrjama. Maio
OpaiHa, MiHjeka, xjbe0a. 3710 je He moMohM JbyiuMa KojuMa je Moja yciyra HajnoTpednuja. A u
Ha Kpajy KpajeBa, 00Jb€ TO, HETO J1a Ce OIEeT KOIKamba JaTHM, 114 J1a C€ Y 3710 OBO J100a U MPOKOILIKaM.
Moja Tu je nmpuya oBakBa: Wi’ JIyTam, Wi’ ce Kolikam. Kaj He njem npeko rpaHuiie Ha Ti1y, UMa Ja
WJIeM M3BaH 3aKOHCKE. AJIM J1a, IITO CU ME T OHO XTHO nutatu? A, ga. Onpoctu, Hemam LUrapeTa.

HyBana nemam y kyhu Beh Heko Bpujeme”.

Lllomaxerr, 3Ha4n? A 3amro cBoje aparoueHo najemt apyruma? [Ipe he te6u tpedarn.” HejacHo

MH je KaKO HCKO MOJKE Jia C€ TaKO JIaKO OApUYC HaAMHUPpHHUILIA.

,»I1a mro he o Hac cBuX OUTH ako ce jeaHu ol Apyrux y Hepahu oryhumo? Basba momohu. llTta
TH BPHUjeH aKO CU TH JeIUHU y KacaOW CHT U HAMUPEH, aKO CBU OKO TeOe Ianyjy?”’, oaBpaTu OH,
nenyjyhu motnyHo yBepeH y cBoje peun. Caag My TeK HUIITAa HUje Ouio jacHo. [Tomucnux, kama
Oyne nao, oH he u ckamatu oj riamu, He ja. ,,.Bumumo ce”, pekox. Kada mu ce curypno seh

oxJsaauia. 3Hao caM Jia je Tpefano onet Ja npodam aa nozoseM Mapujy. CurypHo 61 ce jaBuia.
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XamiieT u Xopauuo gaHac

Munena [Taarosuh [V/4

beorpazncku xxuBot apojunie mianuha u3 Jlancke, Xamiera u Xopanuja, Y4HHO C€ BPIIO
YCHEUIHUM U MHPHUM, CBe 10 oBor npoiicha, kaia Oemie mpornaieHa nasaemuja Hopor Kopona
Bupyca. Ilanuka je Beh xkpenyna na ce mupu CpOujom, a JBOjULIM MOMaKa YMHUIIO CE Ja j& caB

JOTaJAIlkBY TPYA U ONTHMH3aM OUO0 y3amyaaH.

[Tomro cy mpeay3ere CBE HEONMXOAHE MEPE 3a CIpeyaBame MIMPCHa BUPYCa, HUjE UM
MIPEOCTajaJIo HUIITA IPYT0 OCHM Jia CBE TO MOIITyjy. Ha TomMe je MHCHCTHpao HapouuTo XOopaIuo,
KOjU Cce y OBHM TEIIKMM BpPEMEHHMMa jOII BHIIE MOKa3ao Kao mpuOpaHa M cMUpeHa ocola H,

HapaBHO, OJIaH M UCKPEH MpHUjaTeb.

Mehytum, Xamiery je YuTaBo JIyAUIO MOCTAI0 HECHOCHO M OJUTYYHO j€ Jia IPey3Me CTBap
y cBoje pyke. Lleo cBer je 6mo y HezanamheHOj HEBOJBH, a JC3UMH(OPMAIIHje U CTpPAITHE BECTH
HIAPUJIE Cy e OP3MHOM CBETIIOCTH. [Ipe Hero mITo je uilta HayMUo, XaMJIET je HajIpe Monpuyao

ca Xopauuom. OTmnode 6€CHO M OTOPYEHO:

,,0, M0j Xopartiio, 3ap je oBo cBe Mmoryhe?! Jla Ha Xuspaje JbyId caMO y TOKY JETHOT JlaHa
cTpaja, aa jgeka Hema? Camo BHpyc jenaH na ogHece cBe? Tako nu je Xopaiuo, MOpamo ce y
akiujy aatu! HajyrpokeHnjuma Hamra moMoh Moke U Te kako ycrpedaru. CTo My MyKa, IIITa aKo
TO, TIaK, UCTUHA HUje? 3aBHjajy JIM CaMO OB MBEILITAjU HAPOJ Yy 3aBecy TparuyHux jaxu? Cro he
yyJa YYMHUTU He Ou jau Mup nopemerwnu! buhe na je to. Xa! A Tek cBe Te CHJIHE MacKe U
pYKaBHILIE KOje HapoJ MOMaxHuTano kymnyje. O, HUIITaBHU HAPOJE, Y KOMaJ| IUNIACTUKE Ce KyHelll,
T0 he Te cacBuM curypHo crniacut! Maza, 1a HUCaM ja Taj KOjU OTPOMHY Tpelky npasu. MmMajy
JIY TIOBOJbHOTA yUnHKa cBe Te cTBapu? ['ocnone! He 3HaMm... ['ae nexu cpx )KMBOTa, KaJ HaM TEK
TaKo OJTy3€T MOKe OMTH, Kao Ja ra Hukaj 6uio Huje? CaMo jean TpeHyTaK, y OBOM CIIy4ajy jeaaH
JOaMp, 1oBoJbaH je. Katkaa Beh unHM MU ce J1a TOYMIbEM J1a JIAUM...”, peue OH U HACTaBH Jia ce

HEPBO3HO IETa M0 COOM.

»Aparn Xamiere, pasymem Bac. CBe je 0BO caCBMUM HEOYEKHMBAH YyAapall 3a 4YHUTaBO

YOBCYAHCTBO. MC,Z[I/IjI/IMa CC, Ka0 IITO 3HATC, HUKAA HC MOXKE BCPOBATHU. ABaj, cMaTpam L[aje CBC
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OBO HIIaK BPJIO 030MJBHO U 0macHo! YKOIHKO npeay3METE uilTa, MOJIUM Bac, paguTe TO XJIaaAHC

"7

IJIaB€ ¥ MUPHOT CpIia ¥ TEMEJPHO CE PacIUTajTe

Hakon uutaBor jaHa MpoBEICHOT y YHTalky O BHPYCY, XamileTy je Omio gocra. YIpKoc
TOME IITO je Beh JaBHO HACTYNMO MOJUIIM]CKH Yac, XaMJIeT je OJUTydHro Ja ce mpoliiera, Hajaajyhu

ce na he My nponehau Beuepmu Ba3ayx momMohu a pa30oUCTpH rIaBy U CMUCIIN HEIITO TTAMETHO.

,,DUTH W1’ HEe OUTH? — MUTamWkE je cajl. Je i jemnmie y aymu Tprety npahke u crpene cyaoe
obecHe, WM Ha OpYyXKje MpOoTHB Mopa Oexa auhu ce, © OOpOOM YUMHHWTH MM Kpaj?”’, MUTA0 ce

XamiJier.

**k*

Melhytam, nmecwino ce ympaBo CYNpPOTHO. XamieT je, mpeontepeheH MHOIITBOM
uH(popMalija U IPU30pPHUMa CaAMOKUBHX JbYIH, KOje je BHhao mocieamux JaHa, odeo 1a ryou
pasyMm wiu ce 6ap Tako ynHWiIO. CBaka CUTHHUIIA MOTJIA je Ja Ta pa3apaxKd. YIPaBo Ta CUTHHUIA
Omia je )keHa Koja ce TOT JaHa Bpatuia u3 Mramuje, 3emibe ca Hajsehum Opojem 3apaxeHux, 300r

gera je ¥ HacTao Mmpo0iieM U orpoMHa cBalja ca TIOJTUIU]OM.

,,0, cTo My Hebeca, 3ap Moryhe je 1a Ta )KeHCKa IPCKOCT U 0e3yMJIbe OIET MH IIPe]l OYuMa
croje? Hema cymme na Bupyc Beh meHuM Tenom mupu ce! ABaj, MOBpX cBera, OHa OBJE Johe na
Hapojy jouI BuIIe Ha MyKy ctaHe! Cnaboctu, ume Tu je sxeHa!”, peue Xamier 6ecHO U BaH ceOe,
noYe Ja TPYM Ka H0j. 3alameHu MOJUIAjIM Al ¢y ce y Oer, a Xamier ce 0e3 pa3MHILbamka

JPCKO 00paTH >KeHU:

,»3HaM ja Bac xkeHe! Uact, pa3ym, caocehame, peuu cy, 4ije 3HaueHhE Ballia yIa pa3yMeTH
U npuMeHUTH He Moxe! 3HaMm Bac, kako He! K’0 ga menor )xuBoTa TUMeE, HAXKaJIOCT, OKPY>KEH HE
oejax! Unu y manactup! 3amro na paham rpemnuke?”, 3aBpird XaMJieT U He okpehyhu ce, moue

J1a TPYH, Kyl F'a HOTe ITOHECOIIIE.

Herne oxo monohu Xamnet Haj3aa cTike Kyhu U yKIbY4H TEJIEBU30p, U3 J1ocazie. YTIpaBo
TaJa, MPUKa3UBaHE Cy BECTU O TPEHYTHO] CUTYaIlMju y Be3u ca BupycoM. CBe To mpoapma Beh
mocraHor XamuleTa W OH I0Ye Ja Iiiefa ca MoceOHOM maxmoM. CHHMIM M CIIMKE coba
WNudexTrBHE KIMHUKE, MyHE Ociabenux U OOJNECHUX JbYAHU KOJU Cy BOJUIHU CBOje YHYTpAIIbe,
TUXe OUTKE, 1 OOPUIIH ce 3a KUBOT, AUPHYIIE Xamiera, Ha He3aMucTuB HauuH. OH ce Op30 amxke
ca KpeBeTa u ojie 1a mpoOyau Xopaiyja.
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,»OX, OIPOCTH, Jpard MpHjaresby, ajld MOPA0 CaM CE€ YBEPUTH Ja JH TO jOUI jeTHO O]
HEYMECHHMX MEJHMjCKUX MpeTepuBama Oelle, WiM MaK HEeITo YeMy ce Kpaj BHICTH HE MOe?
[Tornenax Te mpuszope u3 coda, Bepyjyhu uBpcro aa ce 3Hanox. O, anmu HecpeMaH 0ejax 3a OHO
mrTo Me je cauekano! borme, oceTux caB y)kac ¥ rpo30Ty THX cliuKa U OoJniectu aBetHe! JIuma tux
HECpETHHKA TyOOKO Me IupHyIe. Heku o BUX joll jy4e 0 MHOTHM eJbaMa MallTamie, 0K Cajl
UM CE CMPT TUXUM KOpaluMa IpUKpajaia, a y HeKHMMa, joIl THXa, ajld YBPCTA Haja TUbha. Moje
pedH MOAPIIKE U MOJIUTBE, aBaj, O]l MPETEPAHOT 3HAUaja HUCY, ajlH, TO j€ JeJUHO MITO CaJa MOTY.

Mopamo yunHuTH Bulie!”, 3aBpin XamJierT.

,,Pazymem, aparu npujarespy, HO YOBEK Mopa OUTH peayaH y cBOjuM Hamepama. OHO mITO

MU MOKEMO YYHHHTH JECTe J1a 4yBaMo cebe...”, pede 6aro Xopamuo.

,,/ITIaK, 3Haj 11a ja 1 Jajbe n3a HaMepe cBoje cTojuM! HoBarl 1 Heormxo/1Ha onpeMa 3a JICUeHe
Mopajy ce HabaButu. Ko he, ako He mu, Xopanuo, y3etu yaena y Tome? Moja 4acT U MOIMTeHe —
To Mu Hanaxy! Beh cyrpa nahemo ce Ha nocao! Hehe CpOuja npxaBa Tpynaa OMTH, HUTH HjeHA
Jpyra — caMo yKOJIHMKO caocehame u XymMaHoCT Biianajy!”, pede XamileT UCIIYHEH CUITHOM CHAaroMm

1 HaJOM.

,»Y 00j, npujatesby Moj! Cxunyhy macky 3a can! Jlonaj mu oBy apyry! Ha wy je cana pexn.

Jlok *KMBOT He pacnycTd Hepen! Y 60p0Oy 3a )KHUBOT, caj Hamnpea!”
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Jeanom he cBe npohu

Januna Tammh 1V/4

,O boxe, o boxe, rme cam ja To gocrena?!”, yCIIaHWYEHO j€ BHKAIA XEHA MPOOYAHMBIIHA Ce

OKpY>K€Ha TOJIMM 3UJJOBUMA M HEKOM ITyCTOM aBJIHMjOM KOja JIMYH Ha 3aTBOP.

,lTta je oBo, sbynu? Ilomarajre! I'ne cy Moja kona?”’, MaXHHUTO j€ jyprajia 1o ABOPUIITY. YTO jOj

npul)e YOBEK y 0JI0OpH | MOTAIIIIA j& 10 pAMEHY CMUPEHUM TJ1acoM:
,,He 00jTe ce, Beh ce morako CMUpPUTE U UCIIPHYAjTE MU CBE HaTEHaHE .
,,Ko cte Bu??? 1 xakBo je 0BO MeCTO?”, HACTaBH KEHA YIUIAIICHO.

,»Ja cam ¢pa Ilerap, 3aTOUCHHUK caM OBJIE UCTO Kao U BU .
,»3aroueHuk?! I1a roe cmo To Mu? 3a mra cmo ocyhenu?”, ynura xeHa.

,,HICMO, OBJIe CMO JOBEICHH, MaJia HAaC 30BY 3aTOUYEHHUIIMMA. 3aTOUYSHHIIA CMO Y COTICTBEHO] KOXKH.
Ban oBux 3uauHa M30MII0 je 3710 M HAOIAKO, HeKa ce 00JIeCT HAJABWIIA HAa HApOJI Ia He Oupa xohe
JM Ha J0OpOr WJIM Ha JIOUIEr YOBEKa MacTu. 3HaTe, OBO je HeKaja Ouo 3aTBOp, ja caM y BeMy
IIpOBEO YMTaBa JiBa Mecena. [ oBaj Bam je 3aTBop Oarn momyT Te HeMaHu, He 6upa kora he y cebe

yByhu”, roBopuo je ¢pa Iletap.
,»I1a 3amro 6am mu? Illta Mu umamo ca Tom 6onemrhy?”

,Buaure, yrmpaBo To Bam u roBopuM, HHINTA, HUCTE 000Jenu HU Bu, HM ja, amu HAc je Myka
HaTepasa Jia ojie 6opaBuUMo. Ja cam, Kao HITO PeKOX, CBEIITEHHK, T€ M€ 300T TOra OBJIE CTAaBHIIIE,
Jep Kaja je oBakBa MyKa, HapoA ce bory nmpubnmkaBa U Mosd, Te KO MEHE J0J]a3u U M0 U
crapo. 300r Tora, MOry OMTH OIacaH IO Apyre WM He Jaj bojke KakBO 3710 HEKOME INPEHETH,
OJIHOCHO OBY OouiecT... a Bu, Hauyo cam na cre tprosan?”’, ynuta ¢pa Iletap, Ha mra My keHa

cMupyjyhu ce oaroBopu:

,»la... ja caMm Tprosail... ja caM AHa @UpPIKHT, TyTyjeM OJf HEeMUJIa JI0 HeJlpara CBOJUM KOJIMMa U

',’

HYJIUM HapoJly CBE LITO MOTY. A IITa ce CBE KOJ] MeHe He Moxke Hahu!”, ocMexHy ce *eHa, TOHOCHA

Ha CBOJ 10Cao0. ,,A caJl MU je TaMaH KPEHyo [10cao, OHO IITO Ce KaXke, KO MpeJ paT, U MPEeKUHYIIe
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Me 3710TBOpH 1 oBamo josexoie! [1a kako hy ja? Illta hy? Cse cy Mu y3enu, ako ce OBO U 3aBPIIH

mra hy ja 6e3 Mojux koja, Kyna hy?”, HacTaBu jkeHa Xo7ajyhu TaM0-aMo IPUCETHBILH CE CBOje
MYKE.

,Mopamo oBako, rocrnioho, a mohu here jorn kako, He OpUHHUTE 3a CBOja KOJia, HUKO MX caaa Hehe
JMPaTH, jep CBH Cy 3aTBOPEHH, J1a JIM OBJIC MJIM Y CBOJUM JIOMOBHMA, UCTO j€, HEMa HaM Ky[. A €To
u Bac cy oBae moBenu, Tpromaii cte, paauTe ¢ JbyIuMa, MOpaMo OWTH ONpE3HH. 3a 3apaay He
Oopunurte! Hukome oBO 100po HHjE JOHENO, U HE MOXKE CE jYPUTH IIIABOM KPO3 3UJI0BE, HEKH Cy U
MOKYIIIAJIH 1A Cy UM 3HJIOBH TO M JIoKa3zanu. Tpeba ce OBUX 3UI0Ba YBPCTO APIKATH, 3apajl IPYTUX,
3apan cebe. [lTa je Bama nraka O6parnrna kojy mpojaTe 3apaji Heke 005kje TyIIe Kojy OUCcTe Ha CBOjO)]
HOocWiIH? 3aTO OCTajTE OBJIE M HE OITUPUTE CE, Y OBAKBUM BPEMEHHMA COTICTBEHO 100pO HHUje HUILTA
3apaja go6por o cBe. Jep ocrahe Hapon, Ta TOIMKO ce myTa ca Behom Mmykom uzbopuo. Ocrahe,
aKo ce CBU MPOTHB e OyneMo 0opuiH, a Ha Kpajy... cBe he oBo mpohu... jenHom he cBe npohwu...”,

peue JoBek, oanasehu y Apyru KyTtak aBiuje.
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Bér u cmpt

Jenena boxkuh IV/7

VY oBuM TemkuMm BpemennMa Axmen HypyauH je cMmarpao na je meroBa TyXKHOCT Ja
MIOMOTHE Hapoy, Ja ra obonpu. JlaHe je mpoBoano Hocehw MOTPENIITUHE U HAMUPHULIE OHHUMA

KOjI/I HHUCY CMCJIK U3JIa3UTH.

Bpahajyhu ce jennor nana u3 gamuje, Axmen je Hanmao Ha Mymna-Jycyda, Koju je cTajao
MUPHO u KpyTo. OIMax je 3HAO J1a HEUITO HHje Y peAy, YBUACBIIA PACTP3aHOCT Yy MOKPETHMA

MiaauheBux pameHa.
,»Jla JIM ce HEeIITO JTOTOIMIIO IOK caM Ouo oAcyTaH?”, AXMeH je 0IMax YIUTao.
Myna-Jycyd je crajao u mocMaTpao AxMeza MmorieoM Koju je MOTKa3uBao JBOYMJIBEHE.
,»Ja Tedu Mopam cBe J1a kaxkem™, peue Myna-Jycyd o6a3puso.
»Mopari.”
,»Pa3ropapao cam ca XacaHom.”

Axmeny ce cpiie crexxe. O moueTka KapaHTHHA UMao je rporamajyhu ocehaj ga he meros
npujaTesb KakBy riynoct HanpaBuTH. Kaja ra je mocehuBao, BUI€0 je CBOJUM OYKMMa KakBa ra je
HEpBO3a YXBaTWJIA, KaKo IIeTa 1Mo coOM TEHIKMM KOopaluMa U Icyje Ty OOJISIITHHY IITO Ta je 3a
kyhy npuxoBaia. Huje My Onio 10BOJBHO 11€710 UMame, Ha KOj€ je JOIll CMEO U3JIa3UTH. XacaHy HU

11€0 CBET HHUJE JJOBOJhaH.

3Hao je Kako My TelIKo najaa cenaewme y kyhu. Hukaga oako nyro xox xkyhe Huje ocrao,

ITO j& ’ErOBOM OLly U 0JroBapaio. ,,/la ce ckpacu maso!”, ToBopHO je.

Huje my ce nomanao Ton kojum my je Myna-Jycyd mopyuuno na cy pasroBapainu. Joir mame

My ce JOmaio ITa je cienehe pekao:
,,OH TIJIaHupa J1a HarmycTH 3eMJby. Xohe y J[yOpoBHHK.”
,.Kama?”

,CyTpa, y 30py.”

40



Kusom no Ocamnaecmuyu

Uysmm oBo, AxMes ce cMecTa ynyTu XacaHoBoj Kyhu. buio je jomr HeKoJauko catu 10
MoJIMIIMjCKOT yaca. Moskaa Ou 3ariiaBuo KoJ XacaHa, aiu Owio je OutHuje na ra Buad. Jla ra

CIIpeYH.
Xacana je 3aTekao ko kyhe. Cripemao ce 3a myT.

,He 4iHM TO”, pekao je. XacaH HHje oarorapao. ,,He Oyau nyn. I'panunie cy 3aTBOpeHe.

[Ita hemr ako Te yxBare?”’
,»AKO Me yxBare, Tafa hy HemTo CMUCIUTH, OATOBOPU XacaH.
,»3ap TH je Oaru caj 10 nyroBama? Cauekaj koju mjecel, npohu he oBo.”

,,He Mory Buie a yekam! Cjerum oBJije o IHO JaH, MOIYIINO caM caB AyBaH. Hema oyje
mita fa ce paau. ['ymmm ce y yumanoctu. He Mory 1o 1110 naH ia riieam ucty Kyhy, ucTo nmame,
ucte Jpyze. Tu To He pa3yMHujelil, MEHH je TO Kao aucame. CjejeT OBje MU je UCTO Kao Jla MU je

HEKO CTaBHO PyKy OKO Bpara. Tpeba My cBHUjeTa, a CBUJET j€ TaMO, HHjE OBIje” .

»AMa 1110 cBHjet je crao! Hemai tTamo mita fa Tpaskull, UCTO je Ko U oBfje. Jlaj, ckpacu

Cce jomI caMo MaJio. 3ap Ja MOKYIUII OOJISIITHHY | OIly je peHecemn?”’
XacaH oJIMaxHY TJIaBOM. ,,Kaja Ou camMo jeJTHOM IOIIao ca MHOM, pa3yMHo Ou”.

,I1lohu hy ¢ To6om, camo He cana. EBo, o6ehaBam. Kana ce otBope rpanuiie, nhu hemo kyna

xohenr”.
Xacan He peue HuiTa. Ctao je, mpecTao Ja ce MaKyje u riaefao y jeAHy Tauky.
,,He 0yau 6e3003upan. Muciu Ha ona’.

Bunesum kako My majajy pameHa, AXmes je MOMUCIHO JAa he ra nmpujaTesb MOCHIyIaTH.

Mucnuo je na, ako MoMeHe ola I0BOJbHO MyTa, yTyBUhe My Y TJ1aBy ONacHOCT.

»Mucinum ja Ha wera. Kajg ce BpatuMm, Hehy nona3utu 10 wera oK He OyJeM CUTypaH Ja

cam 37paB. Pazymjehe on. Mucnuo cam na hemr u i pasymjern’”.
,PazyMujem ja. AJiu Te He MOTY IYCTUTH Y CBH]j€T JOK j€ OBAKO OMAacHO .

,Huje TBoja omyka”.
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OBo je mopasuno Axmena. buia je uctuna. Illta 6u oH M MOTao Ja ypajau Ja 3ayCTaBH

Xacana?
,»,MoJIIM Te”, U3ycTHo je AXMen. ,,3a CBOje 3paBibe U 3a 3/paBjbe cBora oma. He man”.
,»,MHOro TH OpuHeI, npujaTespy’ .
VY Tom je AXmen 3Hao J1a je TOTOBO.

3Hao je 1a Mopa oJIMax Jia KpeHe ako xohe J1a ce BpaTH y TeKU]y Mpe MOIHUIIH]CKOT Yaca, ra

je, Telllka cpliia, TO U ypaauo.

VY moBpaTKy, MHOT€ Cy My C€ MUCJIM MOTaJje 1o riaBu. Bpreno my ce. [Tocrojana je camo
JOIII jeHa CTBap Koja je MorJja Jia 3ayCTaBu XacaHa, caMmo JOIII je/IHa CTBap KOjy je AXMea Morao
na ypaau. Huje My O6uno mMuiio a To 4dHH, 3Hao je Aa he ra mpujaTesb 3aMp3eTd, ald HEroBa

0e30emHOCT je Owiia OuTHU]A.

Ja nu je BpeaHo u3ryouTHu npujatespa? Jla nu je 605pe MyCTUTH ra Ja oje, U Jla cadyBa
XacaHOBY HakJIOHOCT? UMHMIIO ce CCOMYHUM: CEOMYHO Ce IpKaTH 3a MPHUjaTeIbCTBO Kaja je JKUBOT

Ha KOIIKH.

[ITo je BUIIE MUCIHO, TO My C€ BHILIE YMHHUIIO J]a j€ Hherosa 3amucao ucnpasHa. Llrere
Hehe 6uTu. AKO caMo Ofie U KaXke HaJIS)KHUMa KaKo Taj U Taj IJIaHupa J1a OTIYTYje U J1a Ha Iera
npumnase, ce he Outu y peny. I1a Hehe Basb/1a ka3HUTH YOBEKa Kajja HULITA HUje HU ypaauo. bosbe

CIIPEYUTH.

Jenuna mreta he 6utn XacanoB THEB, aJik AXMC,Z[ CC TpyAruoO Oa O TOMC HC pasMHUIILJbaA.

Taxko je yOp3ao kopak, ga Ou cTUTao J1a Ipe/Ia CBOjy MpHjaBy Mpe MOYeTKa MOJIUIIN]CKOT Yaca.

**k*

Cyrpanan je AxMen xTeo na nomasbe Mymna-Jycyda Xacanoroj kyhu na mpoBepu 1a Jia je

oH Tamo. Anu Myna-Jycyda nurae nuje Ouno. Hu jenan ox nepsuiia ra Takole HUje BUJIEO.

AxmMeny je cpiie TyKIIo, a 1ax My je ouo rumrak. [loxxypuo je 1o Xacanose kyhe ca imygom

HagoMm n1a he ra tamo Hahu. Kaza je mutao 3a mera, peueHo My j€ 11a je 0IaBHO OTHIIIA0.
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3Hao je OH joII W Mpe ImITa ce 30110, Al HUje XTeo y To aa nosepyje. Caza je moka3 6uo
npen \BUM, U HHje BUIIE MMAo IIITa Ja Ypaau J0 Ja ce BpaTH Yy TEKHjy, ca 00JOM y rpyauma u

CYBHM KalllJbeM KOjH Ta je& CIOIao.
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JdepBuiu u Tayg

Hparospy6 JakoibeBuh 1V/7

Hoh je Temka u mycra. A UCTO Tako Cy IyCTH JaHH OJ1 KaJ je Kyra 3axBaTuia kacaoy. [1o
myTy HEMa >KHMBE JyIlle, jeJiBa M0 KOju WHCaH u3ahje no ayhana He Ou nu masapuo OpamiHo U
MJIFjeKo. Jyde je Bajuja mporiacyo Aa je CyJITaH Hapeauo Ja Ha MOAPYY]Y IIHjeJIoT IapCcTBa HAKOH
aKIllaM Hama3a HHje/aH WHCaH He CMUje OMTH BaH CBOj€ aBJIMje, HE O JIM CMambUO MOTYNHOCT J1a
ce 3apa3a mupu. Beh manac je mporiiacuo ja HUKO TOciie UKWHIWjEe He cMUje OuTH Ha yimnu. U
pekao je na he, ako i ce He Oye momroBaia 3adpaHa, Cyrpa HAUMHUTH Ja HUKO HE cMUje u3ahu
MOCJIMje TOHEBa, WIK YaK 3a0paHUTH H3Jia3ak MOTIyHO. CTaply yOmIITe HE CMH]Y W3JIa3UTH.
CpencraBa Hema JIOBOJbHO, T€ aKO JIM c€ CTapuHa pa3dosu, ciujenachu myr he cBojy mopoauity
BUJIjETH Ha CONCTBEHO] yeHa3u. OHaj KO ce YCyau J1a MPEeKpINd 3aKOH OMBa yTaMHUYEH Ha TPH
roAuHe, Wi iaha et CTOTHHA rpoma. XacaH je Ipuje Helljesby JaHa OTIyToBao y JlyOpoBHUK
W OJ1 TaJl CE HHje BPaTho. 3aTBOPUJIM Cy Tpanuily. He 3HaMm kako he, oHako HeMUpaH KakaB jecTe,
U3JIpXKaTH Jla He MyTyje Ha ayxe Bpujeme. Hehe mohu na ce 3a10BoJbM yak HU 10OpUM BUHOM U
JIMjeTIM JKeHama o JyOpOBaYKUM TaBEpHaMa, jep ¢y MUl OrpaHuYIIN KpeTame JbyauMa, H
MponucaIi Ka3He 3a OHe Koju mpekpiie 3a0pany. U muma je CtpanyH nmpasan u obana nycra. 1
TO He camo y JlyOpoBHUKY, Beh U y 1iujenoj Mieradkoj penyOiauiy 1 y Ii1jeJIoM HallleM 11apCTBY,
1a ce Ha pasrjiacy 4yJjo Jia Kyra xapa ¥ no Yrapckoj. /lyopoBuanu 60sect 30By KOpOHa, ILITO Ha
JIATUHCKOM 3Ha4yu KpyHa, T€ CMO j€ MU Ha TypCKOM Ipo3BaiH Tayl. JIujeka joj ce He 3Ha HUTH O]
ce kpaja Buau. OHo mTo Me joir Myuu je XapyH. U mera je 6onect noxBaruia. He 3nam na iu Mmu
J€ Texe To ITO MU je OpaTta 00y3€0 Tall, UJIU TO IITO I'a 00JIECHOT HE MOTY BHJIJ€TH, JEp MU MOXKE
npeHujetu 0osecT, He 300T MeHe, Beh 300T CBUX JbyAH KOjUMa ja MOTY IIpeHujeTH Kyry. 1o nujemnoj
Kacabu Cy MOJjeNIi HEKaKkBe OHjenie Maxpame Koje ce CTaBJbajy IMPEeKo yCTa U pyKaBHUIIe, BeJe Ja
he To cauyBaTH oJ1 3apasze M J1a Ce jeIUHO C THM MOKE KPEeTaTH 1o MmyTy. TelKko MU je 1a 3aciuM

0J1 OBUX MUCIIH, J€IMHO IIITO MU OCTaje je 1a MoiauM CaMmiocHOT AJiaxa Jja X cadyBa.

N3amao cam jyrpoc u nocjenno ca Xayu-CrHaHyIMHOM HAaKpaTKO U UCIIPHUYa0 My IIITa ce

necuino. OgjeqHom ce mojaBuo mycenum. Pekao je CuHaHnyauHy:
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,dyjeM na nehem na martum 3a OosiecHuke ¥ He30puHyTe. Kyra Biajga, 60jb€ TH je 1a TIaTHII
0JIMax Jia ce He npaBu ryxsa. [loHekan je jepTuHU]je IaTUTH.”

,He riaegam mra je je¢TuHuje, Beh mTa je mo npaBaud. AKO Cy/lITaH Hapeau J1a CBaKH TProBail Mopa
IUIATUTH 3a OojecHe, mIarnhiemo.”

»lIpaBaa je moHekas ckymna.”

.,/ HerpaBa, UcTo.”

,,ETO, U IEPBUIII UJIe OKOJIO U TPAKU MpaBy. Tpaxkuo je U ’beros Opar, ma ra Hema.”
Ha 1o cM0 0060junia oqmax ycTanu, v MATao caM:

,,Kako nema?”

,J11jerno, ympo je.”

,,Kanga?”

,Ilap mana HakoH mTO je obonmo. Kazanm cy na Huje OMIIO TOBOJHHO JIMjEKOBA, T€ Cy ra OMax
oTnucanu.”

,»3amTo? OH Huje crapar!”

,,OH Huje Ouo cTapail, anu je Ouo Temko 0oyecTaH, He OU My HU Tako Ouio nomohu.”

2

LATH. ..
,,He MuTaj BuIlle, TepBUILlY, MOXK/Ia C€ U TH pa3douI.”

HaxkoHn oBora, octao caMm y TUIIMHH. 3alITO My HHCY Oap mokKymaiu nomohu ako Beh Huje 610
crapan? Je 11 ce HeKoM 3amjepro? Je 1u CKpUBUO HELITO 3aKOHY? A M KaKaB je TO 3aKOH KOjH HHje

jenHak npema ceuma? boxe mMoj, cauyBaj Me U He JO3BOJIM JIa M€ U3]e/Ie MPKiba!
[Tocnuje oBora, OKymuo cam JbyJe Y TeKUjy U 00paTHO UM ce:

,,CuaoBu AnemoBu! Hucam Bac HazBao 6pahoM mako cte Mu TO caJl BUIIIE HETO WKaj, Beh
CHHOBMMa AJIEeMOBHUM, N03MBajyhu ce Ha OHO LITO je CBUMa Hama 3ajeqHuuko. Jbyau cmo. U
MHCIIUMO HCTO, HAPOUYMTO KaJl HaM je TeIKo. Taly je camo joIl jeHO MCKYIICHE U OMOMEHa 0]1
bora. Huje oBo HUTH mpBa MomacT, HUTHA MIpBa HEMOToAa KOjy je Y3BHIIICHH MOCiIao Mel) Jbye,
anm oBakBa ce He mamtu. M Hyx je carpanmo apky, Te je ¢ BOM IPEKUBHO MOTOTI, U CIIAca0 JbYICKA
POJI M CBE JKUBOTHUILCKE BpPCTE. YIIPaBO Y BpeMeHy Kaja je BehuHa JpyacTBa Ouia uctpujedsbeHa,
JbYJICKH je pox 6uo criaceH. M cnacuinu cy ra onu ofgaOpanu. Bama Bjepa he 6utu Bama apka! He

y3aajte ce y To ko he oboneru u ko he ce cnacutu, Beh ce Tpyaurte aa HUKO He 000w, a 1a ce Beh
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oboJbenu cmacy. M n1a cBaku WHCAaH Ha IHMjEJIOM IyHalyKy o0OJIM M yMpe, Ha Hama je Ja UM
MIOMa)XeMO JIOK HE yMpY, 1 J]a CBOjUM ITOHAIIAkbEM JIPYTOT HE TOBOJUMO Yy nHTamke. CMPT HAC CBe
Y OBaKo ueka. A OUTHO je KaKo MPOKUBUMO OBO IpHje cMptu! Mor O6pata je 00y3eo Tail, U yMpo
je. lbemy koju HHUje cTapall ¥ KOME je IO 3aKOHY mIpornucana momoh, Hucy nomoriu. To HUje
npaBna! Ako My je braarm Ammax XTHO y3€TH Iylly, U ako je 0OoJiecT CTBapHO OWiia Telka 3a
XapyHa, He OMX pujeun pekao. Al Yak U Ja jecte, HUje My oMmoryheno meroBo mnpaso! Ilpaso
notude u3 3akoHa, 3akoH u3 Kmwure, a y Kwusu nume: 'Kaga Annax u [lociaHuk meroB HEIITo
oJipesie, OH/Ia HH BjepHHUK HU BjEpPHHUIIA HEMA]y IIPABO [0 CBOM HaXolemwy MOCTYNHTH. A KO AJltaxa
U IEroBa IOCJIAaHHWKA HE TMOCHylla, Taj je curypHo ckpenyo ca [IpaBor myta.” (33:36) U3
HEMOIITOBaka 3aKOHA Ce POJIIIa CMPT HEy)KHOT YoBjeka. M 300r Tora ocTaHUTE TIOCJHEIHU CBOjO]
BjepH, HEKa Bac OHA BOJM KpO3 OBY IOMIACT M HEKAa BaM Jia CHare Ja ce0e W CBOje HAJMHIIU]E

cadyBare, MOIITO ja HUCaM MOTao. AMHUH.”

Heko ko panu 3a Kajujy je 4yo MOj TOBOp U mpHujaBuo Me je. Ha ynmumm cy me mouexanu
6amm0o03y1u, 1 ucrpedujaiy, Te Me OHAa OABENH y KYIIy MOBpX Tpaja, raje OuBajy yraMHUYCHH
3arBopenuim. Cam caM U Mykia je TumuHa. HajemHom 3auyx 3BMKIyK. Kpajuukom oka cam
3amasuo JbYIACKy Gurypy. [Tormemao cam ra, ¥ 3a pasjiuKy 0l CBUX HHCAHA y YapIIHjU, HUje HOCHO

HU Maxpamy HU pykasulie. Hajennom cam ra npenosnao. Pekao cam:
,» |1 CH OHaj KOra caM CKpuBao y Tekuju!”
,Hucam ja taj.”

,,EBO T'Jlj€ TH je TpelKa: TH MUCIIHII J]a HUCU KPHUB, Kao LITO U ja MUCIUM 3a cebe. Pazmucnu 106po,
ako BiacT HHUje on bora, kako oHJa MMa MpPaBo Ja HAM Cyau. A aKo jecTe, Kako OH/Ja MOXeE Ja

norpujemu?”

Axo BiacT HHje o bora, 3amTo ce bor He cTaBu Ha MOjy cTpany? 3aIlTo je 103BOJIHO Ja
XapyH ympe, ako HHje HaUMHHO rpujex? Y cTBapu, o oBomMe mTo je Mcxak pekao MoX/a U OH,
Kao ¥ ja KOJU MUCJIMM Jla HEMaM T'pHjeX, a MoKJa ra uMam, UMa rpujex, Te je 3acimyxuo. Jlako mu

je na ce To oxbanuM. JIako je BjepHUKY BjepOBaTH, TEUIKO j€ TOCYMIbaTH. ..
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AHa OUPJUHT (M BbeHA JIeNa) 1 KOPOHA BUPYC

Jenucasera umutpujeuh IV/7

[ToueTkoM mapTa, Kaja je TeK MoYesio CyHIle Aa rpeje u npehe ma mBera, ca JoimackoM
nposneha nomao je u kopoHa Bupyc. Unm cy ce mpodysie mpBe npuye, MPUCTHUIIIE YaK U3 JTaJIeKe
Kune, Ann ®upnuHr je cuHyina jenqHa Hausrien oanuyHa uueja. [IpBo je HapaBHO Mopaina na
ocurypa cebe U CBOjy JIely, xkeyehu J1a mpexXuBe 1Mo CBaKy IIeHY; T1a j€ 3aT0 OTHIILIIA 10 HajOJIMKer
Makcwja, Ipe CBUX, U HaITyHHJIa METaIHA KOJIMIA TTaKeThMa OpaiHa, mehepa u TOMIIOM ToajeT
nanupa. buna je Beoma oanyyHa y cBojoj Hamepu jAa Oyne MOTIYHO MPUIIPEMIbEHA 3a HAjTOPH
Mmoryhu ncxon, Tonuko na cy jaxau llBajuapko u Ajmud Mopainu 1a Hoce Kece IperyHe acerncosa
U aJKOXOJa y nBa-Tpu HaBpaTta. Kona cy Omia mperpnaHa aHTHCENTHIIMMA, HAMHUPHHIIAMA H
OCTaJIMM MOTPENIITHHAMA, Ha mTa ce KaTpuH Ha CBOj HAYHMH JXKaIuja Majly, pa3HAM HEMYIITHM
3BYKOBHMa M MaxHHTHUM IIOKpeTHMa pyKy. AHa QUPIMHT ce HHje MpeTepaHo obasupaia Ha
KYKIaBy CBOje hepke U caMo joj je Hapequia Ja CBUMa CUIa MO IIJBUBOBUILY, je€p j€ U TO JIEK

IIPOTUB 3JI0CIYTHOT BUpYCA.

Kako ce Oonect mmpuna u maHuka pacia, Ana OupnuHr je oanyduna Aa CBOj IUIAH
cnpoBezie y neno. Cmarpana je 1a ce 0] OBAaKBHX CUTYalllja MOXE HAPaBUTU BEIUKH MPOPUT U
Ja Cy YCIIaHWMYEHU M YIUIANIeHW JbyIu HajO0osbe mymTepuje. CBOJUM KOJIMMa CE€ ca JCIOM
JOTpYIIKaja /10 nujare Ha 3ejeHoM BeHIly. [lapkupana ce ucnpen yiasa y mujaily, OTBOpUIIa rernek
W3 KOra Cy LITpYalld TJIOMa3HU MaKeTH TOAJeT Manupa U Tako OTBOPHJIA CBOJY Maly MOKPETHY

MIPOJIABHUILY.

Kako cy catu onMunianu, Mymrepuja je Ouiio cBe BHILIE U BUIlIe. AHA je IPOBOUIIA BpeMe
neHkajyhu ce u yoehyjyhu ce ca kymniuma 3ammro je 6ar acerncosi Koju oHa mpoJiaje 00JbU 01 OHOT
y amotekama. OBa Maja IpoJaBHHUIA je AOOpO MOCiIOBalla, U MOCIE HEKOJIMKO JlaHa AHa je
CXBaTWUJia Jla Cy JOj Ce 3aJIuXe 3HAaTHO CMamHiIe U 3aTo je mocnana nomreHor IlIBajuapka mo
obOnmxmer AMaHa 1o jour OpamiHa u yJba. [1IBajmapko je mociymao Hapeady CBOje MajKe U OTHUIIIA0
y IpOJIaBHUILY TJIe T'a je caueKajia HepBO3Ha KacupKa, BEpOBATHO U3Jlyl)eHa OrpOMHOM KYIIOBUHOM
U jeTHaKO BEJIMKHM OpojeM Kyrala, Ia ra je onTyXWia Ja Kpajae U mo3paja noaunujy. Tako je

januu lIBajuapko 3aBpuino y nputBopy. Ajinud, Koju ce TM41o cBOjoM Xpadpoinhy HHje XTeo TaKo
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JIAaKO J1a TyCTH TOJIMIAjIia, KOjU je caMO 00aBjbao CBOj IOCA0, J1a CE WIKHMBJhaBa HaJl HETOBUM
OpaToM Tako Ja je CBOM CBOjOM XpaOporrhy HaCpHYO Ha Bera M caM 3aBPIINO Y HCTOM IMPUTBOPY
ca llIBajuapkom. Karpus, koja je ocrajana y KoJuMa TOKOM MpoJiaje, BUJENA je [ITa ce JemaBa ca
BEeHOM OpahoM M mokymana Jaa yrno3opu MajKy Jiynajyhu o mpo3op u nmpousBojichu dyaHe 3ByKe,
amu je AHa Owia MpeoKynupaHa MmpojajoM u wmirdekuBameM llIBajiiapkoBe mocrae 3anmxa. C
003MpOoM Ha TO Ja je CXBaTHWJIA Ja joj je Majka OeckopucHa, KatpuH y3umMa cTBap y cBoje pyke,

nznehe U3 Koja U TpUM 0 OOJIMKELE OJHUIN]CKE CTaHUIE J1a n30aBu Opahy.

Ana OupIUHT HAacTaBJba Jia CeM UCIPEN CBOje caja Beh mpasHe MpOaBHUIIE, OCTaje U
JTOOWTHUK Ca [IETIOM ITYHUM T1apa O]l Ipojiaje, ajld U TYOMTHHUK, ca CHHOBHMA Y IPUTBOPY U hepkom
ko 3Ha rae. [Ipeocrano joj je camo j1a moBpeMeHO JpMHE Jairy MIJBUBOBHIIE, 32 KOjy ce Haa jaa he

Y6J'Ia)KI/ITI/I BbCH CYBH KalllaJb U CMABLUTHU TCMIICPATYPY.
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He jaBJba ce, MoKIa cnaBa

Anbemna Crenuh IV/7

3abopaBHO caM jyTpoC Ha KOPOHY ja.
Ha xopoHy 0 K0joj cam Ha CBUM BeCTUMa CIIYIIa0:
Ha npary Buaum y3aityj caM JaHac KylIao,
Ona ce 00ju n3ahu ¥ nouITyje MpaBuia cBa.

3abopaBHO caM jyTpoC Ha KOPOHY ja.

YV cHy cBOMe HUCaM 3HA0 3a Oyhemwa moh,
3eMJbOM Xapa MOJUIU]CKU Yac A0 30PE;
[To nany mokropu HOce Oerne omope;
bnenu mecer rnena Ha Hajupa3HUjy Hoh.

VY cHy cBOMe HHCcaM 3Hao 3a Oyhemwa moh.

Ja can jenBa Mory 3HaTH ja UMaJI0X CaH.
W y memy Moja ipara U3amuia je BaH,
Urpanm cMo pa3He Urpe, MoXxzia aedmje,
be3 pykaBua, npxanu ce 1eo 60Xkju JaH,

Jacan jCI[Ba MOTY 3HATHU Oa UMa0X CaH.
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He ceham ce Huder Buie, HA 04H]jy THX:
Kao na kapanTHH ykpajae mMu teoe,
bojumn u ce na hern ce 3apa3zutu o meHe?
Hu nonupa, vu xaduha mro ja Hohac cHuX:

He ceham ce Huver BuIle, HU OYH]jY THX.

AN CIlyTHM, a CIIyTHTH jOUI jeTUHO 3HAM.
Ja cag ciytum 3a Te oum n1a cy Oaur oHe
[lITo Me uyaHO MO KUBOTY OpaHe OJ1 KOPOHE:
VY cHy nobhy na Me Buzie Kako caM y KapaHTHHY CaM.

AN CITyTHM, a CIIyTHTH jOII jeTUHO 3HAM.

Jla me Buze, nohy oum, U ja BUIAUM Ta
U te oun, u Ty Jby06aB, u Taj Nyt cpehe;
Hbene oun, weHo nuie, BHEHO mpoJiche
VY cHy BUauM, anu A00po 3HaM IITO KoA Kyhe cenu caf.

Jla me Bune, nohy ouu, u ja BUAUM Ta:

Hbene pyke ca BakiiMiHOM, a y ¥0] j€ JIeK,
U wen mornes mto Me Tieaa kao u3 nseha,
[lITo me Trena, mTo MU KaXke Ja cUMITOMe He oceha,
[IITo My GpKHO TIPYyXa HETY U CBOj AOJUP MEK,

Hbene pyke ca BakIIMHOM, a Y H0j j€ JIeK.
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Ja cag HemaM cBojy Jpary, 3HaM jOj camo IPEKO KUIE riac;
He 3naM 3ammTo cTpenmba y 10j cajia IoYuBa;
He 3HaM 3amTo Muciu ja ce KOpoHa y MOM JIOMY CaKpHBa;
Moska MHUCTTH 1a caM 3apakeH U Jla KpUBU MU c€ CTac,

Ja cag HEmMaM CBOjy Jpary, 3HaM jOj caMo TPEKO KHIIE II1ac.

Mo a cliaBa ca OurMa M3BaH CBAKOT 3714,
W3Ban OojecTH, IaHUKE, H3BAaH IAHIEMUYHOT KHBOTA,
U ¢ wmom cnaBa, HeBuleHa, HEHA JICTIOTA;
Mok a mamm ce u nohu he kana 3aBpmm ce I'onrora.

Mok a ciraBa ca ounMa M3BaH CBAKOT 3.
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7ZKvBOT MOHOBO NPHUNIAAA JbYAUMA

Teonopa Hecrnot IV 4

Jan npBu

Henjema je. Jlecer munyTa 10 moHohu, metHaecTu aaH Mmjecena mapta. ['oguna je 2020. [lbuBa
Ha KOjy CMO C€ Kao Jjera Melid, MUPHUIIE Y CBOM Oexapy U OHjelin ce y OBOj TUXO] BEUEPH JTAIEKO
0J1 rpajicke BpeBe. Basayx, mpeHanperayT o1 CIyTHE a Ce HOBU MPUPOIHU IIUKIYC paha 3a camo
HEKOJIMKO JIaHa, a MpUpojia 3py HareTra, OMaMJbeHa, Mjlaaa | JIHjerna Kao JjeBojka ClipeMHa 3a
ynajy. Ja cam Axmen Hypynun, nepsumn y beorpany, Hocuiiall Bjepe Kojy Oupao Hujecam, a caj
caM caMoO OHO IIITO CaM M IPHje CBEra oBora u OMo, camo roja Koxka u ro 4oBjek. /lanac je, kaxy,

3ayCTaBJbCH JXUBOT paiv )KMUBOTA.

Han npyru

Hawusrnen, cBe je ucTo Kao MITO je U jyde OUlo, ceM HEBUAJHUBOT HEMpPHUjaTeba C KOJUM HE 3HAII
Kako Ou ce oOpauyHao. CTpax U ciyTha cy ce yBykiu Melyy Jseyne. [ToHoBo he Bpujeme cyautu
JbYJCKO] cypoBocTH. Jbynu nmocTajy OpojeBu, jeAHu aonas3e, Apyru Hectajy. LlIto Buie roBopumo
Mame 3HaMo. He ymujeMo n1a ciyiamo, jep HEeMMHOBHOCT j€ U JKUBJbEHE U YMUPambe. Y MEHH CBE
THHa, Y CAMOM TEMEJbY U CBUjET ce JbyJba ca MHOM. HajBuiie o1 cBera 60juM ce jeTHe MUCITH KOjy

HE CMHUjeM Harjiac U3rOBOPHUTH.
Han tpehn

Jlanac npupojia usriena jou jbemniie. Boze cy ce pazducTpuie 1 ;KUBOTHHE BpaTUiie TaMO 0/1aKJIe
WX je JpbyJicka ceOuuHOCT mpoTjepaia. He uyje ce njeunju cMujex u camo MHCIUMO Ja CMO JOIII
YBHj€K )KMBH CBOJOM BOJHOM. 3aTBOPEHH y CBOja YETUPH 3HJ1a, YTOUMILTA [TOCTAIllEe KaBe3u, a MU
HECBjECHHU KaKO CMO C€ JIAKO OJIPEKJIN CBOje ci1000e. Hanr HeBuaJbUBY HETIpHUjaTesb, Kaxy, OCBaja
jade U CHJIHHMje Hero BapBapcKa IJIEMEHa, a OHO IITO Ha3Ballle Hajpa3yMHUjOM BPCTOM IIpeiaje ce
JIako ¥ 0€3 MKAKBOT MPEeUCIIUTHBAaka. buhe oHO ITO OMTH MOpa, a y MEHH CBE BHIIIE TMBJhA jeTHA

MHCAO.
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Jlan yeTBpTH

Jlohore Tako Heka yyaHa BpeMeHa. 3Hambe, MyAPOCT U MCKYCTBO IMPOTJIACUIIE HEMOJOOHUM U
omacHUM. Te cujele rnaBe 3arBopulle y kyhe Koje MmocTajuollle HHXOBH Ka3amMaTH, a OHHU
3aTOYEHHIIM COIICTBEHOI 100pa. XoaaM YTHIIAHUM TpajoM, HU JbyJCKa CjeHKa Ja MpOMaKHe.

MjeceunHa je 0JIOBHA, a MEHH HEJI0CTaje XacaH, MOj IpUjaTelb, 10 KOT HE MOTY JOhH.
Jan netu

He ocjeham Humta Bume. Oxo MeHE je CBe MyCTO, UaKO je MPUpoJa JhEMIa Hero ukaga. Moxma
IITO j& OXKHBjeNa, jep cy Jbyau uinuesnu. [luram ce, raje cy 3maTHE NTULIE JbYICKUX CHOBA, TIjeE je
MIPHjaTeJbCTBO, a I/je JbyOaB mpema Jpyrome. XacaH MU HEJOCTaje, HeroBa BepuHa, CMUJEX U
ciio6oma 1a To ocjehame He Mory na monHeceM. Kornauno moje 6uhe uzpoau Ty 4yaHy pHjed Koje

cam ce 00jao, a cag cxBatux ja he outu HemuHoBHA. KpukHyX: mooyHa!
JlaH mectu

V rpax nohe cHHjer Kao HEKM HEHa/laH U HEXKEJbEH rocT. BjeTap, Xnaaan U 310Kk00aH ce MpoBIavyn
KpO3 Halle JIyile Koje Jymajy kKao 3aphana Bpara 3ayBHjeK M3ryOJbeHOI BpeMEHa; MpOMjeHa je,
ocjeham mopyka, 3armc ¥ ONIOMEHA 3aKOHA Tpe]] KOjUM je YOBjeK jagaH u HemMohaH Ja CBe, JOKJIe
TOJl )KUBU, MOXE H Jla ce MHUjema. JKynum 3a Jpyauma, 3a pa3roBOpOM, KYAUM 3a OJU3UHOM U
TOIUTMHOM EUXOBHX THjela, 3a MPUjaTeJbCKUM JoaAupoM. Bukao cam 3a uma, TyxaH u Hecpehan,
JlaBao MaMeTHE CaBjeTe U TOBOPHO J1a TAKO HEpa3yMHU He cMHUjy ofpehuBatu cya0uHy cBoOje Jjere
Y OCTaBJbAaTH UM y aMaHET POIICTBO, CTPax O] CONICTBEHE CJ€HKE U KyKaBUWIYK... OTPHYX c€ y HohH

CKpOjeHO] 0] JbyOaBH M Bje€pe M PUJEIINX J1a C& MOJIHIM.
Han ceqMu

Cganyno je. Uyjy ce npkBena 3BoHa. Ha ynmumm njema u mupuc cBjexer nerua. Kpo3 kpoumy
IIJBMBE Ha KOJy CMO Ce Kao Jjelia ey, Ha3upeM JUIe MOT npujaTesba Xacana. Camo HeceOUyHa,

y3ajaMHa O0kaHCKa JbyOaB OTpriia Hac je oj nmponactu. JKuBOoT MOHOBO NMPUIAa JbYAUMA.
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INPUYE U IITIPUYAIBA HA CBUM JESHIIUMA ®UNJIOJIOHIKE
AT RO AT TS
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IHPUYE U ITIPUYAIBA - ITPEBOJIN HA EHI'VIECKHA JE3UK
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[IpeBoauonu

Mununa Crankosuh 1V/1
Kpucrtuna Mutposuh IV/1
Maja Mapkosuh 1V/4
Hyma Hlomkuh 1V/4
Jenena batosar [V/1
Hymwa ajuh 1V/1
Mapuja Bacuh IV/1
Munan bjenanosuh 1V/1
WBana Bypuh 1V/1
Karapuna J{o6pescku 1V/1
Vporur Josanoruh 1V/1
["aBpuiio Crojkosuh IV/1
Jenena boxuh IV/7
Co¢wuja Hackosuh IV/4
Hparana Crenanosuh 1V/4
Kocra Cniupuh 1V/4
Owun Hujan Kabnap 1V/4
Jenucasera {umutpujesuh 1V/7
Hcunopa Kuexxesuh 1V/4
Teonopa Jlectior 1V/4
Hparomwy6 JakoBiseBuh 1V/7

Hemama Cnacojesuh IV/7
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Life by the Rules of Classroom 18
(stories and story-telling from the age of corona)

Author: Mirjana Staki¢ Savkovi¢, PhD

Translated by: Milica Stankovi¢

omehow, with spring of 2020 Classroom 18 became different. Abandoned and
enslaved by Skypes, Vibers, computers of all sizes and ages. To a hollow onlooker, it
would seem as if Classroom 18 from Kamenicka 2 Street had really grown deserted,
that it had withered and sunk into despondency. Because it was empty, someone would think that
it was forgotten. Or replaced — by modern technological buzzwords and aids. Or surrendered before

the universal panic.

But regardless of the spatial dislodgement, empty chairs and lonely portraits of our authors-
companions which are still looking at the door anxiously and are waiting for us to start murmuring
our stories and story-telling, Classroom 18 has only seemingly quieted. This spring also, it has
remained tainted by the same spirit and infected with irreversible belief that you can live on
beautiful literature. This spring also, it has remained living on its own — defying not reading,
superstition, non-love and ignorance. With spirit, to defend itself from the breaking of the soul.
With the soul, to tread on love. With love, through stories and story-telling to disperse pestilence.

Even this — the invisible one.

And so, with spring of 2020, Classroom 18 has continued corroding danger, absurdity,
fears, anxiety and crises. Persistent in its beauties, loyal to the chirping of its own fliers’ soul,
Classroom 18 has not ceased cutting out virtues, courage and beauty. On the contrary, its words
are even wiser this spring, the soul even more grateful, and the spirit more acute. Because
Classroom 18 is not just a classroom in Kamenicka 2 Street. Classroom 18 is a way of life from

Kamenic¢ka 2 Street.
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In that kind of life there is a lot of studying and proud teachers. Classroom 18’s fliers’ wings
are supported by Andri¢, Crnjanski, Njegos, Dostoevsky... Their collocutors are Hamlet, Anna
Fierling, Marko Kraljevi¢, Hasan, Razumikhin... Their companions are poems, stories, novels —
stories and story-telling. And when a man is in that kind of company, he must ask himself what

everybody we had read or talked about would do in Serbia this spring.

With spring of 2020, the graduates of The Philological Highschool have told stories with
their professor — through Skype, Viber, throughout corona and in spite of corona. They told stories
of The Classroom 18’s characters — stories of how Hamlet, Raskolnikov, Meursault, Anna Fierling,
Ahmed Nurudin and many, many other literary characters would act in the time of coronavirus, if

they were in Serbia, in spring of this year...

Imagining and telling our stories, we grew stronger, encouraged each other, forgot about
the danger, fought the invisible... We laughed — thanks to the great knowledge which had prompted
and stirred our imagination... We enjoyed the stores which we, thanks to all the story-telling from
Classroom 18, made in favour of life and in spite of corona...

With belief in the nobility of stories and story-telling, now we joyously pass them onto you.

May you read this in good health!
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Mostly in masks

Author of the story: Filip Sijan Kablar IV/4
Translated by Kristina Mitrovi¢ IV/1

This morning, in a day without the sunlight, |1 saw him on a dead road, near my house, next to a
mute railway.

A long time ago, we met in a dream, in the Kazakh Steppe, where he settled after his slavery.
That is why | recognized him straight away this morning.

,.I see people have taken off the old masks and put on the new ones”- he said.

,,Yes, because of the virus” — | told him.

Young and thin, in his coat, he disappeared around the corner. Just now, underneath the door, |
have found a letter.

,,You do remember me? I am the one caged alive, isolated - sensitive and vulnerable. The ceiling
caved in on my head, hunger ate my body, the mother's letter ate my heart out. Spirit, my spirit
came down with the virus of injustice, of bitterness, of spite, of misery and Luzhin, of the serpent's
eyes of usurers, of this room... I did not heal myself: I killed. And, at the same time, | killed myself.
I was hiding under the mask. Now, | do not need it any longer. | am a tree: gloomy, dried, barren.
All the snows of Siberia did not cover my sin.

| see, you are afraid. In fear of fear, of truth and lies, of possibility and certainty, of tomorrow and...
How mischievous the Devil! And you go ahead and laught at him! Beat him with beauty! | see
those like Luzhin are dime and dozen. When they take these masks off, they will put on their old
ones...mercenaries. Find Razumikhins, they don't wear masks, and Dunyas.

Svidrigailov took off his masks just before his "trip to America". Porfiry Petrovich takes off other
people’s masks and doubts everything he has seen in the world, but he has no evidence.

| still suffer the same disease,because the world is the same place, and all cities are Petersburg.
Springs are passing by, it is snowing. The ice of a lonely, sinful heart was melted by her, innocent
in sin, strong in misery. The blue birds of sorrow in her eyes are my sky.

When you take off these masks, do not put on any others!!! Be honest, beautiful and

grotesque warmth, golden and essential.
R.R. Raskolnikov
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E solitudine

Author: Mina Toni¢ IV/1
Translated by Mina Toni¢ 1V/1

I dedicate these pages, once written only for myself, to everyone around
the world who has endured suffering, and who suffer still, for their soul’s
sake and the sake of its noble and eternal demands, and | send them today
to all my brothers in pain and in hope.

Ivo Andri¢, Ex Ponto

Whom does that young woman kiss now? That young woman, whom | once met, young,
beautiful and careless, sixteen years old. Does the reflection of that sky still shine in her eyes, of
that sky under which we walked smiling, under which we whispered scattered words of love and

devotion? Does that sky still shine in her eyes?

Once, on a Malorussian field, I found a tall tree — its flourished branches offered themselves
to the mercy of the wind and waved in a zeal of spring. And | was watching, and thinking of the
wavy line of her body, of the white, warbling beauty, for which people far better than myself had

yearned.

Whom does that young woman kiss now? Now, when the menace of death and devastated
dreams is wreaking havoc on the world. Now, when people are dying from barrenness, from buried
youth, from deadened spring. Now, when a kiss is death, and life nothing but loneliness and
darkness of alienation, while out there, people are dying in hospitals, people are dying on the

streets, old and alone, without any mention.

Does her careless youth, does her eternal age of sixteen think of me sometimes? Now when
the menace of death and selfish apathy is wreaking havoc on the world. Does she think of me, or

has that sky in her eyes faded away forever?

***k

And wherever | look, everything is solitude, and whatever | touch, everything is pain.
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The absurd hero works from home

Author of the story: Mina Toni¢ IV/1
Translated by Mina Toni¢ 1V/1

The gods condemned Sisyphus to rolling a rock ceaselessly to the top of a mountain,
whence the stone would fall back of its own weight. They thought, with some reason, that
there was no punishment as dreadful as futile and hopeless labour.

Albert Camus, The Myth of Sisyphus

The man of today finds himself in a situation no less absurd than the one in which we find
our mythical hero. He has been told to self-isolate in his home, because he cannot do anything
about the fact that, all around the world, disease is wreaking havoc and people are dying. He has
been told not to shake hand with people, to avoid any unnecessary physical touch, to wait for the
politicians’ public announcements every night at 8 pm and to avoid posing any questions. And the
man, as an assiduous citizen, really follows these rules. He goes on living his life behind his four
walls, and accepts his hopeless position tacitly, while scrupulously carrying out his work
obligations, as much as his position allows him. Entrepreneurs are exploiting the workers who still
have to show up for their work, doctors and medical care workers are watching over inpatients
incessantly, children are listening to their lectures through the television screens, and pensioners
are sitting in their rocking chairs alone, without a living soul around them. And it goes on like this,

day by day, until it becomes a habit — this solitary life deprived of human tenderness and touch.

This man of today bears resemblance to Sisyphus, who has rolled his rock to the top of the
mountain, and who is now descending to it, tormented by the memories of better days, when he
sunbathed on the beach by a gleaming sea and absorbed the warm, salty summer air. His situation
is tragic, yet again, we cannot say that Sisyphus is a tragic hero. He is conscious of his position,
and from that consciousness the contempt arises, contempt towards all shackles, nourished in a
silent rebellion of the heart. Sisyphus’ sagacity once again triumphs over gods, over their
punishment, and over every enslavement of human spirit. This sagacity is a result of reconciliation
with the fact that no prize awaits the one who has reached the top, and over the fact that gods’

mercy does not shine upon the miserable human beings.
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However, Sisyphus still goes back to rolling his stone, and humanity goes back to living
and working in the solitude of isolation. But each atom of that stone, as well as each hour of
solitude, forms a world of its own. The struggle itself towards the top is enough to fill a man’s

heart. We MUST imagine Sisyphus happy!
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The Second Chance of Ahmed Nurudin

Author of the story: Lena Vicentijevi¢ IV/4

Translated by: Maja Markovié IV/4, Dunja Soski¢ IV/4

My name is Ahmed Nurudin, they named me that and | took what was given.
I am kneeling, in the silence of the dungeon, listening to the clock, the stern gallop of
faith. I’ve ended up here because somebody else was protecting my pride and another’s life, whilst
endangering mine. Once | was the light of faith, now | am the messenger of darkness; kneeling, |

wait for death, with a heart filled with rambling wishes and a burnt down conscience.

For days, my cellmate and fellow sufferer, A¢im, has been watching me. A serious,
courageous soldier from the Kati¢ family, an elder radical from Prerovo. He has, just like me,
entangled himself into the Devil’s calling of power and leadership, demanding justice and order.
However, it seems to me that we have both gone off a bit... |1 have been betrayed by my own
conscience, he has too, by the unrealistic expectations he held for his sons, and by the too strong
will to control others’ lives. He was expecting too much. Weak is he who asks for too much, as is

weak what he asks for, whether he be a Kati¢ or a nobody.

We sit for a long time. We do not speak. The silence is our words, and the looks — our
punishment. Arrows shoot from his eyes — cruel, determined, deadly. They strive upwards, towards
that small window at the top of the cell, through which, from time to time, a ray of sunshine timidly
breaks through. But what’s it worth, when his sophisticated pants are glued to the bench in the
prison cell. You are aiming for the sky in vain, you old hunter — there are no more birds up there.
Your sons are gone a well; they’ve flown off, ran away — some into the great unknown, some back

home, to their own chicks. Nobody’s left to replace the old hawk and heal his wounded wings.

What’s this? Are they already coming for me? I hear the echo of footsteps, the cavalry of
the night, fate’s race... But I am not frightened. Why be fearful, suffer, and wonder what could have
been? If it could have happened — it would have. But it didn’t. And what has never happened always
seems beautiful, because it’s far away and clear from the disappointment and dirt reality brings.

I’ve thought too much during my life. I wish to at least go without the burden of presentiment.
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I know, the heavy doors shall open, the cops will grab me and drag me through the hallways

and streets like a beaten dog, expecting me to fear death and punishment.

Oh you unfortunate people, you don’t know I’ve been an already dead man, long before
you locked me in satan’s basement. Your judgment and words cannot touch me if I am the strictest
judge to myself. My conscience is much crueler and faster than the judge’s feather. I’ve thrown my
ashes on to Hasan’s arrest solution, writing my insignificant name in tiny, cowardly letters. There
you can look for me if you need Sheikh Ahmed Nurudin, the pride and glory of the tekye. Only a
ragged shell is what’s left here.

**k*

Here they come. But wait, these are not the judge’s people, they are not the Sultan’s envoys.
Neither a flintlock pistol nor a whip in sight; they just have a few silver kettles and strange masks

on their faces.

’Good day, we are here on behalf of the authorities to inform you that you are temporarily
being released due to the infectious disease that has been ravaging everywhere and expanding
immensely. That is why the superiors have banned people from staying together in such small
spaces. Therefore, all prisoners and guards are to leave this building.”
Ac¢im and I were looking with disbelief at a short blonde man, who was announcing sanative news.
None of us could believe it. The world and life | bid a farewell to is now calling me back. So where
shall I go? Whom to? To my father who doesn't remember me? To my dead brother? To my

unsuspecting son who replaced me in the tekye?

“Come on, boys, get up and go!”— said the keeper. “The time has come for us to part, so

each to his own!”

“I have nobody” A¢im said sharply. “My sons are worth less than a speck of dust from this

muddy floor. They are weaklings. Gluttons and scoundrels.”

Don’t be like that, A¢im. Those words are too harsh. We can never know what we would
do if someone strangled us with the noose of our dignity and faithfulness. Would we escape and

continue living with no honor, or would we die, along with our principles?

No one can tell in advance.
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*k*x

| stand in front of the fortress, alone and rotten. | breathe, after so many years. That long-
forgotten purity of the air reminds me of someone; of one tramp, a rascal; a noble loafer, and a
knight of freedom. Of my best friend whose eyes I can’t look into. Not because he would insult
and condemn me; quite the opposite — his willingness to forgive would hurt me more than a curse,

because I can’t forgive myself.

| was returning to the old, empty bazaar, from which everyone had taken refuge because of
this damn menace. | would only see a few well-known faces. Everything is the same — and yet
nothing is like before. Suddenly, from the abyss of my imagination, the scent of grass in the spring,
green and fresh. I have smelled that once before; long ago, that one deceptive spring when | let the

only woman | have ever loved leave.

I ruined that chance forever because I couldn’t dare fight for love. When the girl left, she
sealed all the doors of my tenderness and warmth forever. She left me to live in denial that | forgot

and got over her, but I didn’t. I simply froze.

Now | have the chance to correct the old mistake. Go, Ahmed, fight! Happiness is unlike
rain — it doesn’t simply fall from the sky. Happiness is a flying bird: we have to chase it to claim
it.

Hasan must be wandering over pastures, meadows, slopes, looking for laughter and joy. He

has been searching for something all his life, and never found that something. Or he finds it, then

lets it go, because the world would be boring to him without futile adventures.

God, You know: I haven’t prayed many times in my life for anything. I have put up with
everything and obediently nodded as long as I could. Now as | ask for one thing only — forgiveness.
For myself, and for A¢im and his sons, and for all people. You and my friend are better people than
me, you will be able to do it for me, I believe in it. And whether I’ll be able to forgive myself, I do

not know.

But I will continue to wander over the innocent grass of freedom in search of Hasan, hoping

he would still keep all that was human and valuable in me. Fate will show if | am still worthy of it.
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The Foreboding

Author of the story: Mina Spasi¢ 1\V/7
Translated by Jelena Batovac 1V/1

The car left him at No 4004, in one of the streets in the northeast suburbs. It was some time
before nine o’clock in the morning; the man nervously noticed luminous plane trees, the squares
of soil from which they sprouted, the people on the balconies of decent-looking houses and, most
importantly, a pharmacy that was situated next to them. A hospital alcove blocked the pavement
on the other side. In the pharmacy window there was a sign which suggested that the entry was
forbidden for Italians. It was better that way; we definitely did not need them in the places like
this.

The driver without medical gloves on his hands unloaded his suitcase; a woman with a
weary painful look, who was not wearing gloves either, finally opened the door. The man took the
change and started thinking: ‘I have to be more vigilant. I’ve made two mistakes — | let his hand
touch mine (although I am wearing gloves, but you can never be safe enough), and then my facial

expression showed fear. I am not afraid.’

Avoiding touching any doorknob, he entered his room and caught sight of a washbasin, a
carafe and a soap dish. While he was pacing towards it, he was inspecting the cleanliness of the
room, and all in all, he was completely satisfied; he had a window. When his landlady (who wore
neither gloves nor a face mask) asked him his name, he was astounded and responded that his
surname was Covid. Not to ease the fear which he actually did not feel, but because that was the

word which had lingered in his mind for the last few weeks.

In the beginning, Mr. Covid did not leave the house, and of course he would never go out,
but sitting in his room all day was detrimental to health. After a few weeks he did go out briefly,
before eight o’clock in the evening. One afternoon he walked to the nearest cinema. He, of course,
would always choose a seat in the last row, preferably in the corner, so that he could have one
person fewer sitting next to him or no people on the both sides. He used to leave cinema hall a few
minutes before the ending of a movie, in order to avoid going through the masses of the people of

suspicious health.
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He never received any e-mails or notifications, but he kept reading with a blurry hope one
newspaper rubric. Every evening he would disinfect the whole room anew and drink mate tea,
because warm drinks were recommended. Even before, the man used to spend a lot of time in
isolation, but those days were different from these now. He had done it of his own will. When you
spend the days in so monotonous a manner, they usually merge together, but the thoughts are what
separates them so that they do not become truly indistinguishable from one another. He was
constantly looking at the clock, but only a newspaper article on the termination of this horror could

put an end to the remoteness in which he was living.

In the house there was an old Alsatian, whom the men befriended, because the animals
cannot be disease carriers and he needed some company in this isolation. He addressed him in
Spanish, but he refused to use the Italian language, with which he was acquainted. Covid lived in
the present; the past and the future were unimportant. He did not live in fear, he constantly reassured
himself. He only wanted to live, and how — it did not matter. Now he was alive and only that was

important.

One evening, when he was heading home from the cinema, a young lad brushed him with
his shoulder. The gentleman looked at him with a sudden disgust, and a tall lad stammered an
apology, astounded. A woman resembling an Italian walked beside him; that night Covid repeated

that he did not know them. However, for two or three weeks he did not go out in the streets.

Among the books on the shelf there was also the New Testament, and Covid was absorbed
in reading the last chapter — less out of curiosity and more out of a feeling of duty. He did not really
reckon that he had deserved the White Horseman riding to him, but he was still dreaming of him

before dawn every single day.

The dream would always occur under different circumstances. First he would be boiling
hot, and three men and the White Horseman, all armed, would break into his bedroom, or wait at
the exit of the cinema, or all of them would merge into the man who brushed him on the street, or
they would watch him as though they did not know him. At the end of the dream he would always

violently cough and that would wake him.

One restless morning in March he was woken by an indescribable heat. Beside the door he
saw three men in black, red and pale colors, and before them there was a white Covid, on whose
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forehead number 19 was written. He asked them to wait and turned away, as though he was going
to fall back asleep. | had done that because | believed that it was better for this to end now than to

relive this encounter all over again.

He was caught in all that magic when the strong cough seized him.
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The Sun of Gold is Waiting for Us

Author of the story: Dunja Gaji¢ 1V/1
Translated by: Dunja Gaji¢ 1V/1

Someone died somewhere, but today that someone is not me. The day is fresh and it smells
of spring. Not even a cloud in sight and it seems that there’s going to be no storm. In that case |
shall move on. He’s alone and breathing heavily. He’s got an aching chest. I didn’t even hear him
waking me up this morning. Maybe he didn’t even come by. Yes, most probably he didn’t even
come by at all. I have to hurry up to Martin’s while he still has some stew left. They say it would
be of use to eat stew at this stage. He will surely claim that he’s not hungry again. He never is;
always speaking of how he dislikes eating, but sardines won’t suffice. All the sardines in the world
wouldn’t be enough to help him heal. He’s got too many wounds. He’s the worst form of unlucky.
On top of everything he has cancer. | see it in his every blotch. They say it’s benign but I see
nothing benign in cancers just like I don’t see anything benignant in the creases of his neck, nor in

the scars. There’s not a place where I see benevolence anymore. I doubt everything.

Death has been sneaking around, for how long now? This menace has been harassing us for
eighty-four days, I think. I can feel it behind me, though I’m never certain when it’s there. Last
night it was near, quite near. It’s sly. It’s watching me, it’s looking at my old man but I won’t yield
as long as | live. I will not yield. He fell asleep again. The food will turn cold. 1don’t like waking
him up although he always wakes up with a smile. I’d like to know what he’s dreaming about. He
mentioned lions the last time. Why lions? His eyes are so endlessly and invincibly blue. They pull
you in like a vortex and it sometimes seems as if there’s no room for anything except his fish.
Where are his lions taking him? | hope somewhere far, somewhere far away, too far away from
here. | hate that | always see it in his eyes — him coming back that long distance. A man can never
be prepared for such a thing. His skin is burning anew. Yet again he asked me about the fish. 1 told
him it was only lions which appeared in the dream. What else was left for me to do... Some storms
cannot be foreseen and this is the last one he welcomed unprepared. He’s ashamed because of it.

He feels betrayed. Everything he is and everything he thought he was is gone now. His body has
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become a stranger. It does not understand him anymore, it does not belong to him. He doesn’t trust

it, it’s been too disobedient lately.

What to do with the fish now? It used to be so beautiful, so tenacious, so fierce, just like
Santiago. And what do we have now? Sole memory. The skeleton to remind us. That’s what’s
killing us, anyway. We’re so minuscule. I want to go back. How do I leave this country? Cuba is
suffocating me. It’s poisoning me. I want to take the old man back. He doesn’t belong here,
everyone’s a stranger here. Our place is at sea. That’s where we live, that’s where our brothers are.
We are free, we are untamed, we want more — more life, more fight, more everything, more, more,

more. He would certainly want to go back.

Wake up, you have to eat. Come on Santiago, come on old man. Old man! Santiago! Get
up old man, the skiff is waiting. The fish is waiting for us, lots of fish, lots of big fish, much bigger
than the fish. Santiago! The sea is glimmering. Today it’s la mar. We’ll fish more, we’ll fish better,

just get up. Wake up! The sun of gold is waiting for old man. Santiago!
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A Punishment from God or an Aide-memoire of Love?

Author of the story: Marija Vasi¢ IV/1

Translated by: Milan Bjelanovi¢, Marija Vasi¢ 1V/1

Ahmed Nuruddin is truly disheartened by the situation that has been brought upon the world,
but he feels the warmth and safety of his ribat, where he will be spending the forthcoming days,
reading the Quran, which is not widely read amongst people, and even less commonly understood
or lived by in the 21«century.Just likeeverything else he thinks about, the virus also causes turmoil
within him. At times he feels uplifting hope and faith that humanity can withstand even this malady,
and lassitude and capitulation at times, as well. Perhaps this is supposed to happen, perhaps
humanity deserves exactly this? Then he immediately represses that thought realizing how tiny and
sinful he is compared to God and the whole universe to even speak of merits, sins, destinies...
Also, he is aware of always having been certain about one truth regarding his faith, which the inner
voice belonging to Ishaq always tried to refute: that God’s punishment always catches up with the

sinful.

He’s glad he won’t have to see other people for some time, since he has grown ever more
resentful of them and their deeds. He feels the need to escape, to avoid looking this overall panic
and craze, and experience the same disgusthe felt when he watched young men and women
indulging in sin and recklessness that one night on Saint George’s. People are reckless still, they
are stocking up on things inconsiderate of others, thinking only about themselves. Then, a thought
struck him. Was it not him that decided not to mention his brother to the judge’s wife, thinking of
himself, or rather his moral principles? But, that’s different, he thinks, justifying it to himself, he
was just trying to steer clear of sin. Although, he wasn’t just steering clear of sin — he was afraid,
he thinks. That’s why he couldn’t ask her for his brother back; clean conscience yields a more
peaceful life than a rescued brother. Either way, he finds people’s need to overbuy
incomprehensible. He deems it more curative for people to live quietly and in some sort of serenity,
rather than to panic, buy large quantities of food, thinking that would ensure their survival.
Suddenly, he remembers the fugitive Ishag, because whenever Ahmed thinks about something that
troubles him, he inevitably surfaces in his thought.Obviously, this virus and all the dangers that
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came with it had a bigger impact on Ahmed Nuriddin than he would like to admit. Where did Ishaq
hide during these hard times, that is to say, if he is even alive? Is he at large? What if the virus

reaches the dark dungeon he resides in, and he dies there, unloved and abandoned?

This virus is also precious to him. It represents a turning point in the life of Ahmed
Nuruddin because at last he has seen that he now has something to lose. He used to think that he
alone and his faith were all he had, and it didn’t matter whether something happened to him. Now,
he trembles at the thought that his friend Hasan could be infected with the virus. He even feels that
it would be easier if something were to befall him, just to be sure that Hasan will be fine. He can’t
stop thinking about how this virus, aside from all the other dangers it carries, may open a window
of opportunity for people to prioritize real life values. Even if something were to happen to Mullah
Yusuf, he feels it would be hard for him, and at that moment he realizes that love and hate, which
he always felt simultaneously towards Mullah, are not equal after all — love overpowers.
Overwhelming gratitude for the comfort of his ribat suddenly fills his heart as he realizes that a
roof over one’s head is a privilege. Ishaq may not have that privilege and that saddens him. After
S0 many years, in these panic-stricken times, in which injustice and a deadly virus rule, he heels

alive. He feels his heart opening and letting in a feeling long lost — love.
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Spring and The Sea

Author of the story: Ivana BPuri¢ 1V/1

Translated by: Ivana Puri¢ 1V/1

Quarantine. | cannot recollect even which day it is. Corona is spreading. Solitude is
inevitable. Silence is louder than ever. | am begging it to stop, but it is persistently humming louder

and louder in my ears.

It is very strange how a man always yearns for solitude. Sometimes he is ashamed of that
desire, he is trying to bury it inside him and surround himself with people. He is ashamed that he
wishes everybody would die for just one second so that he could fulfil his perversion. | know, how
strange a synonym for solitude, but is there any other more applicable? | cannot find the right word
to describe my feelings, which only proves how worthless they are in this respect. Corona prevailed

and | eventually got what | had prayed for my entire life

| observe it. We are confronted. It is not beautiful. There is something cold, inhuman in it.
| am trying to escape it, but it is chasing me, with the same flame in its eyes that | used to have. I
am frightened. Everything I see in it is actually me. But now | see myself much clearer, cleaner. It
shows all my wrinkles, which life drew mercilessly on my forehead. Wrinkles, which I did not ask
for but the ones that had been imposed on me. You could ask me when, but | would lie if I said that
such a gquestion had an honest answer. | am watching it and see my reflection, the reflection of my
life. Death has never been closer. Now that | do not have the ability to run I can feel how cunningly
it sneaks behind my backs. Having all the power to attack not in the moment of my readiness, but

in that tiny grain of my weakness.

Who knows, maybe all of this had to happened so that we would realize the meaning of
life, to see all the missed chances and once again remember the ones well used. And in this moment
when life is heads, death tails and the coin is in the hands of corona, everything is so clear. | pray
to God, Bucko, Lightning mouse that the damn coin should land on heads. It is true, | begged

everyone for solitude, | yearned for it, but I yearn only when I am absolutely sure that it will be
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interrupted by Dunja's or Milan's hug, Uro§'s joke, Ana's or Teodora's smile, Jelena's question,

Mina's sigh or a nurse's voice. They have made it so precious and | realize it now.
"Is it too late?"
"Too late for what?"
"It is not, | refuse to accept a different answer."

These fragile words of my new hospital roommate gave me hope. | watched him while
sleeping. It seemed to me that his eyes were always wide open. Those eyes, as blue as the sea,
shone and its youth contradicted his age. Layers of thickened skin on his hands were marked by

hook scars and cuts filled with dirt. But he was proud, it was all a proof of living.

"Corona cannot be more dangerous than all the sea creatures that | fought. I sure did not
devote my whole life to the sea to be killed now by some disease. If my fish did not kill me

neither will some kind of invisible illness. "

"I am just a man, an unlucky man who is so much smaller than his fish and much weaker
than this disease, but I will not give up, I will fight. Man was not created for defeat. We
often trip through life, curse it, then it curses us even more, but then we get up. | refuse to
accept that man could be defeated. There is always somebody that will lend us a hand and

help us get up."

"My life may seem lonely, but it is not, | always carry with me my dreams, and when | feel
down I close my eyes and | am at sea, in Africa surrounded by lions but usually with my

boy Manolin. That is my luck, which I had always searched for with my unlucky body."
"Sorry if | am bothering you with my thoughts."

In that moment silence and solitude became precious. | enjoyed them again waiting every

second to be interrupted by Santiago's voice.
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Courage and Corona

Author: Milica Stankovi¢ 1V/1

Translated by: Milica Stankovi¢ IV/1, Katarina Dobrevski 1V/1

SPRING OF 2020. CORONAVIRUS IS SLOWLY MARCHING TOWARDS SERBIA. THE
CANTEEN WOMAN ANNA FIERLING, ALSO KNOWN AS MOTHER COURAGE,
HASTENS TOWARDS TEMPO ON ADA. SHE HAS BEEN RUN OUT OF TOILET PAPER.
IN THE QUEUE, SHE QUARRELS WITH AN ELDERLY WOMAN AND A MARRIED
COUPLE.

The queue in front of the register. A married couple and an elderly woman are standing
behind Anna Fierling and are disproving of her.

THE HUSBAND: Come on, lady, please! You’ve bought everything, as if there is nobody else on
the planet!

THE WIFE: That’s right! Doesn’t this kind of behavior seem utterly shameless to you?! Why do
you need 20 packs of 24 paper rolls?

THE ELDERLY WOMAN: People these days! Only ever thinking about themselves and not
looking further from their nose! What will we older people do if this state worsens? How shall |
provide anything when there are ravenous people like you?! Give at least one pack to those of us
who need it.

ANNA FIERLING:

All of you people, put an end to your yelling

And ascertain who this woman is condemning

All of her services Mother Courage is extending

As yet another petrifying time is ascending!

Spring is arriving, with corona right behind!

There will surely be those of the moronic kind

Stocking up was never even on their mind

That’s when Mother Courage comes with her merchandise
All this pain, it too shall pass, do believe your eyes

To your healing, Anna Fierling and her cart will give rise!
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HUSBAND AND WIFE: (alternately) Nonsense! Impudence! What kind of behavior and misuse
of a situation this bad! Are you crazy, woman? How are you even named Courage?

ANNA FIERLING: Crazy, me? Please! | am Courage because | have run through a group of
people concentrated around the flour, taken all the flour and left as a winner once already! It was
the final moment, I didn’t have any other choice but to do so!

THE ELDERLY WOMAN: Lady! We are only asking one thing of you, and that’s to buy
groceries moderately, so there’s enough for everyone.

ANNA FIERLING: I thought you were asking for toilet paper.

AFTER THE QUARREL, MOTHER GOES TO THE PARKING LOT TO HER CAR.
CONTINUING WITH KATTRIN, SHE ENCOUNERS YOUNG HAMLET WHO IS
RETURNING FROM HIS STUDIES ABROAD. KATTRIN TRIES TO TALK TO HIM.

Near a bus station. Anna engages in a conversation with the young prince. Kattrin has her
eyes on the prince.

ANNA FIERLING: Young prince! You, here?
HAMLET:

Anna Fierling, it is very nice to see you.

But please, keep 7 feet in between us two!

From studying in Wiirttemberg I’ve just come

And been ordered to also be an isolated one.

You surely must’ve heard of the wicked, wicked news
This week, my father, too, has suffered the virus’ abuse!
Oh the crushing sadness, oh, the wretched woe!

At home an even worse sight awaits, that | know.

My mother and uncle have not a single ounce of shame
It seems to me my father’s death to her was all the same.
It truly feels as if my father wasn’t even here!

Sharing disinfectants to their hearts is very dear
Building toilet paper forts, it is their true calling

But the very sight of them | find very appalling!

Upon the mentioning of safety equipment, Anna saw an opportunity for a business
partnership with the young prince.
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ANNA: My dear, | was on the front lines on your side of the online virus brawl you had with the
Norwegians. My cart and my products are always at your disposal! Long live the prince and the
whole royal family! At any moment you will find all the products with me! In the end, one must
survive even this war against the invisible nemesis!

HAMLET: (with sadness)

Thank you, dear, if needed I certainly shall call

But right now my seeking only upon one thing will fall
The truth | must discover, what had caused his tragic death
What happened to my father before his dying breath

Was it the corona, or something else, I’'m asking

That had brought about his untimely passing

The pain is only worsening, the intensity never the same
Peace | will not know until the killer takes the blame!

Kattrin thought about saying something to Hamlet, and he leaves, insulted by this attempt
of adulation. Anna is furious with Kattrin and carries on, singing.

ANNA: For God’s sake, Kattrin, you fool! You’ve ruined my chance for business! Now you think
that somebody would snog you! And to even have to drag you around with me, so infected! Come
on, carry that paper and hurry, I need to find the morons without it... Shut it! (she starts with the
song)

This town will, too, be empty soon

Once the awful virus plays its deadly tune!

But, alas, life must, and will, proceed

Worry not, for Anna Fierling handles every need
Anna and her loaded cart no one can dethrone
Mother Courage — master of her craft — it is known!
We fear no virus, we and other profiteers alike,

We are ready for all, corona others will strike!

77



Qunonowika eumnazuja

The Covid Wreath

Author of the story: Uro§ Jovanovi¢ IV/1
Translated by: Uro$ Jovanovi¢ IV/1(English),
Mina Toni¢ IV/1(philosophemes in French)

In the spring of 2020. ”’spitty” finally struck Montenegro. COVID19, known as Coronavirus,
turned out to be an impractical and incomprehensible denotator for Montenegrins. Quintessentially,
it had no meaning; at the first glance it appeared to be just a random string of letters. Secondly, for
some it sprung associations of machines and exotic, remote places, primarily due to the number 19,
which was understood as a serial number, confusing pragmatic Montenegrins even further. To them
it appeared as if this mysterious disease became deadlier and more cryptic for it was coded as an
acronym or a serial number. An unusual similarity between the Quran and the disease’s name also
afflicted the dark giants. This prompted bishop Danilo to immediately find a new name for the
virus, so as to remove any possibility of magical function of language manifesting. Thence, upon
learning that the disease was spread through respiratory droplets, Montenegrins named it ‘spitty’.
Albeit not spitting was inexplicable for many, especially those used to the tribal assemblies, in the
end the renaming was accepted.

They had resisted for a long time. The disease was brought by a French renegade, a young
but sickly man. He escaped France to avoid the trial. When asked why he was summoned in the
first place, he responded that he had stared into the Sun for too long. From then on no enquires
were made, and bishop Danilo elaborated that he is not at all appalled by this attitude coming from
a compatriot of pagans Sartre and Camus. ’To hell with his Sun, he dont know these mountains

were out of Mohammed’s reach, let alone his”.

This young man infected the border guards, those who allowed him to enter the country.
Luckily, there were not many of them, one of them being a subject of many a joke. He could only
infect the weapons, they said: ”If his ammunition were his son, courage parents and musket a
woman, we would be in danger”. That tall man, being a loner, was the only person assigned to the

Frenchman. Others simply claimed that they were afraid for the lives of their families and that the
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indifferent attitude of that strange man was unbearable. One abbot was perplexed as to his
character: It is truly strange how a man who is apathetic to his own life can be rendered speechless
before a sight of the Sun”. The only occupation these two could have was a& conversation.

I says this prison reminds me of that time when we were fixin’ to chase all goddamn
converts through over yonder, Cetinje, we couldn’t done seen any women cos we done hidden them

from Turks”, began a man with a dark big moustache.

”Is the life itself not a prison? Vestured in les chaines de la peau we are irrevocably sent
for an unknown period of time. We live as prisoners of our own form sans essence prédestinée.
We fill the emptiness of the center with various fills and alloys. We realize that the meaningfulness
assigned to these alloys is merely le mirage of man gazing into eternity, le mirage of man’s
perpetual craving for the holy water of life. Le néant which we filled with these materials becomes
paradoxically even emptier, emptier because we tried so desperately to infuse it with meaning;
thereupon digging the abyss even deeper, because the futility of the alloys is fatal. For they are

absurde, as is the abyss”.

”Goodness gracious, you took your sweat time! What is it y’all European devils are talkin’
so special ‘bout? What are the depths of wells and les nénts (fighting with it) that you are blabbering
‘bout? You reminds me of Milonjic’s daughter-in-law when she talks, | done understood nothing,
and later I says ”That means | can watch you comb your hair? ” But I don’t says. I mean, I would,
but, I cannt, [ mean it is forbidden by God’s law...and also honor, dignity, chivalry...and I aint no

young anymore and but still alone, and when | sees these plagues... ”

Frenchman laughed. He felt pleasant. I would advise you to tell her. Or just watch her
comb. What do you care it is unlawful! Is it law that put us in this quarantine? Is it God’s word?
All is just conventions, Montenegroian (steadily fighting with it), not law. For an example, kill if
thou do not bewilderth and grieveth when thy mother dies! All values are relative and

sporadic...And of all places I find myself in a theocracy...”

The Montenegrin now understood him better, excluding the butchering of the name of his
people. Then he started thinking and he lay with his head on his musket. He asked the Frenchman
if he really meant it and whether Frenchman believed he would succeed. Frenchman told him that
he should do as he pleases and not occupy himself with boundaries. *’You already pet your rifles
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against the God’s law, so why not caress a woman too...it makes no difference what you hold in
your hands. For rifle unsound in you will never be found, or, rather, it will. Beyond the cannon

pounds a heart of an essentialist”.

Although he had not understood the last word, the intonation was positive: *’You are not as
mad as we done considered you to be. But I haves nowhere to go, if I stays I’s as good as dead

here. You done, some say, emirgrated? Can we ermirgarate too?”

”We can go back to France if we get healthy again. But | need coffee and tobacco now. You

must have plenty here. By that time the chaos about my case will pass”. Then he took a piece of
paper.

They got out of quarantine three weeks after. During that time seldom did they talk,
although the Frenchman periodically asked for more paper. Then they got out, healthy again. The
Montenegrin abducted the girl with her own permission. During their trip the Frenchman elaborated
on the morality of this act, whilst the Montenegrin did not remove his eyes from her face nor his

hands from his musket.

Even though at times all three of them felt like strangers, they learned how to overcome
their own hurdles. They attempted to accept others’ self even if they did not understand it.

Intermittent quarrels were broken off with a steady song of the giant Montenegrin.

And upon returning to the France, in a house near the see, Frenchman first copied the
manuscripts, and then began writing on a typewriter. The manuscript was named La forme et le
néant. But when he tried to explain it to two Montenegrins he gave up, and renamed his work after

a primordial disease, perhaps older than the embodiment into the absurd.
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Marko Kraljevic and The Alabaster Roll

Authors: Masa Sitarica, [V/1 and prof.
Translated by Gavrilo Stojkovi¢ 1V/1

A roll doth Marko Kraljevic look for

An alabaster roll he searches with

Three Hundred golden dukats of his own

For three whole days for it doth he search for
And not a single white sheet could he find

He does not know why he searches for it

But he hath heard that the days were like so

in which the whole of the Serbian folk
scrounges for paper like it is pure gold.

His intent hath lead him to the market

sitting across the tight-spaced parking lot.
There doth the common folk saunter around

in long lines which stretch out without an end.
When hath Marko laid his eyes on such a
view, his loyal steed Sarac doth he halt

and erect his great alabaster tent.

Under it doth Marko dine on his meal,

and whilst dining, coming up with a plan.
When the morning Sun doth kiss his dark brow
Marko marcheth towards the battlements.
Strides Marko, ‘fore the Sun could rise fully,
towards the befouled market of the damned
and through the abandoned and scavenged lanes,
doth he join the folk in the tight, long lines

among the densely packed and beastly mob.
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Marko doth see the chaos before him,

where crimson blood is spilt for flour and oil.
His own swarthy eyes he cannot believe,

Marko watches the scuffle in front of

him, where the elderly battle the young

for whom will take the bare necessities

the bare necessities for their supplies.

To Marko it was a crestfallen view

so he doth bellow through his blanched gullet:
“You who call yourself Serbs, tell me what you

are doing to one another, for |

cannot believe what | am seeing now:
Brothers and sisters strike one another

for flour, oil and alcohol and duffels

for overfilled carts you strike each other

in blind anger, panic and jealousy

in the race for the front of the counter.

Oh Serbs, my dearest of brothers and kin,

I see an illusion in front of me

Hundreds of hands, but no vigor at all

Many people, but not a single man

And a lone line that hath been all but crossed!
Brothers of mine, since I’ve been called again
for me to walk amongst you one more time,
please do listen to mine words of caution:
This is no field for battle and conflict,

not the market, nor the accursed lanes.

For the market is a traitorous bitch,

In her, brothers, you are the targeted!

Run, brothers, away from the cursed lanes

to your dwellings, from the safety of them
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should you fight the hard battle with the plague!
Move away from those alabaster rolls,

take the real tool for fighting this battle:

Books of old, and judicious words of God
search for and find the goodness in your heart
save yourself, and save your brother and kin
for you will need him when this comes to pass!”
With that doth Marko leave the mute market,
and return to his ancient songs of old

not to fight for oil, flour, or for paper,

but to be of use to the common folk

in the canny songs and their messages

which speak of the lionheart hardiness,

that is talked and spoken as the true strength
when it pushes back the tyrannical,

when it wins the battle with deep cunning,

and when it warms one’s soul with another.
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Why can't Hasan accept his faith while Meursault tries to drink his white
coffee

Author of the story: Natalija Losi¢ IV/4
Translated by: Jelena Boki¢ IV/7

So I'm sitting there, and in that moment I realize. I'm short of cigarettes. And | have nowhere
to go now, everything has been closed, even though it's five in the afternoon. I've already made my
coffee. | could call Marie, to stop by. But truly, there are no cigarettes. This world is a strange
place. Marie did not answer her phone. My room is illuminated with a halo-like glow. Perhaps
Marie has some cigarettes. | cannot drink my coffee without a cigarette. All around me, warm
colours. My eyes hurt because of them. These past few days there has been a strange tighteness in
my chest.

Who knows, perhaps | could go outside. That odd neighbour of mine at the southern end of
the street surely has cigarettes. | cannot drink my coffee without a cigarette. So what if they arrest

me, as if it matters.

| knock on the door, the man doesn't answer. This sun is already melting my eyeballs. I try
again, nothing. Just when 1 think to give up, there he is, making his way down the street towards
his house with large steps. ,,Hello! How can I help you? Why are you outside at this hour?* he

asked in a sturdy voice. A bold man, no doubt.
“Do you have a cigarette? I must smoke a cigarette and my coffee is getting cold.”

“Is that why you went outside, friend? Do you want to be seen, to get arrested? Do you
want people to say — look at this good-for-nothing, wants to spread disease, doesn’t obey any laws,
do you want to be put in prison for a little tobacco, here of all places, in front of my home,” he

started.
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“Wait a minute, wait! You were outside as well. What are you doing outside during

curfew?”

“I, my friend, am going to help people. Since the borders are closed so I cannot move from
here, | thought | would bring some money or whatever else needed to my neighbours. A bit of
flour, milk, bread. It is wrong not to help people who need it the most. And, in the end, it’s better
than to start gambling again and to lose everything in this troubled time. My story goes like this:
either I am wandering or I am gambling. When | am not travelling, | am going past the constraints
of law. But what is it that you wanted to ask? Ah, yes. Forgive me, I have no cigarettes. I haven’t

had tobacco in my house for a while.”

“So you’re helping? And why are you giving your precious things to others? You will need

it rather.” I do not understand how can someone give up their foodstuffs so easily.

“Well, what will become of all of us if we get alienated from one another in misfortune? It
is good to help. What good is it to you if you are the only one in town with a full belly and all your
needs met, if everyone around you is starving?” he answered, seeming to completely believe in his
words. Now I didn’t understand anything. I thought, since he was giving, he would be starving, not
me. “I shall see you,” I said. My coffee was surely cold by now. I knew I should have tried to call

Marie again. She surely would have answered.
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Hamlet and Horacio today

Author of the story: Milena Pantovi¢ 1V/4
Translated by: Sofija Naskovi¢ and Dragana Stepanovi¢ [V/4

Hamlet and Horacio lived very successful and peaceful life in Belgrade. Unfortunately, the
pandemic of new Coronavirus declared and their life was completely changed. Serbia was already

overwhelmed by the panic. These two boys were trying to be as optimistic as they could be.

Since all the necessary measures have been taken to prevent the spread of the virus, there
was nothing left but to respect all of them. Horacio, in particular, insisted on this, who in these
difficult times proved even more like a calm and careful person, and of course, a loyal and sincere

friend.

However, all the madness became unbearable to Hamlet. He decided to take over things in
his own hands. The whole world was in trouble. Misinformation and terrible news spread at the
speed of light. Before anything came to his mind, Hamlet first talked to Horacio. He started

furiously and indignantly:

"Oh, my Horacio, is this all possible?!" That thousands of people in just one day end up
dead, that there is no cure? Just one virus to take away everything? If it is so, Horacio, we need to
get in action! To the most vulnerable, our help may be needed. What a bother, what if that is not
true? Do these scornings only wrap people in a veil of tragic lies? What will do wonders to disturb
peace! It must be that. Ha! And just all these massive masks and gloves that the people frantically
buy. Oh, poor people, you swear by a piece of plastic, it will surely save you! Not that I'm the one
making the huge mistake, though. Do all these things have a beneficial effect? My God! I don't
know ... Where is the core of life, when it can be taken as if he never existed before? Just one
moment, in this case one touch is enough. Sometimes it seems like I'm starting to go crazy ... ”, he

said and continued to walk around the room nervously.

"Dear Hamlet, | understand you. All this is quite an unexpected blow to the whole

humanity. The media, as you know, can never be trusted. Alas, | think that all this though is very
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serious and dangerous! If you do anything, please do it with cold head and with a calm heart and

inquire thoroughly! ”

After spending all day reading about the virus, Hamlet was fed up. Despite that long ago
curfew, Hamlet decided to take a walk, hoping that spring evening air will help him clear his head
and come up with something clever. "To be or not to be?" - the question is now. “ Is it nicer in the
soul to suffer slingshots and arrows of judgment hang up, or lift up their weapons against the sea

of misery, and put an end to their struggle? ” wondered Hamlet.

*kk

However, something totally opposite happened. Hamlet, overwhelmed by the mass of
information and scenes of greedy and furious people he had seen in recent days began to lose his
mind. Or so it seemed. He was irritated by all unimportant things. That little thing was the woman
who returned from Italy that day. It was the country with the highest number of infected, because

of which was a problem and a huge fight with the police.

"Oh, heavens, is ti possible that this woman's insolence and insanity are on my mind again?
There is no doubt that the virus is already spreading through her body! Above all, she comes here
to give the people even more trouble! Weakness, your name is woman!" said Hamlet furiously and

outwardly, and began to run toward her.

"I know you women! Your soul cannot understand words such as honor, intellect and
compassion! | know you, how not! As if | had never been surrounded by it all my life,
unfortunately! Go to the monastery! Why give birth to sinners?”, Hamlet finished, and without

turning, began to run wherever his feet carried him.

Somewhere around midnight, Hamlet finally arrived home turning on the television, out of
boredom. Just then, news of the current situation regarding the virus was shown. All this shocked
the already sleepy Hamlet, and he began to look with particular care. Hamlet was touched by
snapshots and pictures of rooms of the Infectious Clinic, full of weakened and sick people who
waged their inner, silent battles and fights for life. He quickly got out of bed and went to wake

Horacio.
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"Oh, sorry, dear friend, but I had to make sure that it was another one of the stupid media
exaggerations or something which the end cannot be seen? | looked at those scenes from the rooms,
believing that | knew everything. Oh, but | wasn't ready for what awaited me! God, | felt all the
horror and abomination of those images and the sickness of the beast! The faces of these
unfortunates moved me deeply. Some of them were fantasizing yesterday about many of their
wishes, while now death was approaching them in quiet steps, and some, still quiet but firm
hope. My words of support and prayer are not overly important, but that is the only thing I can do

now. We need to do more!” Hamlet finished.

| understand, my dear friend, but man must be realistic in his intentions. What we can do is

protect ourselves..." said Horacio mildly.

"However, know that I am still behind my intention! Money and necessary treating
equipment must be procured. Who, if not me, Horacio, will take part in it? My honor and honesty
dictate it to me! Let's get to work tomorrow! Serbia will not be a rotten state if compassion and
humanity rule!" said Hamlet, filled with great strength and hope.

"Fight, my friend! I'll take off my mask for now! Pass me the other one! It's her turn

now. Until life dissolves the mess! To the fight for life, go ahead!"
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Everything will pass

Author of the story: Danica Tasi¢ 1V/4
Translated by: Kosta Spiri¢ IV/4, Filip Sijan Kablar IV/4

“Oh God, oh God, where am 1?!” a panicked woman shouted, waking up surrounded by a anked

wintry and some jail-like Avrim.

“Help! Where’s my cart?” she rattled wildly across the yard. At that moment a man in a suit patted

her on the shoulder:

“Don’t be scared. Calm down and tell me all about slowly”.

“Who are you??? What is this place?” proceeded the scared woman.

“I am Fra Petar, I’'m a prisoner here just like you.”

“A prisoner?! Well, where are we? What are we accused of?”’ the woman asked.

“We are not, we were brought here but they are calling us prisoners. We are imprisoned in our skin.
Outside these walls the evil has broken out killing everyone in sight. You know, this used to be a
prison, , Ispent two whole months in it. And this prison is just like that beast, it doesn’t choose who

to drag in itself” said Fra Petar.
“But why us? What do we have to do with that disease?”

“You see, that’s what I’'m telling you, nothing, neither you nor me are ill, but the torment broght
us here. I am, as I said, a priest, and that’s why they put me here, because when it’s the torment
like this, folk comes before God and prays, so both yound and old come to me. Because of that, |
can be dangerous to others, | can even transmit some disease, this disease to be precise... and you,

I'heard you are a salesman?” asked Fra Petar, on what the woman, while calming down, responded:

“Yes... I am a salesman... | am Anna Fierling, | travel from here to there carrying my cart around

and I offer the folk anything I can. You can find everything in my cart!” she smiled, being proud
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of her job. “The job has just started to be great, as it is said, like before war, but the foes interrupted
it and brought me here! What am | going to do? What? They took everything from me, even if this
ends, what am I going to do without my cart, where am I going to go?” continued the woman while

walking to and fro, as she remembered what was bothering her.

“We’ll have to do it like this, ma’am, and don’t you worry about your cart at all, since we’re all in
a lockdown, either in here or in our homes, it’s the same, we won’t move anywhere. And they also
brought you here, you’re a bargainer, you work with people, we have to be cautious. And don’t
worry about earnings! This hasn’t brought anything good to anyone, and you cannot beat your head
against the wall, believe me, some have already tried it and the walls fought back. We should be
holding tight onto these walls, not because of us, but because of everyone. What does a handful of
flour that you sell even mean to you? So stay here, and don’t resist, because at times like these, our
own good is nothing compared to the good of all ours. The people have fought so many times with
great torment, they will overcome it this time as well. Yes, they will overcome it, but only if we all
fight against it, and, in the end, all of this will pass, all of it... “, said the man while going to another
corner of the courtyard.
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Flight and death

Author of the story: Jelena Boki¢ 1V/7
Translated by: Jelena Poki¢ IV/7

In these troubling times, Ahmed Nuruddin thought it his duty to help the people, to
encourage them. He spent his days bringing supplies and viands to those who weren't allowed to

go outside.

Returning one day from the mosque, Ahmed ran into Mullah Yusuf, who was standing
calmly and stiffly. He knew immediately that something was wrong, seeing the tension in the young

man's shoulders.
“Has something happened while I was away?” Ahmed asked immediately.

Mullah Yusuf was standing there and watching Ahmed with a gaze that showed that he was

mulling something over.
“I must tell you everything,” said Mullah Yusuf carefully.
“You must.”
“I spoke with Hasan.”

Ahmed’s heart felt heavy. Since the beginning of the quarantine he had a haunting feeling
that his friend would do something rash. Whenever he would visit him, he saw with his own eyes
the anxiety that gripped at him, how he paced with heavy footsteps and cursed the disease that tied
him to the house. The whole estate, onto which he was allowed to go out, was not enough for him.

To Hasan the entire world was not enough.

He knew how difficult it was for him to sit at home. He had never been at home this long,

which agreed with his father. “He should settle down a little!”” he would say.

Ahmed didn’t like the tone with which Mullah Yusuf told him that they had spoken. Much
less did he like what he said next,
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“He means to leave the country. He wants to go to Dubrovnik.”
“When?”
“Tomorrow, at dawn.”

As soon as he heard this, Ahmed took off to Hasan’s house. There were a few hours left
until the curfew. Perhaps he would end up stuck at Hasan’s, but it was more important to see him.

To stop him.
He found Hasan at home. He was preparing for a journey.

“Don’t do it,” he said. Hasan did not answer. “Don’t be mad. The borders are closed. What

will you do if you get caught?”’
“If I get caught, then I will think of something,” answered Hasan.
“Must you really travel right now? Wait a few months, this will pass.”

“I cannot wait any longer! I sit at home all day, I’ve smoked all my tobacco. There is
nothing to do here. I am drowning in inertia. | cannot watch the same house all day, the same estate,
the same people. You don’t understand, to me it is like breathing. To me, to sit here is the same as

if someone had put a hand around my neck. I need the world, and the world is out there, not here.”

“The whole world has stopped! You have nothing to do out there, it is the same as here.
Settle down just a little while longer. Do you really want to catch the disease and infect your

father?”
Hasan shook his head. “If you were to come with me only once, you would understand...”

“I will come with you, just not now. I promise. When the borders reopen, we will go

wherever you want.”
Hasan said nothing. He had stopped packing and was looking at one spot.

“Don’t be insolent. Think of your father.”
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Seeing his shoulders drop, Ahmed thought that his friend would listen. He thought that, if

he spoke of his father enough, Hasan would finally understand the danger.

“I am thinking of him. When I am back, I will not go see him until I am sure that [ am

healthy. He will understand. | thought you would understand too.”
“I do understand. But I cannot let you go out into the world when it is so dangerous.”
“The decision is not yours.”
This defeated Ahmed. It was true. What could he do to stop Hasan?
“Please,” Ahmed uttered. “For your own health and for the health of your father. Don’t go.”
“You worry too much, my friend.”
Ahmed knew then that it was over.

He knew he needed to leave immediately if he wanted to return to the tekke before the

curfew, so, with a heavy heart, he did exactly that.

On his way back, many thoughts swarmed around in his head. He was dizzy. There was
only one thing that could stop Hasan, just one more thing Ahmed could do. He didn’t like what he
was doing, he knew that his friend would hate him for it, but his safety was more important.

Was it worth losing a friend? Was it better to let him go and to save Hasan’s favour? It

seemed selfish: selfishly clinging to friendship when life was on the line.

The more he thought, the more it seemed that his idea was the correct choice. There would
be no damage. If he only went to the authorities and said that a certain person plans to travel and
to keep an eye on him, everything would be fine. They wouldn’t punish a man who hadn’t done

anything. Better safe than sorry.

The only damage would be Hasan’s rage, but Ahmed tried not to think about it. So he picked

up the pace, so that he would give his denunciation before curfew.
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The next day Ahmed wanted to send Mullah Yusuf to Hasan’s house to check if he was
there. But Mullah Yusuf was nowhere to be seen. None of the other dervishes saw him either.

Ahmed’s heart was racing, his breathing was shallow. He hurried to Hasan’s home with a

crazy hope that he would find him there. When he asked for him, he was told that Hasan had left a
long time ago.

He knew it even before it had happened, but he didn’t want to believe it. Now the proof
was before him, and nothing else was left for him to do but to return to the tekke, with a pain in his

chest and a dry cough that suddenly seized him.
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The Dervish and the Taj

Author of the story: Dragoljub Jakovljevi¢ IV/7
Translated by: Nemanja Spasojevi¢ IV/7

and Dragoljub Jakovljevi¢ IV/7

The night is heavy and dull. And so have been the days ever since the plague struck the
town. Not a living soul on the streets, barely a man to go out to buy some milk and flour. Yesterday,
the vali declared that the sultan had ordered that on the entire teritory of Empire no man should
leave his courtyard after the evening prayer, thereby containing the plague. Today, he has already
decreed that nobody go outside after ikindi. If people disobeyed this order, he added, the sultan
would make it so that the prohibition started at noon, or even ban going outside altogether. The
elderly must stay at home at all times. The resources are scarce, and if an elderly man got sick, the
next time he would see his family it would be on his own janazah. One who opposes the new rule
is sentenced to three years of prison, or has to pay the bail of 500 duckats. Hasan set off for
Dubrovnik a week ago, and has not returned since. They have closed the border. I'm afraid that,
having that restless spirit of his, he isn't going to take the quarantine very well. He won't even be
able to indulge in good wine and beautiful girls of Dubrovnik's taverns, since the Venetians have
restricted the movement inside their country and prepared punishment for those who dare to
disobey. Even there, Stradun's empty and so is the coast. And Dubrovnik is not a lone example -
it's the same all across the Venetian Republic and our empire as well; they even said that Hungary
is no exception! The people of Dubrovnik dubbed the plague Corona, which is Latin for crown so
we decided to use the Turkish word taj. No cure for this plague is known, and it doesn't seem like
it's going to cease of its own accord any soon. But, what's troubling me is Harun. He was struck by
the plague. I don't know what's troubling me more — the fact that Taj has gripped my brother, or
that I cannot see him now, since the plague is contagious, and I'd expose not only myself, but
everyone around me to it. All over the town there are sultan's men, distributing gloves and some
kind of white cloth you put over your mouth, saying that's what is going to save us all from the
plague, and that you shouldn't be outside if not wearing them. With thoughts of that keeping me

awake, | can only pray to Merciful Allah to spare them.
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| came out this morning. | sat down and briefly spoke with Hajji-Sinanudin about what had
happened. Then, the muselim appeared.
"I hear that you won't be paying for the sick and the homeless.", he said to Sinanudin. "It’s better
to pay right away so there wouldn’t be any sticky situation. Someties it’s cheaper to pay.”
“I don't care what's cheaper, but what's right. If the sultan decides that every merchant must pay
for the sick, I'll do so.”
“The justice can be expensive.”
“So can injustice.”
“Dervish is also going around seeking justice. And so did his brother, so he isn’t around anymore.”
having heard that, we sprang to our feet.
"Isn't around? How so?"
"He died."
"When?"
"A few days after he got sick. They said they didn't have enough medicine, so they gave up on
him.”
"Why would they give up on him? He isn’t old!”
“He wasn't, but he was gravely ill, it couldn’t be helped."
"But..."
"Keep quiet, dervish. You know, you could get sick too".
After that, | was speechless... But, why didn't they even try to help him? He wasn't old! Did he do
somebody wrong? Did he break the law? And shouldn't the law be the same for everybody? Dear

God, save me; don't let hate consume me.

After that, | told people to assemble at tekiya. | spoke to them:

“0, sons of Adem! I haven’t referred to you as my brethren, even if you are brethren to me
now more than ever before. | referred to you as sons of Adem, invocating the thing that is common
to all of us. We are human. We think the same way, especially during hard times. Taj is just another
temptation, an admonition from the Lord. This is neither the first plague, nor is it the first hardship
that Allah Jeleshanuhu has sent upon us - but we certainly don't remember such a horrible one.
Noah built the arc, and survived the flood within it, saving mankind and all the animals. It was on

the brink of its extinction that mankind was saved. Saved by the chosen few. Your faith will be
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your arc! Do not fall to the thought of who'll get sick, and who'll be saved; try to make it so that
nobody gets ill, and that those already ill are saved. Even if every man fell sick and died, it's our
duty to help them until they do, and not to risk the health of others. Anyhow, death awaits us all.
What is important is how we live until then. Taj took my brother’s life. Even though he wasn't old,
and should have received help, they let him die. That is not justice! If Merciful Allah had wanted
to take his soul, and if the plague had really been tough on Harun, I wouldn't have said a word.
Even if it had been, he wouldn't have received the help he had the right to. Rights come from the
law, the law comes from the book, and in the book it was written: “It is not for a believing man or
a believing woman, when Allah and His Messenger have decided a matter, that they should
thereafter have any choice about their affair. And whoever disobeys Allah and His Messenger has
certainly strayed into clear error.” (Sahih Bukhari 33:36) Disobedience to the law has yielded the
death of an innocent man. And because of that stay consistent to your faith, let it lead you through

this famine and save you and your dear ones, because I couldn’t save mine... Amin."

One of kadi’s men heard my speech and reported me. On the street, I was was accosted by
bashhi-bazouks, beaten, and then taken to the tower above the town where prisoners are thrown
into the dungeon. | am alone, sitting in silence. Then, | heard a whistle. A human silhouette
appeared out of the corner of my eye. Unlike people from the town, he had neither the cloth nor
the gloves. And then, I recognized him.

"You are the one I hid in tekiya. . | shouted.

"No, that was not me."

"Here's your mistake, you think you're innocent; just as | think | am." Think about it, if the
authority doesn't come from God, how does it have the power to judge us? And if it does, then how
could it be mistaken?"

If authority does not come from God, why doesn't God stand by my side? Why did he let
Harun die, if Harun didn’t sin? According to what Ishak said to me maybe Harun, like myself,
thought he hadn’t, although he might have sinned, and by doing so he deserved his punishment.

It's easy to just dismiss all of it. It's easy for a believer to believe; what is hard is to doubt...
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Anna Fierling (and her children) and the Corona virus

Author of the story: Jelisaveta Dimitrijevi¢ 1\V/7

Translated by: Jelisaveta Dimitrijevi¢ 1V/7

In the beggining of March, when the sun had just begun to shine and flowers had finally
started to bloom, with the spring came Corona virus. As soon as the first tales about the virus spread
all the way from the far away China, a seemingly great idea popped up in Anna Fierlings' head. Of
course, she first had to secure herself and her children, willing for them to survive above all else
no matter the price; so she went to the nearest Maxi store and filled up the metal shopping trolley to
the brim with packets of flour, sugar and rolls of toilet paper. She was so determined in her
descision to be completely prepared for the worst case imaginable that the poor Schweizerkas and
Eilif had to make two-three trips to bring all the alcohol and asepsol from the store. The car was
absolutely packed with antiseptics, groceries and other supplies, Kattrin kept complaining about
the lack of room in her own way, with strange sounds and frantic hand movements. Anna Fierling
did not pay her daughter any mind and just ordered her to pour everyone a glass of plum brandy

because that was also a medicine for the ominous virus of sorts, was it not?

With the quick spreading of the virus and the rising panic, Anna Fierling decided it was
time to put her plan into action. She thought that situations like that one were easy to profit from
and that maniac, panicked people make the best customers. With her children, she drove to the
Zeleni Venac market; she parked in front of the entrance, popped open the trunk which was stuffed
to the brim with random supplies and just like that, her little mobile shop was ready for business.

As the hours flew by, more and more customers started crowding around the small car.
Anna busied herself with bargaining with buyers and convincing them why her asepsol was better
then the one sold in pharmacies. Her little shop on the go was doing great,and after a couple of
days Anna realised that she was running dangerously low on supplies, so she sent the righteous and
fair Schweizerkas to the nearby Aman for some more flour and oil. Schweizerkas, ever the good
son, obeyed his mother’s order dutifully and went to the store. Waiting for him behind the till was

a very annoyed cashier, probably driven to near insanity by the mass of customers and their equally

98



Kusom no Ocamnaecmuyu

massive shopping. The cashier out of nowhere accused him of stealing and called the police, that
was how the poor Schweizerkas ended up in jail. Eilif who was always boasting about his bravery,
wasn't going to let the police officer, who was just doing his job by the way, off the hook for
apprehending his brother. So he, with all his might and "bravery" jumped on the officer and ended
up in the same holding cell as his brother, Schweizerkas. Kattrin, who stayed in the car during the
sales, saw what was going on and tried to alert her mother by beating her hand against the windows
of the car and making panicky, incomprehensible noises, but Anna was preoccupied with the sales
and waiting for Schweizerkas' return. Kattrin soon realised that her mother was once again useless
and took it upon herself to resolve the situation. She ran out of the car to the nearest police station

to rescue her brothers.

Anna Fierling continues to idly sit in front of her, now empty store, remaining a winner
with her pockets full of cash but a loser as well, with her sons held up in a jail cell overnight or
probably longer and her daughter who knows where. The only thing left for her to do is to
periodically drink a shot of plum brandy, which she hopes will ease her dry cough and lower the

fever.
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Perhaps she slumbers
Author: Andela Stepi¢ IV/7
Translated by: Milica Stankovi¢ 1V/1

and Katarina Dobrevski 1V/1

This morning corona completely slipped my mind

Corona, which had plagued the news all this time

Attempts to see my beloved have all gone in vain
Scared to break the golden rule, at home she must remain

This morning corona completely slipped my mind.

In my dream, of the power of awakening I hadn’t been told.
Curfew until dawn through the country is causing rampage
Every day the doctors, dressed in white, earn their wage
The pale moon’s gaze the hollow night now holds

In my dream, of the power of awakening I hadn’t been told.

Now I can barely know that | had a dream
And in it, my dear broke the golden rule, it does seem
We played many games, some of them were children’s,
Holding one another, no gloves or masks between

Now I can barely know that | had a dream.

I remember nothing now, not even those eyes:
It’s like quarantine had severed all your ties to me
Or is it just your fear of catching that disease
| remember neither a touch, nor a café from my dream

I remember nothing now, not even those eyes.
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But I do sense, for sensing is all I know
| sense that those eyes, they truly are the ones
That guide me through life and shield from corona’s zone
They visit my dreams and see me in quarantine alone

But I do sense, for sensing is all 1 know

To see me, those eyes come, and | see then, too.
Those eyes, that love and that pathway made of joy
Her eyes, her countenance and her gleeful spring
In the dream I see, but I know why she’s out of view

To see me, those eyes come, and | see then, too.

In her hands, a vaccine, and in it lies a cure
And her gaze that, like through flowers, looks at me so pure
That looks at me and tells me symptoms cannot do her harm
A gaze that tends to me with care, a gentle touch of arm

In her hands, a vaccine, and in it lies a cure

I no longer hold my dear, through the phone her voice | hear
I know not why trepidations in her heart reside
Why is it she believes at home corona’s by my side
Perhaps she ponders if I'm infected and have lost my form

I no longer hold my dear, through the phone her voice | hear

Perhaps she slumbers, with a gaze now far from any harm
Far from illness, havoc, far from this pandemic stricken life
And with her slumbers her beauty too, never before seen
Perhaps she’s fearful, but she’ll come when all of this is done

Perhaps she slumbers, with a gaze now far from any harm.
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Life belongs to the people again

Author of the story: Teodora Despot IV/4
Translated by: Isidora Knezevi¢ IV/4 and Teodora Despot [V/4

The first day

It’s Sunday. Ten minutes till midnight, the fifteenth of march. The year is 2020. You can smell the
flower on the plum tree we used to climb as children, far away from the city bustle. The air is
overwhelmed by suspicion that a new nature cycle is about to be born in a few days and the nature
is tense, stunned and beautiful like a girl ready to be wed. My name is Ahmed Nurudin, dervish in
Belgrade, the bearer of faith which I didn’t pick, but now | am all | used to be before all of this,

only a bare skin and a bare man. Today, as they say, life is stopped for the sake of life.

The second day

Seemingly, everything is as it used to be yesterday, except the invisible enemy against who you
don’t know how to fight. Fear and doubt got into peoples heads. Time is going to a judge against
the cruelty of the people. People are becoming numbers, some come, other go. The more we talk
the less we know. We don’t know how to listen because both life and death are inevitable.
Everything is burning inside me, in the foundation alone and the world is swinging with me. | am

scared, mossed of all, because of the thought I can’t say outloud.

The third day

The nature is even more beautiful today. The water became clearer and the animals came back to
the places they were banished from by people. You can hear the laughing of children and we. Think
that we are only alive because of out will. Trapped inside out four walls, refuges have become

cages and we are not conscious that we gave up on our freedom. Our invisible enemy is winning
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stronger and with more force than barbaric tribes and the ones that they call the most reasonable
species are giving up, easily and without reconsideration. What happens shall happen and inside of
me one thought is going wild.

Day the fourth

Strange times have come. Knowledge, wisdom and experience are proclaimed to be dangerous and
obscene. Gray haired people are locked into their houses which have become their prisons and
they are detainees for their own good. I am walking through a quiet city, not even a human
silhouette is slipping by. The moonlight reminds me of lead and | miss Hasan, my friend that | can
not reach.

Day the fifth

| can't feel anything anymore. Everything around me is deserted, although the nature is more
beautiful than ever. Perhaps, the nature has come to life as people have disappeared. | wonder,
where the golden birds of our dreams are, where is our friendship and where is our love for each
other. 1 miss Hasan, his serenity, his laugh and freedom so much that I cannot stand that feeling
anymore. Finally my being has accepted that strange word which | was afraid of and | realized that

it would be inevitable. | screamed out: ,,Rebellion!,,

Day the sixth

The snow visited our city like some unwanted and sudden guest. Wind, cold and sinister, wades
through our souls that knock like rusted doors of forever wasted time. The change is, | feel, a
message, a note and a reprimand of law in front of which a man is miserable and powerless, but
as long as we are alive changes can be made. I crave for people, for talks, | crave for the closeness
and warmth of their bodies, for a friendly touch. | was yelling at them, sad and unhappy,giving
them smart advice and was saying that someone so ureasonable should not determine the destiny
of their children and leaving them in slavery and in fear of their own shadow and cowardice...

Covered by the night made of love and faith | have decided to pray.
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Day the seventh

The dawn has come. Church bells can be heared. There are children on the street and the smell of
fresh baked pastry. Through the treetop of the pulm tree that we used to climb on as we were
children, | percive the face of my friend Hasan. Only the selfless, mutual divine love has torn us

from the downfall. Life belongs to people again.
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11/2

IMPUYE U IPUYABA — ITPEBO/IU 1 HA CBE OCTAJIE
JE3UKE ®UJTOJIOLKE

[Ipuuy Cmpaxosarwe unyctpoBao Munan bjenanosuh IV/1
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[IpeBoanonu

Hesena Keyuh 1V/2
Muna Tonuh IV/1
Mareja Jumutpujesuh [V/4
Bukropuja bormanosuh 1V/2
Ama I[Temmmh IV/1
Hymwa Ilomxkuh IV/4
Kocra Cnupuh 1V/4
Jlena BuhenTtujesuh [V/4
Muutena [TanToBuh 1V/4
Ucunopa Kuexesuh IV/4
Hesena Mutuh 1V/6
Tapa Yyukosuh IV/6
Jbusbana Munanosuh IV/7
Hesena DBypan IV/7
Amnhena Crenuh IV/7
Teonopa Maptuh IV/1
Mununa Maptunosuh [V/7
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FRANCUSKI JEZIK/LA LANGUE FRANCAISE

Ex Ponto et Corona
ou
E solitudine

L’auteur: Mina Toni¢ IV/1
La traductrice: Nevena Kedzi¢ IV/2

A tous, partout dans le monde, qui souffraient et souffrent,
pour I'ame et ses exigences grandes et éternelles, je consacre
ces pages que j'ai écrit une fois pour moi-méme, et aujourd'hui
je les envoie a mes fréres avec la douleur et ’espoir.

Ivo Andri¢, Ex Ponto

Qui embrasse-t-elle maintenant, cette jeune femme? Cette jeune femme que j'avais
rencontrée une fois, jeune, belle et insouciante, de seize ans. Est-ce que le reflet du ciel sous lequel
nous marchions brille encore dans ses yeux? Est-ce que le reflet du ciel sous lequel nous avons
marché trés souriants, sous lequel nous murmurions des mots d’amour et fidélité brille encore dans

ses yeux? Est-ce-que c'est ce méme ciel qui brille encore dans ses yeux?

Un jour, en Ukraine, j'ai trouvé un grand arbre: ses cimes fleuries offraient leurs branches
au vent, elles étaient ravies du printemps. Et moi, je regardais, et je pensais a la ligne de son corps

et a la beauté blanche que meilleures personnes que moi désiraient.

Qui embrasse-t-elle maintenant, cette jeune femme? Maintenant, quand le monde est hanté
du fléau de la mort et des réves détruits. Maintenant, quand les gens meurent d'infertilité, d’une
jeunesse enterrée, de printemps non vécu. Maintenant, quand le baiser est la mort, et la vie est la
solitude et l'obscurité d'aliénation, les gens meurent dans les hopitaux, les gens meurent dans les

rues, seuls et vieux, ils meurent oubliés par tous.
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Est-ce que sa jeunesse insouciante de ses 16 ans éternels, me se souvient-elle de moi
parfois? Aujourd’hui, quand le monde est hanté par le fléau de la mort et indifférence égoiste.

Souvient-elle, ou le ciel dans ses yeux s'était éteint?

* k *

Ce n'est que la solitude... Ce n'est que la douleur.
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Le héros absurde travaille de la maison

L’auteur: Mina Tonié IV/1

La traductrice: Mina Toni¢ 1V/1

Les dieux avaient condamné Sisyphe a rouler sans cesse un rocher jusqu'au
sommet d'une montagne d'ou la pierre retombait par son propre poids. 1ls
avaient pensé avec quelque raison qu'il n'est pas de punition plus terrible
que le travail inutile et sans espoir.

Albert Camus, Le mythe de Sisyphe

L’homme d’aujourd’hui se trouve dans une situation pas moins absurde que celle ou nous
trouvons notre héros mythique. On I’a dit de s’isoler dans sa maison, pendant que la peste fait des
ravages sur le monde, car il n’y est rien qu’il puisse faire. On I’a dit de ne pas saluer les hommes,
d’éviter chaque touche physique qui n’est pas nécessaire, d’attendre les déclarations publiques de
politiciens chaque soirée a 8 heures aprés-midi et de ne pas poser de questions. L’homme, comme
un citoyen assidu, vraiment respecte ces regles. 1l continue a vivre entre ses quatre murs, il accepte
tacitement sa position désespérée et il fait ses obligations du travailleur scrupuleusement ; autant
que sa position lui permet. Entrepreneurs exploitent les travailleurs qui font leurs devoirs malgré
tout, les médecins et les membres des services de santé prendre sien des malades sans cesse, les
enfants écoutent les cours sur leurs écrans et les retraités asseyent dans leurs fauteuils a bascule,
seuls et sans I’ame vivante qui peut les accompagner. Et voila, ceci, jour apres jour, jusqu’a ce qu’il

ne devienne I’habitude — cette vie solitaire, privée de la tendresse et de la touche humaine.

L’homme d’aujourd’hui ressemble a Sisyphe, qui a roulé sa pierre jusqu’au sommet d’une
montagne et qui redescend la-bas, vers la pierre, tourmenté par les souvenirs de journées plus
belles, quand il bronzait sur la plage, a co6té de la mer brillante, et quand il absorbait 1’air chaud et
salé de 1’été. Sa situation est tragique, mais, on ne peut pas dire que Sisyphe est un héros tragique.
Il est conscient de sa position, et de cette conscience la haine est née, la haine envers les chaines,
cultivé dans une rébellion silencieuse du cceur. La sagesse de Sisyphe encore une fois triomphe sur

les dieux, sur leur punition et sur chaque esclavage de I’esprit humain. Cette sagesse est le produit
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de la réconciliation avec le fait que nul prix n’attend celui qui a arrivé au sommet et que la

compassion des dieux ne brille pas sur les misérables étres humains.

Pourtant, Sisyphe encore continue a rouler sa pierre, et 1’humanité continue a vivre et
travailler dans la solitude de I’isolation. Mais, chacun des grains de cette pierre et chaque heure de
la solitude & lui seule forme un monde. La lutte elle-méme vers les sommets suffit a remplir un

cceur d'homme. Nous DEVONS imaginer Sisyphe heureux!
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Pourquoi Hassan n’arrive-t-il pas a se resigner a son destin tandis que
Meursault essaye de boire du café au lait

L’auteur: Natalija Losi¢ 1V/4

Traducteur: Mateja Dimitrijevi¢ 1V/4

Ainsi, je suis assis, et a un moment je me rends compte. Il me manque encore des cigarettes.
Mais je n’ai pas ou les acheter maintenant, on a tout fermé, méme s’il n’est que cinq heures de
I’aprés-midi. Mais j’ai déja préparé mon café. Je pourrais inviter Marie a venir chez moi. Elle
viendrait, sans doute, méme si j’étais contaminé. Mais hélas, pas de cigarettes. Ce monde, c’est un
drole d’endroit. Marie ne m’a pas répondu au téléphone. Ma chambre brille d’une lueur d’auréole.
Il se peut que Marie ait des cigarettes sur elle. Je ne peux pas prendre mon café sans cigarettes.
Tout autour de moi, des couleurs chaudes. J’en ai mal aux yeux. Ces deux derniers jours, quelque

chose d’étrange me serre les poumons.

Mais qui sait, peut-étre pourrais-je sortir dehors. Ce voisin bizarre habitant dans la partie
sud de la rue doit avoir des cigarettes. Je ne peux pas prendre mon café sans cigarettes. Ils peuvent

bien m’arréter, cela n’a aucune importance.
I

Je frappe a sa porte, I’homme n’ouvre pas. Ce soleil brille tellement fort qu’il m’aveugle.
J’essaye de nouveau, en vain. Et au moment ou je veux y renoncer, le voila, il descend la rue a

grands pas se dirigeant vers sa maison.

— Bonjour ! Comment je peux t’aider, cher voisin ? Pourquoi tu es dehors a cette heure-ci?
dit-il d’une voix forte. Un homme de cceur, sans doute.

— Tu as une cigarette ? Je dois fumer une cigarette, et mon café va refroidir.

— C’est pour ¢a que tu es sorti dehors, mon ami ? Et est-ce que tu veux que quelqu’un te voie,
qu’il t’arréte ? Qu’ils disent : « Regarde-moi ce vaurien, il veut propager les maladies par
ici, il ne respecte aucune loi, tu veux qu’ils te mettent en prison de la ville et tout ¢a a cause
de ce peu de tabac, et encore ici, devant ma maison, commengca-t-il a raler.

— Mais arréte! Toi aussi tu étais dehors ! Et toi, qu’est-ce que tu fais en dehors de ta

maison apres le couvre-feu ?
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— Moi, mon ami, j’aide les gens. S’ils ont déja interdit de traverser la fronticre et si je ne peux
pas bouger d’ici, je me suis dit qu’il fallait apporter & mes voisins un peu d’argent et ce dont
ils ont besoin. Un peu de farine, de lait et de pain. C’est mal de ne pas aider les gens qui en
ont le plus besoin. Enfin, ¢a vaut mieux que de recommencer a jouer aux dés et a tout perdre
par les temps qui courent. Telle est mon histoire : soit je vagabonde, soit je joue aux dés. Si
je ne peux pas aller au-dela d’une vraie frontiére, je vais au moins aller au-dela de la loi. Ah
oui, ou tu en étais, qu’est-ce que tu voulais me demander? Ah oui. Désolé, je n’ai pas de
cigarettes. Ca fait déja quelque temps que je n’ai pas de tabac a la maison.

— Tu aides les autres, donc ? Et pourquoi donnes-tu tes choses de valeur aux autres ? C’est
toi qui en auras besoin. Je ne comprends pas pourquoi quelqu’un se prive d’aliments si
facilement.

— Mais, qu’est-ce que nous arrivera si on s’aliéne les uns des autres dans cette infortune ? I
faut aider les autres. A quoi ca sert si tu es la seule personne dans la ville & étre rassasié ; a
avoir assouvi sa faim, tandis que les autres autour de toi sont affamés, répondit-il, d’un air

tout a fait convaincu de ce qu’il disait.

Maintenant, je le comprenais encore moins. Je pensai « une fois qu’il aura tout donné, ¢’est lui

qui mourra de faim, pas moi. »
— A bientdt, dis-je.

Mon café aura déja refroidi. Je savais que j’aurai di essayer de rappeler Marie. Elle m’aurait

certainement répondu.
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Pourquoi Hassan ne se résigne pas pendant que Meursault essaie de boire la
café au lait

L’auteur: Natalija Losi¢ 1V/1

La traductrice: Viktorija Bogdanovié¢ 1V/2

J'étais assis ainsi, et je comprends au moment. Elles me manquent, les cigarettes. Je n'ai
nulle part a les acheter, tous les magasins sont fermés, bien qu'il soit cing heures de I'apres-midi.
Jiai fait du café aussi. Je pourrais appeler Marie, pour venir un peu chez moi. Bien sir qu’elle
viendrait, méme je suis infecté. Mais vraiment, il n'y a pas de cigarettes. Ce monde est un lieu
étrange. Marie n’a pas répondu au téléphone. Ma chambre brille d'éclat d'auréole . Peut-étre Marie
a des cigarettes dans la maison. Je ne peux pas boire du café sans cigarettes. Tout autour de moi
sont les couleurs chaudes. Mes yeux me font mal aux yeux. Les derniers jours quelque chose
étrange serre mes poumons.

Qui sait, peut-étre je pourrais sortir quelque part. Ce voisin étrange au bout du coté sud de
la rue doit avoir des cigarettes. Je ne peux pas boire du café sans cigarettes. Il n'est pas important

méme s’ils m'arrétent.

Je frappe a sa porte, mais il n’a répond pas. Ce soleil me frappe les yeux. Je frappe encore
une fois, rien. Au moment ou je pense a rénoncer a cela, je vois comme il fait de grands pas dans
la rue jusqu'a sa maison. “Bonjour! Comment je peux t'aider, voisin? Pourquoi tu es sorti a cette
heure?”, ce-dit-il d'une voix forte. Il est vraiment un homme brave.

“Tu as une cigarette? Je dois fumer, mon café se refroidira.”
“Pourquoi es-tu sorti, mon ami? Tu veux que quelqu'un te voie, t’arréte? Qu'ils disent-regarde cet
imbécile, il veut propager la maladie, il ne respecte pas aucune loi-qu'ils te mettent en prison a

cause d'un peu de tabac, ici, devant ma maison”, il commencga.
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“Arréte,arréte! Tu as aussi été dehors. Qu'est-ce que tu fais hors de la maison apres I'heure
policiere?”

“Moi, je viens aider les gens. Comme ils ont mis l'interdiction pour la frontiere que je ne peux pas
sortir d'ici, alors je peux emporter un peu d'argent aux voisins et tout ce dont ils ont besoin. Un peu
de farine, de lait, de pain. Il est mauvais de ne pas aider les gens qui ont besoin de mes services. Et
a la fin, c'est mieux que je retourne aux jeux d'argent et que je passe cela dans cette
mauvaise période. Ma vie est ainsi: je me promene ou je fais les jeux d'argent. Puisque je ne peux
pas passer la frontiére terrestre, je dépasse la frontiere légale. Mais, qu'est-ce que tu voudrais me
demander? Ah, oui. Pardon, mais je n'ai pas de cigarettes. Je n’avais pas de tabac déja longtemps.”
“Tu aides, n'est-ce pas? Pourquoi donnes-tu tes objets de valeur aux autres? Tu en auras plu tot
besoin.” Je ne comprends pas comment quelqu'un abandonne si facilement des alimentaires.
“Mais qu'est-ce qui deviendra de nous si nous aidons les autres dans le mauvais temps? 1l faut
aider. Qu'est-ce que ¢a vaut pour toi si tu es le seul dans la ville rassasié et que tout le monde
autour de toi a faim?”, réponda-t-il comme il est complétement assuré dans ses paroles.
Maintenant, je ne comprends rien. Je pensai, quand il donnerait, qu'il allait mourir de faim, non
moi. “A bient6t,” j'ai dit. Mon café doit avoir déja refroidi. Je savais qu'il fallait essayer encore

appeler Marie. Bien sur qu'elle aurait répondu.”
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PYCKM JE3UK /PYCCKUM SA3BIK

Hac k1€t 30/10T0€ COJIHIIE

Asrop: lyns Iaiing 1V /1

[TepeBoquuk: Ans [lemuya [V /1

Tam KTO-TO yMep, HO 3TOT YEJIOBEK CEeroiHs He s. JleHp HOBBIM U ITaxHeT BecHOW. Hurne
HU OJIHOM TyuH, Kaxercs, 4ro He Oyner Oypu. Torma Hago ABuHYyThCs panblie. OH OJMHOKUH.
Tspxeno npimut. Y Hero 60T €rkue. 51 ero He yciplial, KOrjia OH MEeHs OyIniI CEero/iHs yTPOM.
Moxet ObITh, 4TO OH BooOLIe He mpuxoawl. Jla, BEposITHO He Mpuxoawl. MHe NpUXOIUTCS
cnemuTh K MapTuHy, noka taM emeé mu. I'oBopsT, 4Tto ceidyac xopoumo ects mu. HaBepHo oH
OIATH CKAXKET, 4TO OH He ronoaeH. OH HUKOT/Ia HE TOJIOMHBIA, TOBOPUT YTO HE JIOOUT €CTh, HO
capAMHbI He XBaTUT. Becex capauH B MUpe ObIJI0 Obl HEIOCTaTOYHO, YTOOBI UCLIETUTH €ro. Y HETOo
CJIMIIKOM MHOTO paH. OH XyAlIMi U3 HecyacTHbIX. B1oOaBok Ko BceMy, y HEro omyxoiib. Buxky
3TO B KaXJ0M IsATHE. ['OBOpAT, YTO y HEro JA0OpOKAaYEeCTBEHHAs OIyXOJib, HO HHUYEro
N00pOKaueCTBEHHOTO HE BIKY B onyxoJisix. Hu B 60po3iax Ha miee, HU B mipamax. Hu B uém He

BIXKY HMUYEro JoOpokadecTBeHHOro. COMHEBAIOCh BO BCEM.

CMepTh MOIKPAIBIBACTCS, CKOIBKO yxKe? YiKe BOCEMBJIECAT YEThIpE THS BIIaJIEET 3Ta YyMa,
MOXkeT ObITh. UyBCTBYIO €€ 3a coO0ii. Hukorna He 3Hat0 HaBepHsIKa, KOT/1a oHa TyT. Buepa Beuepom
oHa Obu1a OJIM3K0, O4eHb OJIM3KO0, CIUIIKOM 01r3k0. OHa moanas. OHa CMOTPUT Ha MEHSI, HA MOETO
CTapyKa, HO He oTJaMm, moka s xuB. He otnam. OH cHoBa 3acHy’. Ena octeiner. He mrobmio ero
Ooynuth. Ho, oH Bceraa mpockinaeTcs ¢ ynbplOkoi. 51 Ob1 XOTelN 3HaTh, YTO eMy CHUTCS. [Iporuibiit
pa3 oH ynomuHau JibBOB. [Touemy nmMenHo J1bBoB? Ero riaza 6eckoHeYHO U HEOOeMMO ToJTyObIE.
Onu npuBneKaroT K cedbe Bc€, Kak BOJOBOPOT, M MHOTJ]a MHE Ka)KETCsl, UTO B HUX HET MECT HU IS
4ero OoJblie, kpome ero peiobl. Kyna ero Beayt 3tu nbBbI? Haseroch, Kyna-To Aaneko, Kyaa-To
OUYeHb JAJIeKO, KyJda-TO CIMIIKOM Janeko. He mo0mio B ero ria3zax BUIETh, KaK OH OTTyna
BO3Bpariaercs. YeloBeK K 3TOMY HE MOXET MOJIrOTOBUTHCSA. Ero koxa omsate roput. CHOBa
cpocwsl MeHs O pbide. S cka3zan emy, 4TO TOJBKO JIbBBI ObUTH BO cHE. Hekoropwie Oypu
HEMpeICKa3yeMbl, a JaHHasl - MOCJEIHSsA, K KOTOpOil OH He mpUroToBuics. OH He TOPAUIICS ITHM

Y OH YYBCTBYET, UTO €ro npeaanu. Be€, yTo ObU10, M YTO OH CUMTAN pealibHbIM, Ucuesino. Ero teno
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cTasio ctpaHHbIM. OHU HE MOHUMAIOT APYT APYyra, He MpUHaAIexKat apyr apyry. OH He JoBepseT

CBOCMY TCJ1y, OHO CTAJIO CIIMIIKOM HCTIOCIYIIHBIM B IMOCJICAHCC BpCMHI.

Urto ceiiyac cnmenath ¢ peiboii? OHa oIHaXKIbl ObLIa TAKOH KPacHUBOM, TaKOW CHUIILHOM,
takoil nukoi, kak CaHTbsaro. Uto Ham ocranock? ToabKO BocmoMHHaHKE. TOT CKeJIET, 4TOObI
3alOMHWJIOCh. JTO Hac youBaeT. MBI Takwe MajieHbkue. Xouy oOpaTHo. Kak MOKHHYTH 3Ty
ctpany? Mensa Ky6a aymut. OtpaBiser MeHs. Xo4yy cTapuka BO3BpaTHTh oOpaTHo. OH He
MIPUHAJICIKUT 3/1€Ch, 37IECh BCE eMy Uyx 0. Harie Mecto — B Mope, TaMm KUBEM, TaM HaIllk OpaThs,
MBI CBOOOJHBI, MBIl JIUKH, MBI XOTUM OOJBIIET0, XOTUM em€, emé Xu3HH, eme OopObI, emé
Bcero, emg, e, emé. OH Obl, HABepHOE, XOTeN BEpHYThCA. [IpoCHUCH, ThI TOKEH ecTh. JlaBaii,
Cantesro, naBai, msans! Hsms! Jdsns! dsas, BcTtaBai, HAc )KAET IPUMAaHKa, JKIyT MHOTHE PBIOBI,
MHOTHE OonblIue poiObl, Oomnblie, ueM oHa. [saas! Mope cusier. Cerogus la mar. Hy, MbI 10BUM

0oJIbIlIe, JIOBUM JIy4llie, MPocTo BcTaBail. Berapait! s, nac et 3omoroe connue! Jss!
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NEMACKIJEZIK/DIEDEUTSCHE SPRACHE

Vorwiegend unter Masken

Autor: Filip Sijan Kablar I\V/4

Ubersetzer: Dunja Soski¢ IV/4 und Kosta Spiri¢ I\V/4

Heute Morgen, an einem Tag ohne Sonne, habe ich ihn auf dem toten Weg gesehen, nah bei

meinem Haus, in der Ndhe der verstummten Eisenbahnstrecke.

Vor langer Zeit haben wir uns im Traum getroffen, in der Steppe Kasachstans, wo er sich nach der

Geféangnisstrafe niedergelassen hatte.

Deswegen habe ich ihn heute Morgen sofort erkannt.

,Ich sehe, Leute haben die alten Masken abgenommen und die neuen aufgesetzt®, sagte er.
,Genau, wegen des Virus®, antwortete ich.

Jung und dinn, einen Mantel tragend, ist er hinter der Ecke verschwunden. Vor wenigen
Augenblicken habe ich einen Brief gefunden, der unter meiner Tir durchgeschoben worden war:
,,Du erinnerst dich an mich? Ich bin der lebendig Eingesperrte, Isolierte — da ich empfindlich und
anfallig bin. Die Decke ist mir auf den Kopf gefallen, Hunger hat meinen Korper aufgefressen,
der Brief meiner Mutter hat mich ins Herz gebissen. Mein Geist, mein Geist erkrankte an dem
Virus der Ungerechtigkeit, an der Verbitterung, am Trotz, an dem Elend und Luschin, an den
wucherischen Schlangenaugen, an diesem Zimmer... Ich war nicht genesen: ich habe getotet. Mich
selbst habe ich auch umgebracht. Ich versteckte mich unter der Maske. Jetzt brauche ich sie nicht
mehr. Ich bin ein unglucklicher, durrer, blitenloser Baum. Der ganze Schnee Sibiriens hat meine
Siinde nicht bedeckt.

Ich sehe, ihr habt Angst. Ihr habt Angst vor der Angst selbst, vor der Wahrheit und Lige, vor

vielleicht und sicherlich, vor morgen und... Der Teufel hat wirklich Lust zum Spielen! Lacht ihn
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aus! Besiegt ihn mit Schonheit! Ich sehe, es gibt Luschins in Hulle und Fulle. Wenn sie diese
Masken abnehmen, werden sie ihre alten aufsetzen...die Eigenstichtigen. Findet Rasumichins, sie
tragen keine Masken, und Dunjas auch.

Swidrigailow hat seine Masken erst vor “der Reise nach Amerika” abgenommen. Porfiry
Petrowitsch nimmt den anderen ihre Masken ab und zweifelt an allem, was er auf der Welt gesehen

hat, aber er hat keine Beweise.

Immer noch leide ich an derselben Krankheit, weil die Welt derselbe Ort ist, und alle Stadte sind
Petersburg. Die Fruhlinge gehen vorbei, der Schnee fallt wieder. Das Eis des einsamen, stindigen
Herzens hat sie aufgetaut, die in Sinden unerfahren, im Ungllck stark ist. Blaue Vogel der

Traurigkeit in ihren Augen sind mein Himmel.

Und wenn ihr diese Masken abnehmt — setzt keine anderen auf!!! Seid diese ehrliche, schéne und

unschone, goldene und erforderliche Warme.*

R. R. Raskolnikow
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Die zweite Chance Ahmed Nurudins

Die Autorin: Lena Vicentijevi¢ IV/4
Ubersetzt von Lena Viéentijevi¢ IV/4 und Milena Pantovi¢ I\V/4

Mein Name ist Ahmed Nurudin; man gab mir ihn und ich nahm das Angebotene an.

In der Stille des Kerkers lausche ich kniend den Schldgen der Schicksalsuhr, dem grausamen
Galopp des Geschicks. Ich geriet hierher, denn jemand hatte meine Ehre und das Leben eines
anderen Menschen verteidigt, und gleichzeitig mein eigenes gefahrdet. Einst war ich das Licht des
Glaubens, jetzt bin ich ein VVorbote der Dunkelheit; kniend warte ich auf den Tod, mit dem Herzen

ganz erfullt von zerronnenen Winschen und gebranntem Gewissen.

Tagaus, tagein betrachtet mich mein Nachbar und Mitleidender Aéim. Der strenge, mutige
Draufgénger aus der Familie Kati¢, der schon alt gewordene Radikale aus Prerovo. Gerechtigkeit
verlangend und nach Ordnung strebend, haben wir uns beide in die teuflischen Sachen Macht und
Herrschaft eingemischt. Aber es scheint, dass wir beide uns geirrt haben. Mich verriet mein eigenes
Gewissen, und ihn betrogen zu hohe Erwartungen, die er von seinen Séhnen hatte, und ein zu
starker Wunsch, das Leben der anderen zu beherrschen. Er hat allzu viel von ihnen gefordert. Wer
zu viel fordert, ist schwach, sowie das, was von ihm gefordert wird, egal ob er ein Konig oder ein
Bettler ist.

Lange sitzen wir, ohne ein einziges Wort zu sagen. Schweigen sind unsere Worte und
Blicke unsere Strafe. Aus seinen Augen blitzen Pfeile: raue, entschlossene, tddliche. Sie streben
nach oben, nach jenem kleinen Fenster im Kerkerdach, wodurch von Zeit zu Zeit manch
ein Sonnenstrahl ganz schiichtern dringt. Aber wozu ist das alles, wenn seine zerrissene vornehme
Tschakschire am Gefangnisbett festgeklebt sind. Umsonst schief3t du in den Himmel, alter Jager
— dort gibt es fir dich keine VVogel mehr. Deine S6hne gibt es auch nicht; sie sind weggeflogen, in
alle Winde zerstoben: die einen in die weite Welt, die anderen nach Hause, zu ihren Gattinnen und
Kindern. Es gibt niemanden, der den alten Falken abldsen und ihm die verletzten Fliigel verbinden

wirde...
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Was ist denn das? Wollen sie mich schon abholen? Ich hére das Getrappel der Schritte, die

Nachtskavallerie, den Schicksalslauf...

Doch habe ich keine Angst. Wozu denn Angst, Leiden und Nachdenken dartiber, was hétte
geschehen kdnnen? Wenn es hatte geschehen kdnnen, wire es geschehen — aber es geschah nicht.
Und was nicht geschehen ist, sieht immer schon aus, weil es in weiter Ferne liegt und nicht mit
Enttduschungen und Dreck, den die Wirklichkeit mit sich bringt, beschmiert ist. Mein ganzes

Leben lang habe ich zu viel nachgedacht. Wenigstens sterben will ich ohne Last des Ahnens.

Ich wei3, das Kerkertor wird sich 6ffnen, die Wachter werden mich anpacken;
erwartend dass ich den Tod und die Strafe befiirchte, werden sie mich wie einen geprigelten Hund

durch die Flure und StrafRen schleifen.

Oh, meine Missgeschicke, ihr wisst nicht, dass ich seit langem ein toter Mensch bin, lange
bevor ihr mich in diesen Shaitans Keller gebracht habt. Euer Urteil und euer Wort kénnen mich
nicht treffen, da ich mir selbst der strengste Richter bin. Mein Gewissen ist viel scharfer und
schneller als die Feder des Kadis. Meine Asche habe ich (iber Hasans Haftbefehl verstreut, auf
den ich meinen nichtigen Namen mit kleinen, feigen Buchstaben geschrieben habe. Sucht mich
dort, wenn ihr den Scheich Ahmed Nurudin, Stolz und Ruhm der Tekieh, braucht. Hier ist nur die

geborstene Schale.

Da kommen sie. Aber wartet mal, das sind weder die Knechte des Kadis noch die
Gesandten des Sultans. Sie haben keine Pistolen, keine Peitschen; sie tragen nur manchen silbernen

Kram und seltsame Masken im Gesicht.

,,Guten Tag, im Namen der Behérden benachrichtigen wir Sie, dass Sie infolge der Seuche,
die Uberall herrscht und sich schnell ausbreitet, vorlaufig freigesprochen wirden. Deswegen
wird das Versammeln der Menschen im kleinen Raum verboten. Demnach mussen alle Haftlinge

und Waéchter dieses Gebdude verlassen.”

Ungldubig starrten A¢im und ich  den kleinen blonden Mann an, der uns die
rettungsvolle Nachricht mitteilte. Keiner von uns durfte daran glauben. Diese Welt und das Leben,

von dem ich mich fur immer verabschiedet habe, rufen mich jetzt zuriick... Wohin soll ich
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denn gehen? Zu wem? Zu meinem Vater, der sich an mich kaum noch erinnert? Zum toten Bruder?
Zu dem, der mich in der Tekieh ersetzt hat, der mein Sohn hatte sein konnen?

,Kommt schon, junge Manner, steht auf und geht los!”, sagte der Wéchter. ,,Die Zeit ist
gekommen, dass wir uns verabschieden, geht jetzt zu euren Angehorigen zuriick!”

,,Ich habe keine Angehorigen”, sagte A¢im scharf. ,,Meine Sohne sind des Staubs von
diesem schlammigen Boden nicht wert. Sie sind Schwachlinge. Nimmersatte und Schurken.

Sei nicht so hart, A¢im. Das sind zu grobe Worter. Wir konnen nie wissen, was wir tun
wirden, wenn uns jemand mit der Schlinge unserer Wiirde und Redlichkeit wirgen wirde.
Wirden wir sie abschneiden und weiter ohne Ehre leben oder wiirden wir zusammen mit unseren
Prinzipien in den Tode gehen?

Niemand kann das im Voraus sagen.

——

Ich stehe vor der Festung, allein und erschopft. Nach so vielen Jahren atme ich. Diese lang
vergessene Klarheit der Luft erinnert mich an jemanden; an einen Vagabunden, Spalmacher; an
einen edlen Schelm und Ritter der Freiheit. An meinen besten Freund, dem ich nicht in die Augen
schauen darf. Nicht, weil er mir Vorwirfe machen und mich verurteilen wirde; ganz im Gegenteil
- seine Bereitschaft mir zu vergeben, wirde mich viel mehr verletzen als der Tadel, weil ich mir
selbst nicht vergeben kann.

Ich kehrte durch das alte, leere Geschéftsviertel zuriick, aus dem alle wegen dieser
verdammten Seuche geflohen waren. Ich konnte nur ein paar gut bekannte Gesichter sehen. Alles
ist gleich - und nichts ist mehr so, wie es friher war. Pl6tzlich hat mich aus dem Abgrund meiner
Phantasie der Geruch vom griinen, jungen Frihlingsgras herausgezogen. Den Geruch habe ich
schon einmal gespurt; vor langer Zeit, wéhrend eines tduschenden Fruhlings, als ich die einzige
Frau, die ich jemals geliebt habe, gehen lief.

Ich habe diese Chance flr immer zerstort, weil ich fur die Liebe nicht kdmpfen durfte. Als
diese junge Frau weggegangen war, hat sie alle Ttren meiner Zartlichkeit und Warme fiir immer
versiegelt. Sie lieB mich in einer kalten Tduschung leben, dass ich sie vergessen und den

Schmerz Uberwunden hatte, aber ich habe es nicht geschafft. Ich habe nur gefroren.

Jetzt habe ich die Gelegenheit bekommen, einen alten Fehler zu korrigieren. Geh, Ahmed,

kampfe! Das Gluck ist kein Regen, der auf uns féllt. Es ist ein fliegender VVogel: wir missen ihn
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jagen, um ihn fangen zu konnen. Hasan wandert sicherlich irgendwo — durch Wiesen und
Weiden, von Hugel zu Hugel, immer auf der Suche nach Lachen und Freude. Sein ganzes Leben
lang sucht er nach etwas und findet es nie. Oder er findet es, aber behalt es nicht fur sich, weil die
Welt ohne vergebliche Abenteuer fur ihn langweilig wirde.

Gott, du weildt: ich habe in meinem Leben nur selten fiir etwas gebetet. Ich habe mich mit
allem abgefunden und nickte gehorsam, solange ich konnte. Jetzt bitte ich nur um ein Ding - um
Vergebung. Fir mich und fiir A¢im, fiir seine S6hne und fiir alle Menschen. Du und mein Freund
seid bessere Menschen als ich, ihr werdet das fiir mich tun kénnen, ich glaube daran. Ob ich mir
selbst vergeben kann, weil ich nicht.

Ich werde aber durch unschuldiges Gras der Freiheit beharrlich wandern, auf der Suche
nach Hasan, in der Hoffnung, dass er noch immer alles schiitzt, was menschlich und wertvoll in

mir war. Das Schicksal wird zeigen, ob ich seiner Freundschaft noch immer wert bin.

Anmerkungen

1. die Tschakschire — Hose als Bestandteil der serbischen Mannertracht, die oben breiter war und nach unten
immer enger wurde

2. der Schaitan — Teufel im Islam
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Warum sich Hasan mit dem Schicksal nicht abfindet, wahrend
Meursault Milchkaffee trinkt

Die Autorin: Natalija Losi¢ 1V/4
Ubersetzt von Sofija Naskovi¢ IV/4 und Mateja Dimitrijevié¢ I\V/4

Ich sitze nur da und in einem Moment wird es mir klar. Es mangelt mir an Zigaretten. Doch
kann ich sie nicht kaufen, weil alle Geschéfte geschlossen sind, obwohl es fiinf Uhr am Nachmittag
ist. Kaffee habe ich aber schon gekocht. Ich kdnnte Maria anrufen, sie konnte bei mir
vorbeikommen. Sie wirde sicher kommen, auch wenn ich angesteckt wére. In der Tat gibt es keine
Zigaretten. Die Welt ist ein seltsamer Ort. Maria hat sich nicht gemeldet. Mein Zimmer wird
von der Sonne hell angestrahlt. Maria hat vielleicht Zigaretten bei sich. Ich kann keinen Kaffee
ohne Zigaretten trinken. Uberall um mich herum sind warme Farben. Wegen ihnen tun mir die

Augen weh. In den letzten zwei Tagen emfinde ich einen seltsamen Druck in der Lunge.

Na ja, wer weil}, vielleicht kénnte ich ausgehen. Der merkwirdige Nachbar, der
auf der sldlichen Seite der StraBe lebt, hat sicher Zigaretten. Ich kann keinen Kaffee ohne

Zigaretten trinken. Es ist mir egal, auch wenn ich verhaftet werde.

Ich klopfe an seine Haustir, aber er 6ffnet sie nicht. Die Sonne knallt schon auf meine
Augapfel. Ich versuche es nochmal....nichts passiert. Sobald ich die Entscheidung aufzugeben
getroffen habe, sehe ich ihn, wie er sich mit groRen Schritten die Stral3e entlang seinem Haus
néhert. ,,Guten Tag, lieber Nachbar, wie kann ich dir helfen? Warum bist du zu dieser Zeit

drauBlen?”, sagt er mit einer starken Stimme. Ein tapferer Mensch, Klar.
,,Hast du eine Zigarette? Ich muss eine Zigarette rauchen, und mein Kaffee wird kalt.”

,Deswegen bist du denn rausgegangen, Mensch? Mochtest du gesehen und verhaftet werden?

Willst du, dass man dich fiir einen Taugenichts halt, der nur Krankheiten verbreitet und keine
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Achtung vor dem Gesetz hat? Willst du ins Gefangnis wegen einer Prise Tabak geraten? Und

noch hier, vor meinem Haus?”, fangt er an.

,,HOr mal auf, hor auf! Du warst doch auch draullen! Was machst du wahrend der Polizeistunde

auflerhalb deines Hauses?”

,Ich helfe den Menschen, mein Freund. Wenn die Grenzen schon gesperrt worden sind und
ich nicht fahren darf, will ich den Nachbarn ein bisschen Geld bringen oder irgendwas anderes,
was sie brauchen. Ein bisschen Mehl, Milch und Brot. Es ist sehr schlecht, den Bedurftigen nicht
zu helfen. Letztendlich ist das besser, als in diesen schlechten Zeiten wieder anzufangen, um Geld
zu spielen. So ist es bei mir: entweder wandere oder spiele ich um Geld. Wenn ich schon die
Staatsgrenze nicht tUberqueren darf, dann tberschreite ich die Grenze des Gesetzes! Aber, was
wolltest du mich denn fragen? Ach, na ja. Verzeihung, ich habe keine Zigaretten. Seit einiger Zeit

habe ich keinen Tabak mehr zu Hause.”

,,Du hilfst also den Menschen? Warum verschenkst du deine wertvollen Vorrate an die anderen?

Du wirst sie ja brauchen!”

,»Was wird mit uns allen passieren, wenn wir uns voneinander in Schwierigkeiten entfremden? Es
ist gut, anderen zu helfen. Was hast du davon, wenn du der einzige in der Stadt bist, der satt ist,
wéhrend alle anderen um dich herum hungern?”, erwidert er und es scheint, als ob er von seinen
eigenen Worten vollig Gberzeugt wére. Jetzt bin ich total verbltfft. Mir fallt ein, der wird bestimmt
verhungern, wenn er alles verschenkt, nichtich. ,,Bis bald”, sage ich. Mein Kaffee muss schon kalt
geworden sein. Mensch, ich hatte Maria noch einmal anrufen sollen. Sie hétte sich sicher

gemeldet.
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Eines Tages wird alles vorbei sein

Die Autorin: Danica Tasi¢ IV/4
Die Ubersetzerin: Isidora Knezevi¢ IV/4

,Oh Gott, oh Gott.. wo bin ich jetzt?”, schrie die in Panik geratene Frau, die aufgewacht ist,
umgeben von kahlen Wanden und einem leeren Hof, der wie ein Gefangnis aussieht.

,,Was ist das Leute? Helft mir! Wo ist mein Wagen?”, rief sie hektisch durch den Hof gehend. Ein
Mann in der Monchskutte ging auf sie zu und tippte ihr auf die Schulter. Mit einer ruhigen Stimme
sagte er:

,,» Haben Sie keine Angst, beruhigen Sie sich und erzdhlen Sie mir alles langsam.”

,Wer sind Sie? Und was fiir ein Ort ist das?”, sagte die erschrockene Frau.

,,Ich bin Frater Petrus, ein Gefangener hier genau so wie Sie.”

,,Ein Gefangener?! Wo sind wir denn? Warum wurden wir verurteilt?”, fragte die Frau.

,»ind wir nicht, wir wurden hierher gebracht, allerdings werden wir Gefangene genannt. Wir sind
in unserer eigenen Haut gefangen. AuRerhalb dieser Winde brach ein groRes Ubel aus, eine
Krankheit hat die Menschen angegriffen, sie wéhlt nicht, ob das ein guter oder ein schlechter
Mensch sein wird. Wissen Sie, dass das einst ein Gefangnis war. Ich habe in ihm ganze zwei
Monate verbracht. Auch das Geféangnis ist wie dieses Ungeheuer, es wéhlt nicht, wen es in sich
hineinzieht”, sagte Frater Petrus.

,, Warum wir? Was haben wir mit dieser Krankheit zu tun?”

,»Sehen Sie, dartber genau spreche ich. Sie sind nicht krank, ich bin auch nicht krank, dieses
Elend hat uns gezwungen, hier zu sein . Ich bin, wie ich schon gesagt habe, Priester. Ich wurde
hierher gebracht, weil wenn ein solches Ungliick passiert, kommen die Menschen, Jung und Alt,
zu mir, sie wenden sich an Gott und beten. Deswegen kann ich fiir andere geféahrlich sein oder,
Gott bewahre, kann ich jemanden anstecken, ich denke an diese Krankheit... Und Sie, ich habe
gehort, dass Sie Handlerin sind?”, fragte Frater Petrus. Dann antwortet die beruhigte Frau:

,» Ja... Ich bin Héndlerin... Ich bin Anna Fierling und reise iiberall hin mit meinem Wagen
und biete den Menschen alles, was ich kann. Und was man alles bei mir finden kann!”, ldchelte

die Frau, stolz auf ihre Arbeit. ,,Und jetzt lauft meine Arbeit gut, wie vor dem Krieg, und diese
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bdsen Menschen haben mich unterbrochen und hierher gebracht! Wie komme ich jetzt aus? Was
mache ich jetzt? Sie haben mir alles genommen, auch wenn all das vorbei ist, was mache ich ohne
meinen Wagen. Wo gehe ich hin?”, sprach die Frau weiter, wéhrend sie auf und ab ging und sich
an ihre Notlage erinnerte.

,,Wir missen uns so benehmen, gnadige Frau, und Sie selbst sind dazu féahig. Machen Sie sich
keine Sorgen um lhren Wagen, keiner wird ihn anfassen, weil alle hier oder in ihren Hausern
eingesperrt sind. Es ist nicht wichtig wo, alles ist dasselbe, keiner kann raus. Auch Sie wurden
hierher gebracht, weil Sie mit Menschen arbeiten, weil Sie Handlerin sind. Wir missen vorsichtig
sein. Sie sollen sich keine Sorgen um den Profit machen! Keinem hat dies etwas Gutes gebracht.
Gehen Sie nicht mit dem Kopf durch die Wand, viele haben das versucht und es ging nicht gut.
Diese Wénde sollen wir fest und hoch halten, wegen der anderen und auch wegen uns selbst. Was
wirde Ihnen eine Handvoll Mehl bringen, die Sie an eine arme Seele verkaufen wirden, die Sie
dann auf dem Gewissen haben miissten? Bleiben Sie deswegen hier und widersetzen Sie sich nicht,
in solchen Zeiten ist unser eigenes Wohlbefinden nicht so wichtig wie das Wohlbefinden von uns
allen. Das Volk wird weiter existieren, weil es das Ungliuick schon vielmals Uberstanden hat. Es
wird weiter existieren, wenn wir alle gegen das Ungliick kdmpfen und am Ende... wird das alles
vorbei sein... eines Tages wird alles vorbei sein...”, sagte der Mann und dann ging er in eine andere

Ecke des Hofes.

126



Kusom no Ocamnaecmuyu

LATINSKIJEZIK/LINGUALATINA

E solitudine

Scripsit : Mina Toni¢ IV/1

Transcripsit: Mina Toni¢ IV/1

Omnibus toto orbe terrarum qui passi sunt et qui patiuntur propter animam eiusque
postulationem aeternam et ingentem dedico has paginas quas olim scripsi mea
solius causa, et quas hodie mitto omnibus fratribus meis in dolore et in spe.

Ivo Andri¢, Ex Ponto

Cuinam nunc illa mulier juvenis oscula dat? Illa juvenis mulier, cui olim occurri formosam,
juvenem, beatam, sedecim annos natam. Lucetne etiamnunc in oculis eius reflexio illa caeli sub
quo ridentes ambulabamus, sub quo verba dispersa de amore et fidelitate susurrabamus? Lucetne

etiamnunc istud caelum in oculis eius?

Olim in campo parvirussiano arborem altam inveni: virgae eius floridae se offerebant vento
et fluctuabant in vigore veris. At ego spectabam et animo contemplabar lineam fluctuosam corporis

eius et niveam canentemque pulchritudinem a hominibus melioribus me petitam.

Cui nunc, somniis mutilatis, peste mortis mundum rapiente, illa mulier juvenis oscula dat?
Nunc, quando homines pereunt impotentia, sepulta iuventute, vere numguam victo. Nunc, quando
basium mors est et vita solitudo tenebraeque alienationis, hominibus solis et senibus in

valetuudinariis, in viis sine vestigio morientibus.

Estne memor mei juventus eius beata, sedecim eius anni aeterni hodie, peste mortis

mundum rapiente vigoreque amoris absente? Estne memor aut caelum intercidit in oculis eius?

**k*

Et ubicunque specto, omnia sunt solitudo, et quodcumque tango, omnia sunt dolor.
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SPANSKI JEZIK/LALENGUAESPANOLA

Ex Ponto en la era de la coronavirus
0

E solitudine

Autora del texto original: Mina Tonic 1V/1
Traducido por: Nevena Mitic 1V/6

A todas las personas a lo largo del mundo entero,
que han sufrido y que estan sufriendo por
el alma y sus grandes y eternas demandas,

dedico estas paginas que una vez escribi

solo para mi, y hoy las envio

a todos mis hermanos en el dolor y la esperanza.
Ivo Andric, Ex Ponto

¢A quién ama esa muchacha ahora? Esa muchacha de dieciséis afios que encontré alguna
vez, tan joven, hermosa y serena. ¢ Sigue brillando en sus ojos el reflejo de ese cielo?, ese cielo bajo
el cual caminamos sonriendo, bajo el cual susurramos palabras intermitentes de amor y fidelidad,

¢Sigue brillando ese cielo en sus 0jos?

Una vez en la llanura de la Rusia Menor encontré un arbol alto: su floreciente copa ofrecia
sus ramas al viento y se bamboleaban en la exaltacion primaveral. Y yo lo miraba y pensaba en la

linea ondulada de su cuerpo y la belleza blanca a la cual también anhelaban personas mejores que

yo.

¢A quién ama esa joven ahora? Ahora que la muerte y los suefios demacrados devastan al
mundo. Ahora que la gente muere de escasez, de juventud enterrada, de primavera no vivida. Ahora
que el beso es la muerte y la vida es la soledad y la oscuridad del aislamiento, mientras afuera la

gente muere en los hospitales, en las calles, sola y vieja, sin ninguna mencion.

128



Kusom no Ocamnaecmuyu

¢Me recordaréd su despreocupada juventud, sus eternos dieciseis afios? Hoy, cuando la

muerte y la apatia egoista devastan al mundo. ¢;Me recordara o el cielo en sus 0jos se ha apagado?

*k*x

Y mire donde mire, todo es soledad, y toque lo que toque, todo es dolor.
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ITALIJANSKIJEZIK/LINGUAITALIANA

Ci aspetta il sole dorato
Autrice: Dunja Gaji¢ IV/1
Traduttrice: Tara Cuckovié IV/6

Qualcuno e morto da qualche parte, pero quel qualcuno oggi non sono io. Oggi € un nuovo
giorno e sa di primavera. Non ¢’¢ nessuna nuvola in vista, sembra che la tempesta non ci sara.
Allora si deve andare avanti. E da solo, respira pesantemente. Gli fanno male i polmoni. Non 1’ho
neanche sentito stamattina mentre mi svegliava. Magari non € neanche venuto. Si, probabilmente
non e passato. Devo shirgarmi e andare da Martino mentre c'é ancora della verdura. Dicono che in
questo periodo faccia bene mangiare verdura. Sicuramente dira di nuovo che non ha fame. Lui non
ha mai fame, dice che non gli piace mangiare, pero una sardina non bastera. Tutte le sardine di
questo mondo non basterebbero per farlo guarire. Ha troppe ferite. Lui & la peggior specie di
infelice. E in pit ha anche un tumore. Lo vedo in ogni macchia. Dicono che sia benigno, pero io
non vedo niente di benigno nei tumori. Neanche nei solchi sul suo collo, né nelle cicatrici. Non

vedo piu niente di benigno in nessuna cosa. Dubito di tutto.

La morte si sta avvicinando di soppiatto, ma da quanto tempo? Sono gia ottantaquattro
giorni che questa pestilenza imperversa, credo. La sento dietro di me. Non sono mai sicuro della
sua presenza. leri sera era vicino, molto vicino. E insidiosa. Mi guarda, quarda il mio vecchietto,
perd non glielo lascio finché sono vivo. Non glielo do. Si & addormentato di nuovo. Il cibo si
raffreddera. Non mi piace svegliarlo. Anche se si sveglia sempre con un sorriso. Mi piacerebbe
sapere che cosa sogna. L’ultima volta parlava dei leoni. Perché dei leoni? I suoi occhi sono cosi
infinitamente e invincibilmente azzurri. Ti trascinano dentro come un vortice e a volte mi sembra
che in loro non ci sia spazio per nient'altro che i suoi pesci. Chissa dove lo portano quei suoi leoni?
Spero in un posto lontano, molto lontano, lontanissimo da qua. Non mi piace che nei suoi occhi io
veda sempre quando ritorna da lontano. L’uomo non ¢ mai pronto per quello. La pelle gli sta
bruciando di nuovo. Mi ha chiesto ancora del Pesce. Gli ho detto che soltanto i leoni sono stati un
sogno. Alcune tempeste non si possono prevedere, e questa ¢ 1’ultima che 1'ha colto impreparato.

Se ne vergogna. Si sente tradito. Tutto quello che era e che pensava di essere € sparito. Il suo corpo
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ora ¢ diventato per lui un estraneo. Non si comprendono, non appartengono uno all’altro. Non crede

piu al suo corpo, é diventato troppo disobbediente ultimamente.

E ora con il Pesce? Una volta era cosi divino, cosi forte, cosi selvaggio, come Santiago.
Che cosa ci é rimasto? Solo ricordi. Quello scheletro per farci ricordare. E questo ci ammazza.
Siamo cosi piccoli. Voglio tornare indietro. Come si esce da questo paese? Questa Cuba mi soffoca.
Mi avvelena. Voglio portare il vecchio indietro. Non ci fa niente qui, qui tutti sono sconosciuti per
lui. Il nostro posto é sul mare, € la che viviamo, la sono i nostri fratelli, siamo liberi, siamo selvaggi,
noi vogliamo di piu, ancora di piu, piu della vita, della lotta, ancora di piu, ancora, ancora.

Sicuramente vorrebbe tornare indietro.

Svegliati, devi mangiare! Dai Santiago, su vecchio! Vecchio! Vecchio! Vecchio, svegliati,
la barca ci sta aspettando. Ci aspetta il pesce, ci aspettano molti pesci, tanti grandi pesci, molto piu
grandi di quello. Vecchio! Il mare sta brillando. Oggi € la mar. Dai, pescheremo di piu, pescheremo

meglio, su, alzati. Alzati, vecchio, ci aspetta il sole dorato. Vecchio!
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NORVESKIJEZIK/NORSK SPRAK

Varene og sjg

Forfatter av teksten: Ivana Puri¢ 1V/1

Oversetter: Teodora Marti¢ 1V/1

Karantene, hvilken dag, hvem vet? Korona sprer seg. Ensomhet er uavvendelig. Stillheten er
hgyere og hgyere. Jeg ber den til & dempe seg, men den er vedvarende hgyere og hgyere i grene
mine. Det er veldig rart, hvordan man alltid lengter etter ensomheten. Noen ganger er man flau
over begjeret sitt, man graver det inn i seg selv og omgir seg med mennesker. Man er skammer
seg over lysten sin pa at alle der pa et gyeblikk for at man kan oppfylle perversjonen sin. Ja, det er
et veldig rart synonym for en ensomhet, men hvordan kan jeg kalle det annerledes? Med nok en til
umuligheten min for 3 finne det rette ordet, beviser jeg at det er ikke verdigfulle falelser. Korona
har hersket, og jeg har funnet det hva jeg har bedt om hele livet mitt. Jeg ser den na. Ansikt til
ansikt. Og den er ikke sa pen. Det er noe umenneskelig, noe kaldt i den. Jeg prever a rive meg lgs
fra den, men den jager meg med den samme gleden som jeg hadde jaget den med. Jeg er litt redd
for den. Alt jeg ser i den, er egentlig meg. Bare na, ser jeg meg selv mye renere, klarere. Jeg ser
alle rynkene mine som livet har tegnet pa pannen min hjertelgs. Rynkene som jeg har aldri sgkt
for, de som har palagt seg selv. Hvis du spurte meg nar ville jeg lyve til deg, fordi jeg vet ikke
svaret pa det spgsmalet. Jeg ser den, men egentlig jeg ser meg selv, livet mitt. Dgden har aldri veert
sa naer. N3, nar min rett for & bevege meg fritt er tatt fra meg, foler jeg dgden, som sniker seg bak
ryggen min. Ler som en rev, med makt til & falle over meg, ikke nar jeg er klar, men akkurat i det
lille gyeblikket nar jeg ikke er klar. Hvem vet, kanskje korona matte skje for at jeg kunne forsta
noen ting i livet, for at jeg kunne se alle tapte muligheter og at jeg kunne nok en gang tiltrekke
gode muligheter.I dette gyeblikket, nar krone er mit liv, mynt min dgd og korona holder mynten,
alt er klart for meg. Jeg ber til Gud, ja, akkurat den som jeg ikke tror pd, Bucko, den lysmusen; jeg
ber til alle krefter til at mynten lander pa krone. Det stemmer, jeg ba alle for ensomhet, jeg har
alltid lengtet etter den, men bare nar jeg var sikker pa at den blir avbrydt av klemmer til Dunja eller

Milan, vitser til Uros, smiler til Ana og Teodora, spersmaél til Jelena, sukker til Mina eller stemmen
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til sykepleieren. Det er bare na at jeg forstar at de som gjorde den verdigfull. Har jeg forstatt dette
for sent? ,,Forsto hva for sent? Det er ikke for sent, jeg nekter & godta det.* Disse skjore ordene til
min ny sykehuskamerat ga meg hap. Jeg sa ham sove. Jeg synes at gynene hans virket altid vakne.
Disse gynene, som var blatte som sjgen, glimret og motsatt alderen hans med sin ungdom. Et lag
av tykk hud pa hendene ble skaret og skittet av smuss og kutt. Men han var stolt av disse hendene,
de var bevis pa at han har levd.” Denne koronaen er ikke farligere enn den starste fisken som jeg
har mgt og kjempet med. Jeg har ikke levd hele livet mitt & brgt med sjadyr for & bli drept av en
usynlig sykdom. Hvis forkraplede sverdfisken min har ikke drept meg, skal heller ikke dette.” ,.Jeg
er egentlig bare en liten mann, mye mindre enn den vakre fisken min, mye mer underdanig, a
svarkere enn denne sykdommen, men jeg vil ikke gi opp, jeg vil kjempe. Man er ikke fgdt for
nederlag. Vi alle falter sammen gjennom livet og slar det...Livet slar oss ogsa, men mye hardere
enn vi gjer det, med kanskje vi reiser oss opp igjen. Jeg nekter a akseptere at man er i stand til
nederlag. Det er alltid noen som kaster oss en lyslapp som vi drar i og flyter til overflaten...” ,,
Kanskje er livet mitt virker ensomt, men jeg alltid har dremmene mine med meg. Nar det er
vanskelig, lykker jeg gynene og da er jeg allerede pa sjgen, i Afrika, omgitt av med lgvene, men
oftest er jeg sammen med gutten min, Mandolin. Det er lykken min som jeg alltid lette etter med
min ulykkelig kropp.© ,, Beklager, jeg snakker...sa... frakoblet, jeg vil ikke forstyrre roen din
lenger. I det oyeblikket ble ensomheten og stillheten verdigfulle for meg igjen, og jeg har nett
dem som far, og jeg ventet pa at stemmen til Santiago skal avbryte dem nar som helst.
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MEHTOPU KOHCVYJITAHTHU HA ITPEBOJAUMA

Enruecku je3uk

Jp Anexcannpa Xexess, mpodecopka eHIIIecKor je3nka y OuiioaonKoj riMHA3HjH
(MeHTOp KOHCYNTaHT 3a TipeBoje: Jenene barosam IV/1, dyme Majuh IV/1, INapuna CrojkoBuha
IV/1)

Pagmuna burosuh, npodecopka enrneckor jesuka y OUIoI0mKoj] TMMHA3U]jU

(MenTop KoHCynTaHT 3a npeBoje: Teomope Hecnor IV/4 n Ucunope Kuexesuh 1V/4, Jlparane
CrenanoBuh IV/4 u Coduje Hackosuh 1V/4, ymwe lllomkuh IV/4 u Maje Mapkosuh IV/4, Kocte
Crupuha IV/4 u ®ununa [lujana Kabnapa 1V/4)

Anexcanapa Togoposuh, mpodecopka eHTIIecKor je3unka y OHII0IONKoj TMMHA3U]j1
(MeHTOp KOHCYATAHT 3a npeBoze: Jenene bokuh 1V/7, Hemame CriacojeBuha IV/7 u [Iparospyda

JakorspeBuha IV/7)

Cama JoBetuh, npodecopka eHrineckor jesuka y GuioaonKoj riMHa3Hju

(MeHTOp KOHCYNTAHT 3a npeBo Jenucasere Jumutpujeuh 1V/7)

Hp CnobGonanka I'muropuh m Muna MunmcaBibeBuh, npodecopke EHIVIECKOr je3uKa Yy
OUI0I0UIKO] TUMHA3U]JU

(MeHTOpH KOHCY/ITaHTH 3a npeBoje: Munuiie Crankosuh I1V/1, Kartapune lo6pescku IV/1 u
Mununie CrankoBuh [V/1, Kpuctune Mutposuh 1V/1, Mune Tonuh IV/1, Ypoma JoBanosuha
IV/1, UBane Bypuh IV/1, Mapuje Bacuh IV/1 1 Munana bjenanosuha 1V/1)
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DpaHIYCKH je3UK

NBana 3euenuh, mpodecopka ppaniryckor jesuka y OuUmonomkoj rTaMHA3HjU
(menTOp KOHCYATAHT 3a mpeBojie: Mune Tonuh IV/1, Hepene Kenuh IV/2, Buktopuje bornanosuh

IV/2)

JoBana Mnuh, mpodecopka dpaniryckor jesuka y OUIONONIKOj TMMHA3U]U
(MenTOp KOHCYNTAHT 3a IipeBoe: Mareje lumurpujesuha IV/4, Vpoma Josanosuha IV/1 u Mune

Tounuh 1V/1)

Pycku je3ux
Becna Mapuuuh, npodecopka pyckor je3uka y OUIoI01IKOj] THUMHA3H]U

(MeHTOp KOHCYNTAHT 3a peBoa Ame [Temmh 1V/1)

Hemaukmu je3uk

Anexcanzpa JoBaHoBuh, npodecopka HeMauKor je3uka y OuioionKoj riMHa3uju

(MeHTOp KOHCYNTaHT 3a peBoje: Jlene Buhentujesuh 1V/4 u Munene [lantosuh IV/4, cunope
Kuexesuh 1V/4, [lywe Llomkuh IV/4 u Kocte Cniupuha 1V/4, Marteje {lumutpujesuha u Coduje
Hackoruh 1V/4)

JlaTuHCKH je3uK
Jp Hoen IlytHuk, npodecop paTuHckor je3uka y OuiaoaomKkoj TMMHA3HjH

(MeHTOp KOHCYNTAHT 3a peBoa Mune Tonuh 1V/1)

Hranujancku je3ux
Jacmuna CrojkoBuh, mpodecopka uranrjaHcKor je3uka y Ouioomkoj TuMHA3HjU

(mMenTOp KOHCYNTAHT 32 peBoa Tape Uyukosuh 1V/6)
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IInaHcKu je3uk
Tujana MujankoBuh, mpodecopka MIMAHCKOT je3uka y DHUIIOIONIIKO] THMHA3H]U

(mMenTOp KOHCYITAHT 3a peBoa HeBene Mutuh 1V/6)

Kuneckn je3nk
Tatjana llykoBuh, npodecopka kuHecKor je3nka y OuiosomKoj TiMHA3U]U

(MeHTOp KOHCYNTAHT 3a npeBoj Jbubane Munanosuh 1V/7)

JanaHcku je3uk
NBona Bacuh, npocdecopka jananckor je3nka y OUI0N0IIKOj TMMHA3U]U

(menTOp KOHCYTAHT 3a peBo Hesene Bypan 1V/7 u Anuhene Crenuh V/7)

Hopsemku jesuk

Hesena boruhesuh, ciosbHE capaiHUK

(MenTOp KOHCYNTAHT 3a peBoa Teomope Maptuh 1V/1)

(HopBemku je3uk ce g0 mkosicke 2019/2020. Huje W3yyaBao Kao 3BAHMYAH HACTABHU MPEAMET Y
dutonomkoj rumMHazuju; of mkoscke 2020/2021. yuyenuiuma Haie mkosie ouhie omoryheno na yde u

HOPBEIIKH).

Kopejcku jesuk
PyeongHwa Jeon (T8 3}), npodecopka kopejckor jesnka y DHIONOMKO] THMHA3H]H

(MeHTOp KOHCYNTAHT 3a npeBoa Musuiie Maptunosuh 1V/7)
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OCTAJIN CAIAPXAIA ITPOJEKTA JKHUBOT 110 OCAMHAECTHLH

* 3BYYHA KIbUT'A
AYJINO-3AIINCHU ITPUYA U [TIPUYAIHA

TekcToBe U3 OBE KIH-HIe Ha CBUM je3uninMa DuIitoomke riMHa31je YUTajy ayTOpH, TPEBOAUOIIH

" YWIAHOBH APaMCKE ceKque.

HocrymHo Ha cajty @unomnome rumHasmje: hitps:/filoloska.edu.rs/novi/

* MY3UYKU APAHXXKMAH no motuBuma necme He jasmwa ce, moscoa cnasa Anhene Crenuh

Tekcr, apamkman u Bokain: Mamra Cutapuna 1V/1

HoctynHo Ha cajty @unonouie rumuasuje: https://filoloska.edu.rs/novi/

* WJIIVCTPALIUIJE ITPUYA

Munan bjenanosuh 1V/1

Wnycrpauuja npuya Cmpaxosarve u Kazna 00 boza unu noocemnux na vyoag?

Hywa Hlomkuh 1V/4
Wnycrpamuja npuue Jpyea wanca Axmeoa Hypyouna
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* MHTEPHET ITP1JIO3U1

Buneo-zanucu:

Mupjana Crakuh CaBkoBuh, Ka3uBambe YBOJHE IPUYEC

(ayrop Buaeo-3anuca Huna Mapuh I/3)

HocrynHo Ha cajty @unomnome rumHasuje: https:/filoloska.edu.rs/novi/

VYdecHUIM U YYSHUIH O TIPOjEeKTY

(ayrop criora Huna Mapuh 1/3)

JoctynHo nytem nuHKa: https://www.youtube.com/channel/UCMEQN V1gNLgeHPB|TOasPw

Jy1jy6 kanan @uionouke THMHa3uje

Wucrarpam npodun @unonomke rumuazuje: @filoloska_gimnazija

(Huna Mapuh /3, aytop cBUX mpusora o nmpojexry)

JoctynHo mytem nuHKa: https://www.instagram.com/filoloska gimnazija/
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3ABPIIHA PEY 3A HOBE IIOYETKE

Y nosepemwy, fomanuyhy Tu Hewro...

Kpajem maja mpounTana cam mocieAmny MMCMEHH 3a/1aTaK TeHepalije MaTypaHaTa Koj! MOTIHUCY]y
oBy KibuTy. To je jeAnHN NMCMEHH Yujy TeMy MTOHaBJbaM Beh roguHama — VY nosepery, dowannyhy mu
Hewmo.... I oHU Koju cy ra caaa nucanu, y OcaMHaecTHIH Cy AOYEKaHH PeuruMa CBOjUX MPETXOIHUKA,
Matypanara u3 2016. Ilpe uyetnpu ronuHe AoImANHYTO UM je mrTa ux y OcaMHaecTUIM YeKa, Kako he y3
KIIKEBHOCT y3pacTaTH, KO hie 0]l KIbIDKEBHHX JIMKOBA MPOBOLUPATH, KO MOTHBHCATH U MOJICTHLATH, KO
MPETUTH U CIIOTHIIATH, a KO YTHpaTH MyT Ka by — uspactu y Yoseka. Cana je pen Ha mux. Ou Jbyan
koju cy y OcaMHaecTHIly JIOILIM Kao , Kremyaa’ | ,,fOJdyXApaBa NTUYal’, Y B0j OUBAIH ,,IIIMHU3IIC H
IMU3TaHn”’, ,,0aH1a OaHmacTa”, ,,Jby0aB Hamia”, TIECHUIM, YATAYH, TI€BaYH, CIIMKAPH, Bajapd CMHUCIA H
JIETIOTE..., CaJla IOIIaNTaBajy OHMMa Koju he cecTn y BIXoBe KIIyIe.

Bynyhu neraun, npen Bama cy BuxoBe pedn. Pa3mor 300r kojer oBa KiUTa HHje MOTJIa J]a Ce 30Be
npyraamje. O OcaMHaecTniid, Koja he yCKOpo TOCTaTH W Bamia, nomamnHyhe Bam monemTo ,.Kem”,
yderBopkuna” u ,,Ceqmuma” — OHH YHja Cy CpIla 3ayBeK NpPUCBOjuIa ocueom no Ocamuaecmuyu.
Oxpabpuhe BaMm y3nerT, a BU here, Oamr kao U OHHM, y3 KbUIe LIMPUTH CBOja KpWIA U JbyOaBJby IOMEpaTH

HUCHPTAHE I'paHULC — BUCHHA, JICTIOTC U ILO6pOT6.

A MaTypaHTH BaM y IOBEpEIbY JOIIAITaBajy:

Jomuio je BpeMe na oTBOopUTE HOBa Bparta. Mu hemo Bam ux npuapxkatu. M3somute! Jlo6po Ham
nouu y Ocamuaectuny! bopaBak oBae mmahare cBOjuUM TaJeHTHMMa M CpLEM, a 3a y3BpaT aoOujare
KEIDKEBHOCT, MITM KAKO MM TO OBJI€ K&KEMO — OHO OJ1 Yera Cce KUBH.

(Ama I'petrh)

Bpeme xiau3u kao Op3u Bo3 mposiehHe Hohn. Pexe Bpemena Texy. Okpauaiu Cy pykaBu Oeje
KOIIyJbe Yy K0joj cam centemOpa 2016. rogune crpeneo y aopuinry duonomke rumHaszmje. [lanao u
nereo. Kao u3 Boge nmopactao Ha sienum npudama u3 Ocamuaectuie. CBe X y HeJpUMa 4yBaM M Ha IIyT
HocuM. U cBH Aparu Jbyiu MOTa Cy cplia CalyTHUIH.

(®unun lunjan Kabnap)

OcamHaecTula je OHaj MocIeImbH KaOUHET, Ha JpyroM crpary dunnionike ruMHasuje, y
KOJU Kaja MpBU MyT 3aleTe, BUIllle HUKaZa HE *KeIuTe U3 mera na uszahere... Bepyjem na here
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yIpaBO y OBOM KaOWHETy ca HajJemnM 3ajacuuMma cyHna y beorpamy, 3Bynuma TuTtape u
00’KaHCKUM IJ1aCOBMMA JaTH CBe O] cebe Ja IOCTaHeTe JIe0 Hallle Maje KIWXKEBHE Tpyle ca
BEJIMKHM CPLIEM H jOIII jaUUM JTYXOM.

(Kpuctuna Mutposuh)

[Nasm xako ymazumr... OOpUIM LUTIENe, AUTHH TJIaBy W MaKJBUBO OCMOTPH OKO cebe. YmaxHu
ny6oxo. Hahu hem ce y mpocTopy koju he Tv mpoMeHHUTH KHUBOT.

VY nosepewy, nomannyhy TH HEWITO, a TO 3acBaraa HamTH:
Osgpe henr cxBaTUTH 1a peur HUKaga HUCY CaMO PEUH, a HUCY HU CaMo aJlaTH.

Peun cy Tormo mporneTmhe Bede, U KUITHO jecere jyTpo, U 3aja3ak CyHIla dije ce 60je, Kao mecMe
Hucose, npenuBajy kpo3 npo3op Hame OcamHaectuie. M cBaku he Tv qan OMTH Ipaku O MPETXOAHOT, U
cBaka he Tu ped OUTH UCTTYyH-EHA JbYOaBJbYy...

3aro masu Kako ynasuil... He mpaBuin THM KopaluMa camo ce0l MECTO y 0BOj HIKOJIHM, Beh paBuIll
Y 10j, ¥ CBUM ECHUM JbYAHMa, MECTO Y CBOME CPILY.

(Karapuna JloOpeBckn)

U cycper ca y4roHUIIOM, U CYCpeT ca YUHUTE/heM y OBOj YIHOHHIIHM 32 MEHE je OMo Cym0OHOCaH.
OcamHaecTuIia ce caMOYBEpEHOM JKMBAaXHOIIINy YecTo mpeTBapalia y TeaTap Ha 4ijoj Cy ce MO30pHHIH, CBE
YeTHPH TOJIMHE, OJJBHjaIN CIOKEHU 3aIUIeTH MOT ca3peBama. PeTKUM JapoM Koju yMme Ja JOTaKHe ojaje
Tyhe Oymie M BEIITHHOM MajcTopa MPHCHOT ca TajHOM BeuHocTH, OcaMHaecTHIa je, COICTBEHOM
BPEMEHCKOM KarCyJIOM, O)KHMBJbaBajla JIMKOBE M €MOXe, a CI000ZOYMHOM oOcoOeHOomNhy KEHKEBHOCT
npeTBapaia y Ha4yMH )KUBOTa Koju he yjenHo OuTH u monpuinte 60pOe U CKIOHHIITE O] CHOJbAIbET 3714,
OXOJIOCTH U IIPOCEYHOCTH.

(Teomopa [lecmor)

Nme mu je mecma, a pesume cmex. OOMYHO Me Tako Iamre, a ja ce He OyHuM. Boimwm Jpyze mTo Buzie
PaJOCT U OIHjajy ce cplieM. AT HEMOj MUCIIHTH J1a YBEK JeTuM 0e30prKHO, pacTepeheHnx Kpuiia, U Ja He
3HaM IIITa je Tyra u crpax. M ja cam mpe 4eTUpH roJUHE celleNa y TOj UCTOj KIIYNH Y KOjoj TH caja CeIuIL,
ciymrajyhu cactaBe OMBIIMX MaTtypaHaTa U Muciehu kako Moj Hukaaa Hehe Outn npounrtan. [j1aHoBu cy
MM ce 3HOjuiM o1 AHApHheBOr 1moriiea u3Haa KaTeape, a NeTUIla Ha IIMCMEHOM 3aJaTKy OMIla je eHyIIaB
cad. W ero, o/ TOT MEHYIIaBOT CHAa caM JIyJIOM TBPJOIJIABOIINY W KpaTWM HOrama JIONUIa 10 YBPCTHUX
JMIUIOMA M NIPU3HAWka, U caMa He Bepyjyhu aa je cBe TO cTBapHOCT. MopaM Te yNmo30pUTH: MyT je Ouo
HAIopaH, ajy JINIIM HEero IMITO caM M NMOMHIUbaNa, jep Cy cjoBa Ha Hamupy ycraga u3 rpobosa y
YrTaHKaMma, U ToYelia Jia MpUYajy ca MHOM Kao ca JAPYroM, BEPOBATHO ce OOpaJOBABIIYU IITO MX HEKO
KOHAYHO HHj€ KPBHUYKH MPEKIIOMUO UMM je 3a3BOHHIIO.

[..] Kpo3 TBOjy rimaBy u xwuBOT npohu he croTuHe jyHaka (Mame cpehHUX, BHIE KaJIOCHUX), a TH hemn
MIPOHAIA3UTH JIEJI0BE ce0e y CBaKOM O] BbHX. XaMJIETOBA CyMmba MMPUKPUBEHA OEKETOBCKUM OECMHUCIOM U
ykpameHa Hymuhesum (mon)cmexom... M cBe je To jbyacku, Tome OcaMHaecTHIa U ciry>ku. CaMo Te jeHo
MOJIMM: HUKaJla, HUKa/la HeMoj octaTd Mepco — Ge3nnyuHa JyTka 0e3 CHOBa, Haje, uiba... O cBera ce aa
OTIOPABUTHU: M OJ paHe, U OJI TPEIIKe, U O CMPTH. AJIM aKO TH jeTHOM TIOCTaHE CBEjeIHO 3a CBE, OJ] TOTa ce
YOBEK HHMKaJ He u3yeud. He Bepyj ako TH Kaxy jJa je ci1000JaH OHaj KOjH ce 0CiI000/H Keba. To HHje
ciobona. To je poOuja, ca CMPTHOM Ka3HOM Ha Kpajy. PeHUKC U3ropH y CBOjUM KeJbaMa, KOPOB UCTPYIIH Y
3eMJpU. Kako >xenuur J1a 3aBpImuI: Kao TUlaMeH MU Kao Tpyiex? OcaMHaecTHIla IMOCTaB/ba U OBaKBa
nuramwa. M yuu Te 1a Ha BbUX OAroBapall.

(Jlena BuhenTujesuh)
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OcamHaecTuIa je 3ay3ela 1o Imapde cpia CBaKoT KO Ce y H0j Halllao M MPUCYTHA je T/IE TOJI Ce heHa
mocana otucHe. Tako cmo Ocamuaectuny onsenu u 'y Cpemcke Kapmosne, Hosu Can, byanmmemry,
Cenrtangpejy, bed, u npoBenu je myreBuMa cprckux poMantudapa. OHa HaM je TOHYAWIA TyTOBakbE KPo3
Bpeme, y XIX Bek, U TO Kpo3 Npo3y, M0e3ujy, UTPY U YMETHOCT CTBapajallTBa MHOTUX yueHuka. OBo
MMyTEHIeCTBHj€ 3a MEHE je jelHa OJf HajapakuxX ycmomeHna [..] 30or OcamHaecTuIle >KeIuM n1a Oyaem
npujaTesb MOMyT XacaHa, WCTpajHa MOMYyT AHTHTOHE W Ja BOJIMM O€3rpaHHMYHO MOMyT 3Maja.
OcaMHaecTuily OupaM 3a YUUTEJBHILY W KMBOTHU IYTOKa3, a KIIKEBHOCT U YUTAakE UyBaM Kao OeT of
HUIITaBHJIA U OHO mTO he Mu moMohy 1a o9yBaM JOHKHXOTOBIITHHY y CEOM.

(Anhemna Ocrojuh)

Yacosu y OcamHaectui he ce MHOTO pa3jilIKOBAaTH OJf OHUX Y OCHOBHOj IIKOJH U TO he BaM y
MOYeTKy OUTH 4yIHO, anu O6p30 hete ce HaBuhu. 3aBonehere yuTame U MHUCambe, Ka0 U MPUIY U NPUYAIbE.
Cpoauhere ce ca 3a KibKeBHIM JTnkoBuMa. OTkpruhere cBoje OMHJbEHE THCIIE, & OHM he Bac HAy4IHTH
MPaBUM XHBOTHHUM BpenHocTHMA. [ToueheTe na y:xuBate y KEbU3HU | J1a CBOj€ CI000HO BpeMe MHOTO BHIIIE
MpPOBOIUTE UNTajyhu HEro Ha IPyIITBEHUM Mpexama. [..] buhere moTuBuCcanu fa nuieTe npuye U necme,
Jla CTBapare CBOja yMETHH4YKa jesia. HeonmmcuBo je 3a70BOJBCTBO Koje hieTe oceTuTH Kaja caMu HEIITO
ctBopute. Konmuko BU yMeTe U KOJHMKO IpyTru ymejy casHahiere Ha [lymesuma pomanmuszma. Onymesuhere
ce Kajzia OyJeTe BUCIH 32 IITa Cy CBE Balll BPINH-AIM TaJICHOBaHH M OuheTe npecpehHu mITo ca TakBUM
JbyAUMA JIEIIUTE OBY YUYUOHHILLY.

(HeBena Dypan)

[IpeoOpaxaj M3 TOXYXKAPaBOT MTHYETA Y KPUJIATOT anadTpoca HOCH Yy ceOU U CBaKaKBe TIPETIpeKe,
aJTi YaK U KaJa MpoITyCTHTE Ja KaKeTe CBOjy MHICA0 Ha Yacy M3 IMyKOT CTpaxa, WM JOOHjeTe JIONTY OIeHY,
WIN He Npohere Ha TaKMHUUCHY OHAKO KaKO CTE€ JKeJlelH, HEMOjTe OAycTajaTH OJf CBEra OHOra INTO
KiIDKEBHOCT jecTe. OHa je 32 MEeHe 3Ha4MJIa U jOIl YBEK 3HAYH: 3HaM-€, HOBA MPHjaTeJbCTBA, BECETH JaH! y
Kapnosuuma, Byanmnerit u beuy, cBeT oMHIbEHUX CTHXOBA, JIMKOBA M MHCIIH, Cy3€ pajocHuIe. Ynrajre,
jep caMo Tako UMaTe NPUIINKY Ja carjeaare CBeT M YOBEYAHCTBO KPO3 HA0UAPE 3BAHE JI1jenda KHoUMHCeGHOCH.
U camo Tako he Bam ce Taj cBET KOjU IIieiaTe YHHUTH BPEaH YIIO3HABaba U IPOXKKBIbaBama. 11 camo Tako
HuKana Hehete OUTH Ha TYOUTKY.

(Mapuja Bacuh)

CakyIubajTe peud 1 IJ1aHIajTe UX CBe JIOK BaM He Oyay OimcTane Ha juiaHy. He 3amoBosbaBajte ce
MuHuMyMoM. Jypure y Kapnosue, tpunte y Tpmwuh! Hurne BerpoBu He Mupunry kao Tamo. Hurnme Bosia
HEMa UCTH YKyC Kao Ha KapioBaukoj yecMu. Hukax HeOo HHje Tako HemoOeAnBO IUIaBO Kao y Majy Hal
PaguueBuherum /lynaBom. Bunehere kako ra oH ca Bama HECEOUYHO JICIH.

Petko here BoneTn Mapuje kao ca MajakoBckuM H He BapajTe ce na here nkaga nocie Jlopke ucro
riiefaT Ha 3eneny. Moxna here u Bu ocyhuBaru boraana Ilonosuha 300r BeroBor emTH3Ma U BErOBOT
Jpyoumiia, Jlyanha. Bepoarno here ox Ckeprnuha Tpakutn oMuioBame 3a Jluca, amer [uca, anu here
ce 3aro ca WBUM cijaraTu kaaa Oyne Benuuao bopuny ,,Komrany“. Moxna nehere u3 mpBe pasymeru
Hymana BacuseBa au Momunia HacracujeBuha, anu He 6punute ce npesuuie. Cauekahe Bac onu. Yekahe
Bac u LlpmaHcky, a ca iUM 1 OeCKpajHU, TUIaBH KPYT 1 Y lbeMy 3Be3na. Uekahe Bac 1 merosa Tpenima. EHo
je Oain y HaieM JIBOPHIITY. A Ja 3HaTe caMo IIITa je oHa cBe yysa!l Ma caMo Ja 3HaTe KakBe OHa CBE TajHE
gyBa! Komuko je ca mom nesbeHo Jby0aBu u cpehe, Opura u cy3a. Y CBakoM JIMCTY — YCIIOMEHE, Halle
yCIIOMEHE.

(dyma "'ajuh)
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Ja oceham ma Bume Hucam mcta ocoba Koja je gonura y OuoIomKy mpe YeTUpu ToAuHe. Y1
caMm Tako ycamsbeHa y OcaMHaecTHIly, ali U3 Bhe HUcaM u3anuia cama. [locrana cam Ooratuja 3a jeqHor
Awnnpuha, jennor Axmena Hypynuna, Jony Ilotanosa, 6oratuja 3a jeany Codxky, Any Kapewuny, Tatjany
Jlapun.

AKo BaM je HeKaJl MoTpeOaH 3arpJbaj, MPenyCcTUTE ce HallkM poManTHuapuma. [lagaure y Hapydje
3majy, Jla3u, bpanky u ocetnte TOMUHY CBakor BUXOBor ctuxa. He 3anemapyjte Hymmha, ['orossa nm
Crepujy — ma ce He OHMcTe YHOKOHAWPWIN WIM MOCTAINM HEKakBe TBpAuIe. MIMa maHac Ha CBETy ITyHO
JeBpema Ilpoxkuha, 3aTo He Oyaure jenan ox muX. He oxycrajre, 6opurte ce kao JbeBuH, IiemuTe Kpo3
*’uBOT KomraHnHIM pUTMOM, NMajTe XpabpocTi Kao AHTHTOHA U BoauTe Kao [lerpapka.

VYBepure cebe, a u Apyre na cTe B HEOOWYHH JbyIH. YBEpPUTE WX TaKo IITO here 3amecatd Ha
camoj UBUIM MOcTa. HopkaH je 3armo4eo, MU CMO T'a PATHIIH, & BU HACTaBUTE. [LeniTe 1 CBOjOM JICTIOTOM,
JISIOTOM YMETHOCTH 3aCJICTIUTE CBAKOT ByKa KOjH MOKYIIIA Jla Bac CITyTa.

(MBana bBypuh)

Hparu hamu, gomma cam y oBy mKkoiy yoeheHa y To ma joj mpumnamam, na cam noceOHa u aa hy y
0] OuTH 3anaxeHa. BpeMeHoM, npumnana cam joj, IocTajia caM 3alakeHa, ajli j€ HECTaJlo OHO IPBOOUTHO
caMmoJpy0Jbe, OHA JETHH-AcTa XKeJba Jla CBYAa M CBakoMme OyaeM MoceOHa, Apyrauymja, Ja ce UCTHYEM U
TakKMAYNM ca apyruMa. Oxo cebe caM nMaia W3BaHpenHe Jby/Ie KOju cy OWiIN HUCTH Kao | ja — 3aJbyOJbeHU
y je3uKe U Y BbUXOBY MO Jla pacBeT/Ie CMHUCA0 Halller IocTojama. O IpyroBa U npodecopa caM yduia aa
MOCTOjU MPHUjaTeIbCTBO, JIa MOCTOjU Jby0aRB, Jla MOCTOjU JICTIOTa HA 3eMJbH, Jia U JaJbe MOCTOje MaMETHH,
ocBemheH: JbyNH, Ja CBET HHje Orpe3ao y TIYNMOCT M HCIPa3HOCT. A TO MOje CIO3HAKkE XpaHWia je
KIGIDKEBHOCT, HAIll Y€TBOPOTOAMIIIIHY ITyT KPO3 €II0Xe, KPO3 BEIHKE JbYACKE YMOBE, KPO3 €IIOBE U COHETE,
KpO3 MapaJiokce U CuMO0IIe, Kpo3 caMonoTBphuBame U pa30TKpUBaKk-¢ OHE HajBelie 0/ CBUX TajHU — )KUBETH
W TIOCIIE CMPTH, YIPKOC CMPTH, )KMBETH Y UHAT CBOjOj JbYIICKO] OTPAHUYEHOCTH U TPOJIa3HOCTH.

...Jlparu hanu-HacieIHuIM, BU CTE 1€0 KYJIType, CTape U Jiele, BU CTE IS0 HApoa KOjH je U3POIHO
Wberoma, Jlocureja, Byxka, [llantuha, Lpmanckor, Auapuha, Bu cTe 1e0 HapoJia KOju je yMeo Ja TeBa
YIIPKOC PaTOBHMA, YIIPKOC CTpaialbuMa, YIIPKOC HenpaBau. Bu cre j1eo Hapoja Xajayduje u xajayka, Koju
Cy MeBaJIY jyHauKe [eCMe Y WHAT JyIIMaHuMa, BU CT€ IIOTOMIIM OHHUX CTPaJalHUKA KOjU Cy JYIIE OCTABUIIN
Ha am0aHCKWM ITUTaHWHAMa, alld M Hapoaa Koju je ucmnesao ,llmaBy rpoOHuiy” m 1o Tpm myta! He
3abopasure! Onyxute ce! ,,Hayuute njecan!”

U 3a xpaj, 3amonmia OMX Bac Jja HUKaJa He KakeTe — TO MOCTOjH caMo y Kiurama. He mocroju
cTpora JIBOjHOCT u3Mel)y IpaBor CBETa U cBeTa KibIkeBHOCTH. CBe ce mperuinhie, CBe ce craja, CBe jeTHO
npyro noaupyje. CTBapaiamTBO CBOjeé KOpEHE MMa y MHUME3HUCY, OHO j€ HACTaJ0 THUM IPECIHUKABALEM,
OIIOHAIIAEM TOjaBHE, EMITMPHjCKE CTBAPHOCTH, IOYENO je ox Kpexe u nehuHe, a caja je carpaauio
BaBuiioHcKy Kyily pedd. YUUTH KEBIKEBHOCT 3HAYM MTAMTHTH W HE 3a00paBUTH, 3HAUYM BEPOBATH Y JbYJE,
BEpPOBaTH y CMHCA0, BEPOBATH y Y3HOIIeHme. KibIKEBHOCT, Taj BETUKH MONHHK KOjU W pPYXKHE CTBapH
IpeTBapa y JIENOTY, Ta BeJIHKa Majka Koja pah)a U 1BeTa U HUKa/ia ce He MCTPOILH, Ta KEHA JIyJa O]l )KeJbe
Jla ce TI0/1a ¥ paTHUK CIIPEMaH Jia KpBJbY OpaHHM Hjiealie 0J] KOjHX je ca3[aH, KEbiKEBHOCT YBEK CBOj€ U3BOPE
HaJIa3W Y CTBAPHOCTH HM3HAJ KOje ce y3rke. U jorn HemTo — OHa HHKajJa He OCTaje Jy>KHAa OHMMa 4Hje
XKHUBOTE y3Me 3a ceOe. KibkeBHOCT — TO Cy JbyIH, HECEOMYHM JbYAN KOjU Cy OMJIM CIIPEMHH Ja o]l cebe
Jajy ¥ J1a Ha PaJocT YOBEUAHCTBY 00eJI0aHe IIIyMy CBETJIOCTH KOja je pacia y lruxoBoM Mecy. Yurajyhu,
MU MOTBPhyjeMo OECMPTHOCT TUX JbYTH.

3aro —yurajte! [lycTuTe 1a Bac mucana ped NpoOMeHH, J1a BaM M0€31ja OIJIEMEHH Y1y, T03BOJIUTE
cebu na ce, kako bojnep kaxe, ,,Ha KpHJIMMa MallTe BUHETE Y M0Jba CBETIOCTH.” BepyjTe Mu, 4oBeKy je
nera ped notpeOHUja Hero xyed. Y 3anaMTtuTte, ynpkoc cBemy, ,,Pykonucu He rope” U Kibure UM ajy moh
J1a IpOMEHE CBeT!

(Muna Tonuh)
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Dunonouwika eumMHazuja

OciymHynu cte caMmo Jenuhe MaTypaHTCKUX AOIIANTaBamba.

Cpa manyrama gyBamo y OcamuaaecTuun u3 Ouinosomke ruMHasuje!

AYTOPI/I JKHBOTA I10 OcaMHaeCTI/IL[I/I U HCTOUMCHOI' HpOj CKTa
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